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First things first

We would like to thank you for making an Acer notebook your choice for meeting
your mobile computing needs.

Your guides

To help you use your Acer notebook, we have designed a set of guides:
First off, the setup poster helps you get started with setting up your computer.

The Aspire One Generic User Guide contains useful information applying to all
models in the Aspire product series. It covers basic topics such as using the
keyboard and audio, etc. Please understand that due to its nature, the Generic
User Guide will occasionally refer to functions or features which are only contained
in certain models of the series, but not necessarily in the model you purchased.
Such instances are marked in the text with language such as "only for certain
models".

The Quick Guide introduces you to the basic features and functions of your new
computer. For more on how your computer can help you to be more productive,
please refer to the Aspire One Generic User Guide. This guide contains detailed
information on such subjects as system utilities, data recovery, expansion options
and troubleshooting. In addition it contains warranty information and the general
regulations and safety notices for your notebook. It is available in Portable
Document Format (PDF) and comes preloaded on your notebook. Follow these
steps to access it:

]
1 Click on ... Start > All Programs > AcerSystem.

2 Click on AcerSystem User Guide.

Note: Viewing the file requires Adobe Reader. If Adobe Reader is not installed
on your computer, clicking on AcerSystem User Guide will run the Adobe
Reader setup program first. Follow the instructions on the screen to complete
the installation. For instructions on how to use Adobe Reader, access the Help
and Support menu.
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Your Acer notebook tour

After setting up your computer as illustrated in the setup poster, let us show you
around your new Acer notebook.

Top view

NSPRE ONE
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Web camera for video communication
Integrated webcam ) .
(configuration may vary by model).




Also called Liquid-Crystal Display (LCD),

2 Display screen displays computer output (configuration may
vary by model).

3 < ' > Power button Turns the computer on and off.

4 Keyboard For entering data into your computer.

5 Touchpad Touch—sen§|t|ve pointing device which
functions like a computer mouse.
Light-Emitting Diodes (LED) that light up to

6 Status indicators!  show the status of the computer's functions
and components.

7 Click buttons (left ~ The left and right buttons function like the left

and right) and right mouse buttons.

8 Palmrest Comfortable support area for your hands when
you use the computer.

9 Microphone Internal microphone for sound recording.

1. The front panel indicators are visible even when the computer cover is closed.

Hotkeys

The computer employs hotkeys or key combinations to access most of the
computer's controls like screen brightness and volume output.

To activate hotkeys, press and hold the <Fn> key before pressing the other key in
the hotkey combination.

<Fn> + <F3>

(((i))) Communication

Enables/disables the computer’s
communication devices.
(Communication devices may vary by
configuration.)

<Fn> + <F4>

Z Sleep

Puts the computer in Sleep mode.

<Fn> + <F5>

Switches display output between the

O)|@ Display toggle  display screen, external monitor

(if connected) and both.

<Fn> + <F6>

=@ Screen blank

Turns the display screen backlight off to
save power. Press any key to return.

<Fn> + <F7>

Touchpad
X, toggle

Turns the internal touchpad on and off.
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<Fn> + <F8> D% Speaker toggle  Turns the speakers on and off.
(]

When Num Lock is on, the embedded
keypad is in numeric mode. The keys
function as a calculator (complete with
the arithmetic operators +, -, *, and /).

<Fn>+ Num Lock Use this mode when you need to do a
<F11> lot of numeric data entry. A better
solution would be to connect an
external keypad.
<Fn> + <F11> only for certain models.
When Scroll Lock is on, the screen
moves one line up or down when you
<Fn> +
<F12> Scroll Lock press the up or down arrow keys

respectively. Scroll Lock does not work
with some applications.

<Fn> + <p> Brightness up Increases the screen brightness.

down

Increases the sound volume (only for

<Fn>+<A> certain models).

Volume up

<Fn> + <> * Brightness Decreases the screen brightness.
0

<Fn> + <V>

Decreases the sound volume (only for
) Volume down .
certain models).

Using the communication key*

Here you can enable and disable the various wireless connectivity devices on your
computer.

Press <Fn> + <F3> to bring up the Launch Manager window panel.

A red toggle indicates the device is off. Click On to enable Wi-Fi/Bluetooth
connection. Click Off to disable connection.

Launch Manager X

0 oven

L 4

* Communication devices may vary by model.



Closed front view

1
~ ! Cd
’.~ Power indicator Indicates the computer's power status.

Indicates the computer's battery status.
1. Charging: The light shows amber when the

Eﬂ Battery indicator  battery is charging.
1 2. Fully charged: The light shows blue when in

AC mode.

Indicates the status of 3G / Wi-Fi communication

((‘.’)) Communication Blue light on Orange light on [ Not lit
i

indicator 3G on / Wi-Fi on

3G on / Wi-Fi off 3G off / Wi-Fi on | 3G off / Wi-Fi off

Rear view

B —— S
|

1

1 Battery bay Houses the computer’s battery pack.

Note: Your computer may be equipped with a different battery to the
one in the picture.
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Left view

| .

LE— DC-in jack Connects to an AC adapter.

5 Ethernet (RJ-45) port Connects to an Ethernet 10/100 based
Et IE network.

3 External display (VGA) Connects to a display device (e.g., external
@ port monitor, LCD projector).

Supports high-definition digital video

4  wom HDMI port connections.

+ Connects to USB devices (e.g., USB
5 :_' USB port mouse, USB camera).

Right view

——

4

Accepts Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick

LA - (MS), Memory Stick PRO (MS PRO), xD-
1 s> Multi-in-1 card reader Picture Card (xD).

<= PRO

Note: Push to remove/install the card. Only
one card can operate at any given time.

Headphone/speaker/  Connects to audio line-out devices
line-out jack (e.g., speakers, headphones).

X ) Microphone-in jack Accepts inputs from external microphones.




+ Connect to USB devices
3 :_' USB ports (e.g., USB mouse, USB camera).

4 a Kensington lock slot Connects to a Kensington-compatible

computer security lock.

Base view

Enable the computer to stay cool, even
Ventilation slots and after prolonged use.
cooling fan Note: Do not cover or obstruct the opening
of the fan.

2 |@| Battery release latch ~ Releases the battery for removal.

Accepts a 3G SIM card for 3G connectivity

3 3G SIM card slot (only for certain models).

4 Battery bay Houses the computer's battery pack.
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10

5 i Battery lock Locks the battery in position.

6 Speaker

Emits audio from your computer.

Environment

. Temperature:

*  Operating: 5 °C to 35 °C

o Non-operating: -20 °C to 65 °C
. Humidity (non-condensing):

. Operating: 20% to 80%

. Non-operating: 20% to 80%
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Pour commencer

Nous désirons vous remercier d’avoir fait d’un notebook Acer votre choix pour
répondre a vos besoins informatiques mobiles.

Vos guides

Pour vous aider a utiliser votre notebook Acer, nous avons congu plusieurs guides :
Tout d’abord, le poster de configuration vous aide a configurer votre ordinateur.

Le Guide utilisateur générique de la gamme Aspire One contient des
informations utiles qui s’appliquent a tous les modéles de la gamme des produits
Aspire. Il couvre les notions de base, telles que I'utilisation du clavier et du son, etc.
Merci de comprendre que par sa nature, le Guide utilisateur générique fera parfois
référence a des fonctions ou des caractéristiques qui ne sont pourvues que chez
certains modéles de la gamme, mais pas nécessairement dans le modéle que vous
avez acheté. Ces cas sont marqués dans le texte avec des mentions telles que «
seulement pour certains modéles ».

Le Guide rapide présente les fonctionnalités et fonctions de base de votre
ordinateur. Pour plus d’information sur I'aide que votre ordinateur peut vous
apporter pour étre plus productif, veuillez vous reporter au Guide utilisateur
générique de la gamme Aspire One. Ce guide contient des informations détaillées
sur des sujets tels que les utilitaires systémes, la récupération des données, les
options d’extension et le dépannage. De plus, il contient des informations de
garantie et les réglementations générales et les avis de sécurité pour votre
notebook. Il est disponible au format PDF (Portable Document Format) et est
préchargé sur votre notebook. Procédez comme suit pour y accéder :

Aoy

1 Cliquez sur .. Démarrer > Tous les programmes > AcerSystem.

2 Cliquez sur AcerSystem User Guide.

Remarque : L’affichage du fichier nécessite Adobe Reader. Si Adobe Reader
n’est pas installé dans votre ordinateur, le clic sur le AcerSystem User Guide
Aspire va exécuter le programme d’installation d’Adobe Reader. Suivez les
instructions a I’écran pour terminer I'installation. Pour des instructions sur
I'utilisation de Adobe Reader, accédez au menu Aide et Support.

-
I
o
>

Q
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Votre visite guidée du notebook Acer

Aprés avoir configuré votre ordinateur comme illustré dans le poster de
configuration, nous allons vous faire explorer votre nouveau notebook Acer.

Vue supérieure
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Webcam pour communication video
1 Webcam intégrée (la configuration peut varier en fonction des
modeéle).




Egalement appelé écran LCD (Liquid Crystal
Display), affiche les données de I'ordinateur (la
configuration peut varier en fonction des
modeéle).

2 Ecran d’affichage

3 < l , Eﬁgton Marche/ Met I'ordinateur sous tension et hors tension.

Pour I’entrée des informations dans votre

4 lavier ;
Clavie ordinateur.

Périphérique de pointage sensible au touché

5 Touchpad ) . .
qui fonctionne comme une souris.

Diodes électroluminescentes (DEL) qui
6 Indicateurs d’état’  s’allume pour indiquer I'état des fonctions et
composants de I'ordinateur.

Le bouton gauche et le bouton droit
Boutons ;
7 . fonctionnent comme le bouton gauche et le
(gauche et droit) . .
bouton droit d’une souris.

Zone de support confortable pour vos mains

8 Repose mains - o
lorsque vous utilisez I'ordinateur.

Microphone interne pour I'enregistrement

9 Microphone
sonore.

1. Les indicateurs du panneau avant sont visibles méme lorsque I’écran LCD est
fermé.

Touches spéciales

L’ordinateur emploie des touches spéciales (combinaisons de touches) pour
accéder a la plupart des controles de I'ordinateur comme la luminosité de I'écran et
le volume sonore.

Pour activer les touches spéciales, appuyez et maintenez la touche <Fn> avant
d’appuyer sur I'autre touche dans la combinaison de la touche spéciale.

Active/désactive les périphériques de
communication de I'ordinateur.

<Fn> + <F3> (((i))) Communication  (Les périphériques de communication
peuvent varier en fonction de la
configuration.)

Place I'ordinateur en mode de

<Fn> + <F4> ZZ Sommeil Sommeil

sieduei4



Francgais

Permet de faire passer 'affichage entre

<Fn> +<F5> (O@ C,)hC?IX de I’écran d’affichage, le moniteur externe
I’affichage 3 .
(s’il est connecté) et les deux.
Désactive le rétro éclairage de I’écran
<Fn> + <F6> (=)@ Ecran noir pour économiser |'énergie. Appuyez
sur une touche pour le rallumer.
<Fn> + <F7> @1 Touchpad Active et désactive le touchpad.

<Fn> + <F8>

Haut-parleur

Active et désactive les haut-parleurs.

<Fn> + <F11>

Verr Num

Quand Verr Num est allumé, le pavé
numérique intégré est en mode
numérique. Les touches fonctionnent
comme une calculatrice (compléte
avec les opérateurs numériques +, -,

* et /). Utilisez ce mode lorsque vous
devez faire de nombreuses entrées de
données numériques. Une meilleure
solution est de connecter un pavé
numérique externe.

<Fn> + <F11> seulement pour certains
modéles.

<Fn> + <F12>

Scroll Lock

Quand Arrét Défil est allumé, I'écran se
déplace d’une ligne vers le haut ou le
bas quand vous appuyez sur la touche
fléchée vers le haut ou le bas
respectivement. Cette touche de
verrouillage ne fonctionne pas avec
certaines applications.

<Fn> + <P>

Accroissement
de la luminosité

Augmente la luminosité de I'écran.

<Fn> + <<>

Décroissement
de la luminosité

Diminue la luminosité de I'écran.

<Fn> + <A>

Volume +

Augmente le volume sonore
(seulement pour certains modéles).

<Fn> + <V>

1%
*
©
w0

Volume -

Diminue le volume sonore
(seulement pour certains modéles).




Utiliser la touche de communication*

Ici vous pouvez activer et désactiver les différents périphériques de connectivité
sans fil sur votre ordinateur.

Appuyez <Fn> + <F3> pour faire apparaitre la fenétre de Launch Manager.

Un bouton rouge indique que le périphérique est désactivé. Cliquez sur Activé pour
activer la connexion Wi-Fi/Bluetooth. Cliquez sur Désactivé pour désactiver la
connexion.

Launch Manager X

0 s [ENED

*Les périphériques de communication peuvent varier en fonction du modele.

Vue frontale fermée

p ,
“" Indicateur Indique I'état d’alimentation de I’ordinateur.

W+~ d’alimentation

Indique I'état de la pile de I'ordinateur.
Indicateur de 1. Charge : La lumiére est orange lorsque la pile

Eﬂ batterie se recharge.

2. Pleine charge : La diode est bleue en mode
1 secteur.

Indique I'état de la communication 3G/Wi-Fi.

Lumiere bleue Lumiére orange

" . Pas allumé
Indicateur de allumée allumée
(("’)) icati 3G activé/
[ communication A active/ o o
Wi-Fi activé 3G désactivé/ 3G désactivé/
3G activé/ Wi-Fi activé Wi-Fi désactivé

Wi-Fi désactivé

sieduei4
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Vue arriére
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|

1 Baie de la batterie

1

Contient la batterie de I'ordinateur.

Remarque : Votre ordinateur peut étre équipé d’une batterie
différente de celle de I'image.

Vue gauche

1 |

Prise d’alimentation

Se connecte a I'adaptateur secteur.

Port Ethernet RJ-45

Se connecte a un réseau Ethernet
10/100 Base.

Se connecte a un périphérique d’affichage

3 @ Z)(()tr;ﬂ:ﬁlchage (vVGA) (p-ex. un moniteur externe, un projecteur
LCD).
Prend en charge les connexions vidéo

4 wom Port HDMI numériques a haute définition.

5 . + Port USB Se connecte a des périphériques USB

(p.ex. une souris USB, une caméra USB).




Vue droite

1 MULTIMEDIACARD

S
D
<= PRO

Lecteur de cartes
multiples en un

—

4

Accepte une carte mémoire Secure Digital
(SD), MultiMediaCard (MMC), Memory
Stick (MS), Memory Stick Pro (MS PRO) et
xD-Picture (xD).

Remarque : Poussez pour retirer/installer
la carte. Seule une carte peut fonctionner a
un moment donné.

9

Prise de sortie audio/
haut-parleurs/casque

Se connecte a des périphériques audio en
sortie (p.ex. haut-parleurs ou un casque
stéréo).

2
’§ Prise d’entrée Accepte les entrées de microphones
y 4 microphone externes.
3 5 ! Ports USB Se connectent a des périphériques USB

(p.ex. une souris USB, une caméra USB).

Fente pour cadenas
Kensington

Se connecte a un cadenas de sécurité pour
ordinateur Kensington.

sieduei4



2
©
O
c
©
P

L

10

Vue de la base

Fentes de ventilation
et ventilateur de
refroidissement

Permettent a I'ordinateur de rester froid,
méme apres une longue utilisation.
Remarque : Ne couvrez pas et ne bloquez
pas I'ouverture du ventilateur.

Loquet de libération

2 |@| de la batterie Libére la batterie pour le retrait.
Connecteur de carte Accepte. u.n’e carte SIM 3G pour la .

3 connectivité 3G (seulement pour certains
SIM 3G N

modeéles).

4 Baie de la batterie Contient la batterie de I'ordinateur.

5 i Verrou de la batterie  Verrouille la batterie en position.

6 Haut-parleur Emet le son de votre ordinateur.
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Environnement

. Température :

. En marche : 5°C a 35°C
e Avarrét:-20°C 4 65°C

-
I
o
>
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. Humidité (sans condensation) :

. En marche : 20% a 80%
e Alarrét: 20% a80%
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Das Wichtigste zuerst

Wir méchten uns bei Ihnen dafiir bedanken, dass Sie sich in Bezug auf mobilen
Computerbedarf fiir ein Acer-Notebook entschieden haben.

Ihre Anweisungen

Als Hilfe fUr Sie beim Benutzen Ihres Acer-Notebooks haben wir einen Satz von
Richtlinien aufgestellt:

Zuallererst hilft Innen das Ubersichtsblatt, den Computer das erste Mal in Betrieb
zu nehmen.

Die Allgemeine Bedienungsanleitung fiir Aspire One Serie enthalt hilfreiche
Informationen, die sich auf alle Modelle der Aspire-Produktreihen beziehen. Es
werden Themen wie z. B. die Verwendung von Tastatur und Audio usw. behandelt.
Die Allgemeine Bedienungsanleitung kann sich z. T. auf Funktionen oder
Eigenschaften beziehen, die es nur in bestimmten Modellen der Serien und nicht
unbedingt in dem von Ihnen erworbenen Modell gibt. Solche Stellen sind im Text als
"Nur fiir bestimmte Modelle" gekennzeichnet.

Das Kurzanleitung stellt Innen die grundlegenden Features und Funktionen lhres
neuen Computers vor. Fur weitere Informationen dazu, wie Ihnen Ihr Computer
helfen kann, noch produktiver zu arbeiten, lesen Sie bitte die Allgemeine
Bedienungsanleitung fiir Aspire One Serie. Dieses Benutzerhandbuch enthalt
detaillierte Informationen zu Themen wie z. B. Systemprogramme,
Datenwiederherstellung, Erweiterungsoptionen und Problembehebung. Dartiber
hinaus enthélt es Informationen zur Garantie und allgemeine Bestimmungen und
Sicherheitshinweise zu Ihrem Notebook. Das Benutzerhandbuch steht in PDF
(Portable Document Format) zur Verfligung und ist bereits in lnrem Notebook
installiert. Folgen Sie den folgenden Schritten, um auf das Benutzerhandbuch
zuzugreifen:

N,
1 Klicken Sie auf ... Start > Alle Programme > AcerSystem.
2 Klicken Sie auf AcerSystem User Guide.

Hinweis: Zum Betrachten der Datei muBB Adobe Reader installiert sein. Wenn
Adobe Reader nicht auf lnrem Computer installiert ist, wird durch Klicken auf
AcerSystem User Guide zuerst das Setup-Programm von Adobe Reader
ausgefuhrt. Folgen Sie zum Durchfiihren der Installation den Anweisungen auf
dem Bildschirm. Hinweise Uiber die Verwendung von Adobe Reader finden Sie
im MenU Hilfe und Support.



Deutsch

Ihre Acer-Notebook-Tour

Nachdem Sie den Computer wie im Setup-Poster gezeigt aufgestellt haben, finden
Sie im Folgenden eine Ubersicht {iber Ihr neues Acer-Notebook.

Ansicht von oben

1
2
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Web-Kamera fur Videokommunikation
Integrierte Webcam (konfiguration kann sich von Modell zu Modell
unterscheiden).




Wird auch als LCD (Liquid-Crystal-Display)
bezeichnet. Zeigt die Ausgabe des Computers

2 Anzeigebildschirm an (konfiguration kann sich von Modell zu
Modell unterscheiden).

3 < l , Ein/Aus-Taste Schaltet den Computer ein und aus.

4 Tastatur Dient der Eingabe von Daten in den Computer.
Berlihrungssensibles Zeigegerat, das die

5 Touchpad gleichen Funktionen besitzt wie eine Computer-
Maus.
Diese LEDs (Light-Emitting Diodes) leuchten

6 Statusanzeigen' auf, um lhnen den Status der Funktionen und

Komponenten des Computers anzuzeigen.

Anklicktasten

Die linken und rechten Tasten funktionieren wie

7 (links und rechts) die linken und rechten Tasten einer Maus.

Bequemer Ablagebereich fur Ihre Hande
8 Handablage wahrend der Bedienung des Computers.
9 Mikrofon Internes Mikrofon flr die Tonaufnahme.

1. Die Statusanzeigen auf der Vorderseite sind selbst dann zu sehen, wenn die

Computerklappe geschlossen ist.

Tastenkombinationen

Der Computer besitzt Direkttasten oder Tastenkombinationen flr den Zugriff auf
Computersteuerungen wie z. B. Bildschirmhelligkeit und Ausgangslautstérke.

Zum Aktivieren von Hotkeys miissen Sie zuerst die <Fn>-Taste driicken und halten
und dann die andere Taste der Hotkey-Kombination driicken.

<Fn> + <F3> (((i))) Kommunikation

Aktiviert/Deaktiviert die
Kommunikationsgerate des Computers.
(Kommunikationsgerate kénnen sich je
nach Konfiguration unterscheiden.)

z

<Fn> + <F4> Z Standbymodus

Schaltet den Computer in den
Energiesparmodus.

Display-

<Fn> +<F5> O|@ Schalter

Wechselt die Anzeigeausgabe zwischen
Anzeigebildschirm, externem Monitor
(falls angeschlossen) und gleichzeitig
beiden Anzeigen.
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Schaltet die Hintergrundbeleuchtung
des Bildschirms aus, um Energie zu
sparen. Driicken Sie zum Einschalten
eine beliebige Taste.

<Fn> + <F6> (=)@ Bildschirm leer

g Touchpad- Schaltet das interne Touchpad ein oder
<Fn>+ <F7> %) schalter aus.

<Fn> + <F8> D% I;gﬁ:g rrecher— Schaltet die Lautsprecher ein und aus.

Wenn Num Lock aktiviert ist, befindet
sich das integrierte numerische
Tastenfeld im numerischen Modus.

Die Tasten sind wie auf einem
Taschenrechner angeordnet (inklusive
der arithmetischen Operatoren +, -, *
und /). Verwenden Sie diesen Modus zur
Eingabe groBer Mengen numerischer
Daten. Eine bessere Losung besteht im
AnschlieBen eines externen Tastenfelds.
<Fn> + <F11> Nur fiir bestimmte
Modelle.

Wenn Scroll Lock (Rollen) aktiviert ist,
bewegt sich die Bildschirmanzeige eine
Zeile nach oben oder unten, wenn Sie
die jeweiligen Pfeiltasten driicken. Bei
einigen Anwendungen hat Rollen keine
Funktion.

<Fn> + <F11> Num Lock

<Fn> + <F12> Scroll Lock

<Fn> + <P>> Heller Erhéht die Bildschirmhelligkeit.

Erh6ht die Lautstarke

Lauter (Nur fur bestimmte Modelle).

<Fn> + <A>

Verringert die Lautstarke

Leiser (Nur fiir bestimmte Modelle).

<Fn> + <V>

<Fn> + <<> * Dunkler Verringert die Bildschirmhelligkeit.
0
)




Verwendung der Kommunikationstaste*

Hiermit kdnnen Sie die unterschiedlichen drahtlosen Kommunikationsgerate des
Computera aktivieren und deaktivieren.
Driicken Sie auf <Fn> + <F3>, um der Launch Manager-Fenster aufzurufen.

Ein roter Schalter bedeutet, dass das Gerat deaktiviert ist. Klicken Sie auf Ein, um
die WLAN/Bluetooth Verbindung zu aktivieren. Klicken Sie zum Deaktivieren der
Verbindung auf Aus.

Launch Manager X

Wi

0 s D

*Kommunikationsgerate kénnen sich je nach Modell unterscheiden.

Geschlossene Vorderseite

1
”" Ein/Aus-Anzeige  Zeigt den Ein/Aus-Status des Computers an.

Zeigt den Akkustatus des Computers an.
1. Aufladung: Die Leuchte erscheint gelb, wenn
Eﬂ Akku-Anzeige der Akku aufgeladen wird.
2. Voll aufgeladen: Die Leuchte erscheint blau,
1 wenn Netzstrom verwendet wird.

Leuchtet auf, um den Status der 3G/WLAN-
Kommunikation anzuzeigen.

Anzeige flr . |Orangefarbene .
O o Blaue Leuchte ein . Leuchtet nicht
((‘l’)) Kommunikation Leuchte ein
3G ein/WLAN ein | 3G aus/ 3G aus/
3G ein/WLAN aus |WLAN ein WLAN aus
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Ansicht von hinten

B ——— S
|

1 Akkufach Enthélt den Akku des Computers.

Hinweis: |hr Computer wird méglicherweise mit einem anderen als
dem abgebildeten Akku geliefert.

Linke Seite

1 = DC-Eingangsbuchse  Hier schlieBen Sie das Netzteil an.
2 Ethernet (RJ-45)- Zum Anschluss eines Ethernet 10/100-
Et IE Anschluss basierten Netzwerkes.

Dient dem Anschluss eines Anzeigegerates

Anschluss fiir externe ) .
3 |: :| . z. B. einem externen Monitor oder LCD-
Anzeige (VGA) f’rojektor).

Unterstutzt digitale High-Definition-Video-

4  mHomi HDMI-Anschluss Verbindungen.

Dient dem Anschluss von USB -Geréaten

+
5 < USB-Anschluss (z. B. USB-Maus, USB-Kamera).




Rechte Seite

—

4

Eignet sich fur Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO) und

MR Mehrere-in-1- xD-Picture Card (xD).
S2D Kartenleser Hinweis: Driicken Sie hier, um die Karte zu
== FPRO entfernen/einzusetzen. Es kann nicht mehr
als eine Karte gleichzeitig verwendet
werden.
Lautsp.recher/ Zum Anschluss von Audioausgabe-
Kopthdrer/ Geraten (z. B. Lautsprecher, Kopfhorer)
P Ausgabe-Buchse T P » hop ’
’Q Mikrofon-Eingangs- Eignet sich fir Eingaben aus externen
V4 Buchse Mikrofonen.
+ . Dient dem Anschluss von USB -Geréaten
3 o< USB-Anschiiisse (z.B. USB-Maus, USB-Kamera).
Steckplatz fiir Hier kor.men Slle ein Kgnsmgton- )
4 . kompatibles Sicherheitsschloss fur den
Kensington-Schloss

Computer anbringen.




Deutsch
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Unterseite

Beliiftungsschlitze
und Ventilator

Schiitzt den Computer vor Uberhitzung,
selbst bei ldngerem Einsatz.

Hinweis: Verdecken oder schlieBen Sie
nicht die Offnungen des Ventilators.

Verriegelung des -
2 |@| AKKUS Entsperrt den Akku fir die Herausnahme.
Eignet sich fir eine 3G-SIM-Karte, um
3G-SIM- s .
3 Karteneinschub 3G-Konnektivitdt zu ermdglichen
(Nur fur bestimmte Modelle).
4 Akkufach Enthélt den Akku des Computers.
5 ﬁ Akkuverschluss Sichert den Akku an seiner Position.
6 Lautsprecher Gibt Ton vom Computer aus.
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Umgebung

. Temperatur:
. Betrieb: 5°C bis 35°C
. Nichtbetrieb: -20°C bis 65°C
. Luftfeuchtigkeit (nicht kondensierend):
. Betrieb: 20% bis 80%
. Nichtbetrieb: 20% bis 80%
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Avvertenze preliminari

Grazie per aver scelto il notebook Acer, la scelta ideale per poter lavorare in piena
liberta anche in movimento.

Le guide disponibili
Sono state realizzate delle guide per assistere I'utente nell’'uso del notebook Acer:
Innanzitutto, il manifesto aiuta a semplificare la cofnigurazione del computer.

Il Manale utente generale Serie Aspire One contiene informazioni utili per tutti i
modelli della serie Aspire. Copre gli argomenti base come ad esempio |'uso della
tastiera e dell’audio, ecc. A causa della sua natura, il Manuale utente generale
menzionata in precedenza a volte fa riferimento a funzioni o caratteristiche presenti
solamente in alcuni modelli della serie, ma non necessariamente del modello
acquistato. Per questo motivo alcuni elementi nel testo sono indicati con "solo per
alcuni modelli*.

=
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Guida rapida vi presenta le caratteristiche e le funzioni principali del vostro nuovo
computer. Per altre nozioni su come il vostro computer puo aiutarvi a diventare
ancora piu produttivi, consultate il Manale utente generale Serie Aspire One.
Questo manuale contiene informazioni dettagliate su argomenti come utilita del
sistema, ripristino dei dati, opzioni di espansione e ricerca guasti. In aggiunta
contiene le informazioni sulla garanzia e i regolamenti generali e le avvertenze per la
sicurezza del vostro notebook. E disponibile nel formato PDF (Portable Document
Format) e viene fornita gia caricata nel notebook. Per accedervi seguite questi
passaggi:

) /
1 Fare clic su ... Start > Programmi > AcerSystem.

2 Fare clic su AcerSystem User Guide.

Nota: Per visualizzare il file, € necessario che sul computer sia installato Adobe
Reader. Se Adobe Reader non ¢ installato sul computer, fare clic sul
AcerSystem User Guide per eseguire il programma di installazione di Adobe
Reader. Per completare I'installazione, attenersi alle istruzioni visualizzate sullo
schermo. Per istruzioni sull'uso di Adobe Reader, consultare il menu Guida in
linea e supporto tecnico.



Presentazione del notebook Acer

Dopo aver configurato il computer come illustrato nel manifesto, far riferimento alla
presente documentazione per la presentazione del nuovo notebook Acer.

Vista dall’alto

Italiano

NSFPIRE ONE

F2o P Pase
salx | SpRq ) Break

j[(=

g A | PgDnnd
an
*q Ve Du

Webcam per comunicazioni video
Webcam integrata  (la configurazione puo variare in relazione al
modello).




Grande display a cristalli liquidi (Liquid-Crystal
Display; LCD), per una visualizzazione
confortevole (la configurazione puo variare in
relazione al modello).

2 Display

3 <l, Tasto di accensione Accende/spegne il computer.

4 Tastiera Per I'immissione di dati sul computer.
Dispositivo di puntamento sensibile al tocco

5 Touchpad con funzioni simili a quelle di un comune
mouse.

LED (Light-Emitting Diodes) che si illuminano
6 Indicatori di stato! ~ per mostrare lo stato di funzioni e componenti
del computer.

7 Tasti clic | tasti destra e sinistra hanno le stesse funzioni
(sinistra e destra) dei tasti destra e sinistra del mouse.
8 Poggiapolsi C’)omoda area su cui poggiare i polsi durante
I’utilizzo del computer.
9 Microfono Microfono interno per la registrazione di audio.

1. Gli indicatori del pannello frontale sono visibili anche quando il coperchio del
computer € chiuso.

Tasti di scelta rapida

Il computer utilizza i tasti di scelta o le combinazioni di tasti per I'accesso a molti
controlli del computer come luminosita dello schermo e uscita volume.

Per attivare i tasti di scelta rapida, tenere premuto <Fn> e premere |'altro tasto della
combinazione.

Attiva/disattiva i dispositivi di
comunicazione del computer.
(I dispositivi di comunicazione possono
variare in relazione alla configurazione.)

<Fn> + <F3> (((i))) Comunicazioni

Attiva la modalita sospensione del

<Fn> + <F4> ZZ Sospensione computer

Consente la commutazione in uscita
display tra video del display o monitor
esterno (se collegato) e entrambi.

Passaggio dauno

<Fn>+<FS> D@ schermo all'altro

=
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<Fn> + <F6>

€3l

Awvio di screen
saver

Disattiva la retroilluminazione dello
schermo per risparmiare energia.
Premere un tasto qualsiasi per tornare
allo stato precedente.

<Fn> + <F7> @1

Attivazione e
disattivazione del
touchpad

Attiva e disattiva il touchpad interno.

<Fn> + <F8>

1%

Attivazione e
disattivazione
degli altoparlanti

Attiva e disattiva gli altoparlanti.

<Fn> + <F11>

Bloc Num

Quando il Bloc Num é attivo, il tastierino
numerico incorporato nella tastiera & in
funzione. | tasti funzionano come una
calcolatrice (completa degli operatori
aritmetici +, -, * e /). Utilizzare questa
modalita quando occorre immettere
molti dati numerici. Per ottimizzare
|'operazione & comunque preferibile
collegare un tastierino esterno.

<Fn> + <F11> solo per alcuni modelli.

<Fn> + <F12>

Scroll Lock

Quando Bloc Scorr & attivo, lo schermo
si sposta di una riga verso l'alto o verso
il basso, a seconda che venga premuta
la freccia verso I'alto o verso il basso.
Bloc Scorr non funziona con tutte le
applicazioni.

<Fn> + <p>

Aumento della
luminosita

Consente di aumentare la luminosita
dello schermo.

<Fn> + <<{>

Riduzione della
luminosita

Riduce la luminosita dello schermo.

<Fn> + <A>

Aumento del
volume

Aumenta il volume (solo per alcuni
modelli).

<Fn> + <V>

Riduzione del
volume

Riduce il volume (solo per alcuni
modelli).




Utilizzo del tasto comunicazioni®

Questo tasto consente di abilitare e disabilitare i vari dispositivi di connessione
wireless sul computer.

Premere <Fn> + <F3> per richiamare il pannello di controllo di Launch Manager.

L'interruttore rosso indica che il dispositivo € spento. Fare clic su On per attivare la
connessione Wi-Fi/Bluetooth. Fare clic su Off per disattivare la connessione.

Launch Manager X

© o

o 4

* | dispositivi di comunicazione possono variare da un modello all’altro.

Vista frontale in dettaglio

' Indicatore di . . . . .
- . Indicano lo stato di accensione/alimentazione
' accensione/
4 A : . del computer.
- alimentazione

Indicano lo stato della batteria del computer.
1. In carica: Luce di colore giallo quando la

Eﬂ Indicatore batteria batteria & in ricarica.
2. Completamente carica: Luce di colore blu
quando ¢ nella modalita AC.

Indica lo stato della trasmissione 3G/Wi-Fi.

. Luce blu Luce arancione Spento
(((.,)) Indlcat.ore . 3G acceso/
[} comunicazione Wi-Fi acceso 3G spento/ 3G spento/
3G acceso/ Wi-Fi acceso Wi-Fi spento
Wi-Fi spento
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Vista posteriore

AIIogglamento della Contiene il pacco batteria del computer.
batteria
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Nota: Il computer potrebbe essere dotato di una batteria diversa da
quella nellimmagine.

Vista da sinistra

1 Jack CC-in Per il collegamento all’adattatore CA.

2 ﬁ Porta Ethernet (RJ-45) Eie;:ﬁztllilcg;:lggamenm a una rete con

Effettua il collegamento a un dispositivo di
visualizzazione (ad es., monitor esterno,
proiettore LCD).

Porta display esterno
(VGA)

Supporta il collegamento per video digitali

4 Hom Porta HOMI ad alta definizione.

Connette a dispositivi USB (ad es.,

+
5 :_' Porta USB mouse USB, fotocamera USB).




Vista da destra

—

Supporta Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick
MS), M tick Pro (MS PR

WM | ctiore di schede ( S)’. emory Stick Pro (MS PRO), e

S - xD-Picture Card (xD).

0 multi-in-1

<= pro Nota: Premere per rimuovere/installare la
scheda. E possibile utilizzare una sola
scheda di memoria alla volta.

4
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Jack auricolare/ Effettua il collegamento ai dispositivi audio
altoparlante/line-out line-out (ad es., altoparlanti, auricolari).
2
’§ Jack ingresso Accetta ingressi proveniente da microfoni
4 microfono esterni.
+ Effettua il collegamento ai dispositivi USB
3 < Porte USB (ad es., mouse USB, fotocamera USB).
Slot blocco Per il collegamento al blocco di sicurezza
4 ; ; ; oo
Kensington dei computer Kensington-compatibili.




o]
c
9
©
=

10

Vista base

Aperture per la
ventilazione e ventola
di raffreddamento

Permettono il raffreddamento del computer,
anche dopo un uso prolungato.

Nota: Non coprire e non ostruire I’'apertura
della ventola.

Gancio di rilascio della

2 |@| batteria Per togliere la batteria.
3 Slot carta 3G SIM Accetta una carta §3G SIM per connettivita
3G (solo per alcuni modelli).
4 AIIogglamento delia Contiene il pacco batteria del computer.
batteria
5 ﬁ Blocco batteria Blocca la batteria al suo posto.
6 Altoparlanti Emette I'audio dal computer.
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Condizioni operative

. Temperatura:
. Di esercizio: Da 5°C a 35°C
. Non di esercizio: Da -20°C a 65°C

. Umidita (senza condensa):

. Di esercizio: Da 20% a 80%
. Non di esercizio: Da 20% a 80%
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Primero lo mas importante

Le agradecemos que haya elegido el ordenador portatil de Acer para satisfacer sus
necesidades de informatica movil.

Sus guias

Para ayudarle a utilizar el ordenador portatil Acer, hemos elaborado un conjunto de
guias:

En primer lugar, el péster de configuracion contiene informacion de ayuda para
configurar su ordenador.

La Guia genérica del usuario de la Serie Aspire One en formato impreso contiene
informacioén Util aplicable a todos los modelos de productos de la serie Aspire.
Contempla aspectos basicos como el uso del teclado, el audio, etc. No obstante,
no se olvide de que, debido a su caracter, la Guia genérica del usuario se referira
ocasionalmente a las funciones o caracteristicas incluidas sélo en ciertos modelos
de la serie, pero no necesariamente al modelo que haya adquirido usted. Dichos
ejemplos se marcan en el texto del idioma como por ejemplo "sélo en ciertos
modelos".

Esta Guia rapida presenta las caracteristicas y funciones basicas de su nuevo
ordenador. Si desea mas informacién sobre como puede su ordenador ayudarle a
ser mas productivo, consulte la Guia genérica del usuario de la Serie Aspire One.
Esa guia contiene informacioén detallada sobre temas como utilidades del sistema,
recuperacion de datos, opciones de expansién y resolucién de problemas.
Ademas, contiene informacién sobre garantias y las normativas generales y
advertencias de seguridad para su ordenador portatil. Esta disponible en PDF
(Formato de Documento Portatil) y viene precargada en su ordenador portatil. Siga
el procedimiento siguiente para acceder a la misma:

Aoy

1 Hagaclic en .. Inicio > Todos los programas > AcerSystem.

2 Haga clic en AcerSystem User Guide.

Nota: Para poder ver el archivo, debe tener instalado Adobe Reader. Si no lo
tiene instalado, haga clic en AcerSystem User Guide para que se ejecute el
programa de instalacién de Adobe Reader. Siga las instrucciones en pantalla
para completar la instalacién. Para obtener instrucciones sobre como utilizar
Adobe Reader, acceda al menu de Soporte y Ayuda.




Esparniol

Un paseo por el ordenador

portatil Acer

Una vez configurado el ordenador del modo indicado en el poster de
configuracion, iniciaremos un paseo por su nuevo portatil Acer.

Vista superior

1 Webcam integrada

NSPRE ONE

2 Pause

ins

!

prsc
Syhq | Break

&

Mo A® | Pgbuind |

*d (Ve Do

Camara Web para la comunicacién por video
(la configuracién puede variar segun el modelo).




También denominada pantalla de cristal liquido
(LCD). Es el dispositivo de salida visual del

2 Pantalla ) - ) ,
ordenador (la configuracién puede variar segin
el modelo).

3 ' Bgton de ., Enciende o apaga el ordenador.

alimentacion

4 Teclado Permite introducir datos en su ordenador.

5 Panel tactil Dlspo§|t|v0 de punteo tactil que funciona como
un ratén de ordenador.

. Diodos luminosos (LED) que se encienden para
Indicadores )
6 1 mostrar el estado de las funciones y
de estado

componentes del ordenador.
Botones de clic Los botones izquierdo y derecho funcionan

7 . . . ; .
(izquierdo y derecho) como los botones izquierdo y derecho del raton.
Soporte para las All'ea sobre la que se pueden apoyar
8 comodamente las palmas de las manos cuando
palmas "
se utiliza el ordenador.
9 Micréfono Micréfono interno para la grabacion del sonido.

1. Los indicadores del panel frontal quedan visibles aunque se cierre la tapa del
ordenador.

Teclas de acceso directo

El ordenador permite usar teclas de acceso directo o combinaciones de teclas para
acceder a la mayoria de controles del ordenador, como el brillo de la pantalla o la
salida de volumen.

Para activar las teclas de acceso directo, mantenga pulsada la tecla <Fn> y pulse la
otra tecla de la combinacion.

Activa/desactiva los dispositivos de
comunicacion del ordenador.

(Los dispositivos de comunicacion
pueden variar segun la configuracion.)

<Fn> + <F3> (((i))) Comunicacion

<Fn> + <Fd> ZZ Suspensién gf‘;jt:;/:azloTodo de suspension del

Permite cambiar la salida entre la pantalla

<Fn>+<F5> [O@ Selector de y el monitor externo (si esta conectado) o
pantalla
ambos.
Pantalla en Apaga la luz de fondo de la pantalla para
<Fn> + <F6> (@@ blanco ahorrar energia. Pulse cualquier tecla

para encenderla.




Esparniol

Alternar panel

<Fn> + <F7> @? tactil Activa o desactiva el panel tactil interno.
<Fn> + <F8> []'l Alternar Activa o desactiva los altavoces.
) altavoces

Si se activa esta tecla, el teclado
integrado pasara al modo numérico.
Las teclas funcionan como las de una
calculadora (con sus operadores

<Fn> + <F11> Blog Nim aritméticos +, -, *, y /). Utilice este modo
si debe introducir una gran cantidad de
numeros. La mejor solucion seria
conectar un teclado numérico externo.
<Fn> + <F11> sélo en ciertos modelos.
Si se activa esta tecla, la pantalla se
mueve una linea hacia arriba o hacia

<Fn> + <F12> Bloq Despl abajo al pulsar las teclas de direccion
arriba y abajo. Esta funcién no funciona
con algunas aplicaciones.

Aumentar

<Fn> + <P>> brillo

Aumenta el brillo de la pantalla.

Sube el volumen (sélo en ciertos

Subir volumen
modelos).

<Fn> + <A>

Baja el volumen (sélo en ciertos

<Fn> + <V> modelos).

Bajar volumen

<Fn> + <<{> * Disminuir brillo Disminuye el brillo de la pantalla.
D

Usando la tecla de comunicacion*

Aqui puede habilitar y deshabilitar los distintos dispositivos de conexién
inaldmbrica del ordenador.

Pulse <Fn> + <F3> para abrir el panel de ventanas de Launch Manager.

Un selector rojo indica que el dispositivo estd apagado. Haga clic en Activado para
habilitar la conexion Wi-Fi/Bluetooth. Haga clic en Desactivado para deshabilitar la
conexion.

Launch Manager X

—

w il

*Los dispositivos de comunicacién pueden variar segun el modelo.



Vista frontal cerrado

1
~a+ Indicador de Proporciona informacién sobre el estado de
'!~ encendido energia del ordenador.
Proporciona informacién sobre el estado de la
bateria.
+ Indicador de 1. Carga: La luz se vuelve ambar cuando se esta
E J bateria cargando la bateria.
2. Carga completa: La luz se vuelve azul en el
1 modo de CA.
Indica el estado de la comunicacion 3G/Wi-Fi.
. Luz naranja
] Luz azul encendida encendida Apagado
((M)) Indicador de o actvada)
A’/ comunicacién unclon St activadar | ncien 3G | Funcion 3G

WiFi activada
Funcién 3G activada/
WiFi desactivada

desactivada/ | desactivada/
WiFi activada | WiFi desactivada

Vista trasera

1 Compartimiento de la bateria Aloja la bateria del ordenador.

Nota: Su ordenador puede estar equipado con una bateria distinta
de la de la imagen.
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Vista izquierda

1 2

3 4 5

EEE DC

— Conector de entrada de Permite la conexion a un adaptador

de CA.

2 EEIE Puerto Ethernet (RJ-45)

Conexion para una red basada en
Ethernet 10/100.

Puerto de visualizacion
@ externo (VGA)

Conexién para pantallas (p. €j., monitor
externo o proyector LCD).

4  HDorm  Puerto HDMI

Compatible con conexiones de video
digital de alta definicion.

5 <%  Puerto USB

Conexion para dispositivos USB
(p. €j., ratén USB, camara USB).

Vista derecha

1 !alu!.!,lﬁ!.!.M, Lector de tarjetas
SZD  multifuncion

== PRO

—

4

Admite la tarjeta Secure Digital (SD),
MultiMedia (MMC), Memory Stick (MS),
Memory Stick PRO (MS PRO), xD-Picture
(xD).

Nota: Presione para extraer/instalar la
tarjeta. No se pueden usar varias tarjetas
alavez.




Auriculares/altavoz/
conector de salida

Conexién para dispositivos de salida de
audio (p. €j., altavoces, auriculares).

A ) Conector del micréfono

Permite la entrada de audio de
micréfonos externos.

3 o-%: Puertos USB

Conexién para dispositivos USB
(p. €j., ratén USB o camara USB).

ﬁ Ranura de bloqueo
4 )
Kensington

Permite conectar un candado de
seguridad para ordenadores compatibles
con Kensington.

Vista de la base

Ranuras de

ventilacion y
ventilador de
refrigeracion

Permite que el ordenador se mantenga frio,
incluso tras un uso prolongado.

Nota: No tape ni obstruya la apertura

del ventilador.
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Pestillo de liberacion

2 |@| de la bateria Libera la bateria para poder sacarla.

3 Ranura para tarjeta Acepta una tarjeta SIM 3G para conectividad
SIM 3G 3G (sélo en ciertos modelos).

4 Compammjento Aloja la bateria del ordenador.
de la bateria

5 ﬁ Bloqueo de la bateria Permite fijar la bateria en su sitio.

6 Altavoz Emite el audio del ordenador.

Condiciones medioambientales

o Temperatura:
. Encendido: Entre 5°C y 35°C
*  Apagado: Entre -20°C y 65°C
o Humedad (sin condensacién):
o Encendido: Entre 20% y 80%
o Apagado: Entre 20% y 80%
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Primeiro que tudo

Gostariamos de Ihe agradecer por ter escolhido um computador portatil Acer para
preencher as suas necessidades de computador movel.

Os seus manuais

Para o ajudar a usar o seu computador portatil Acer, preparamos uma série de
manuais:

Hod
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Antes de mais, o cartaz de configuragao ajuda-o a iniciar e a configurar o seu
computador.

O Manual Genérico do utilizador da Série Aspire One contém informagdes Uteis
que se aplicam a todos os modelos da série de produtos Aspire. Abrange tépicos
basicos como a utilizagéo do teclado, audio, etc. Pedimos a sua compreenséo para
o facto de, pela sua natureza, o Manual Genérico do Utilizador referem-se
ocasionalmente a fungées ou funcionalidades apenas aplicaveis a determinados
modelos da série, mas nao necessariamente ao modelo especifico que adquiriu.
Tais situagdes estdo assinaladas no texto com expressdes como "apenas em
certos modelos".

O Guia Rapido apresenta as caracteristicas e fungdes basicas do seu novo
computador. Para mais detalhes sobre como o seu computador o pode ajudar a ser
mais produtivo, consulte o Manual Genérico do utilizador da Série Aspire One.
Esse manual contém informagdes pormenorizadas sobre temas como utilitarios do
sistema, recuperagéo de dados, opg¢des de expansao e solugdo de problemas.
Além disso, contém a informacéo da garantia e as regulamentagdes gerais e notas
de segurancga para o seu computador portatil. Esta disponivel no formato PDF
(Portable Document Format) e vem ja instalado no seu computador. Siga estes
passos para a ele aceder:

My

1 Clique em .. Iniciar > Todos os programas > AcerSystem.

2 Clique em AcerSystem User Guide.

Nota: E necessario instalar o Adobe Reader para visualizar o ficheiro.

Se o Adobe Reader néo estiver instalado no seu computador, ao clicar em
AcerSystem User Guide Aspire é executado o programa de instalagdo do
Adobe Reader. Siga as instru¢des do ecra para finalizar a instalagdo. Para obter
instrucdes sobre como utilizar o Adobe Reader, va ao menu Ajuda e Suporte.



Visita guiada ao seu computador
portatil Acer

Apo6s montar o computador tal como indicado na ilustragéo do cartaz de
configuracao, deixe-nos mostrar-lhe o seu novo computador portatil Acer.
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Vista de cima

NSPRE ONE

2 s
Mok | Salk

Camara web para comunicagdes video
1 Webcam integrada (a configuragéo pode variar consoante o
modelo).




Também chamado ecra de cristais liquidos
(LCD), permite visualizar a informagéo do

2 Ecra ) ~ ;
computador (a configurag@o pode variar
consoante o modelo).
= T
o
3 l Bgtao de ~ Liga e desliga o computador. =3
alimentacéo 5
C
4 Teclado Para introduzir informagées no seu ®
computador.
5 Teclado tactil Dispositivo apontador sensivel ao toque,

que funciona como um rato de computador.

Diodos Emissores de Luz (LED) que se

Indicadores de .
acendem para mostrar o estado das fungdes e

tado!
estado componentes do computador.
- . Os botdes esquerdo e direito funcionam como
Botdes de clique - .
7 L os botdes esquerdo e direito de
(esquerdo e direito)
um rato.
= Area confortavel de apoio para as suas maos
8 Descanso de méaos .
enquanto utiliza o computador.
9 Microfone Microfone interno para gravagao de som.

1. Os indicadores no painel dianteiro sdo visiveis mesmo com a tampa do monitor
fechada.

Teclas de atalho

O computador utiliza teclas de atalho ou combinagdes de teclas para aceder a
maior parte dos seus comandos, tais como a luminosidade do ecra e o volume de
saida.

Para activar as teclas de atalho, prima longamente a tecla <Fn> antes de premir a
outra tecla na combinacao de teclas de atalho.

Activa/desactiva os dispositivos de
comunicagédo do computador.

(Os dispositivos de comunicagdo podem
variar consoante a configuragao.)

<Fn> + <F3> (((i))) Comunicag&o

Coloca o computador no modo de

<Fn> + <F4> ZZ Suspensio Suspensao

Alterna a saida entre o ecra de
visualizagdo, o monitor externo (se esta
ligado) e ambos.

Comutacéo de

<Fn> +<F5> [O@ visualizagdo




Portugués

Ecrd em

<Fn> + <F6> eal | branco

Desliga a luz de fundo do ecra de
visualizagdo para economizar energia.
Prima qualquer tecla para retomar a
actividade.

Comutacéo de
<Fn>+<F7> 3 oclado tactil

Liga e desliga o teclado tactil interno.

., Comutacéo de
<Fn>+ <F8> D% altifalante

Liga e desliga os altifalantes.

<Fn> + <F11> Num Lock

Quando NumLk esta activo, o teclado
integrado entra em modo numeérico.
As teclas funcionam como numa
calculadora (com os operadores
aritméticos +, -, * e /). Use este modo
quando precisar de escrever diversos
dados numéricos. Uma solugéo ainda
melhor seria ligar um teclado externo.
<Fn> + <F11> apenas em certos
modelos.

<Fn> + <F12> Scroll Lock

Quando Scr Lk esta activo, o contetdo
do ecra sobe e desce uma linha de cada
vez, conforme as teclas direccionais
(setas) forem premidas. A fungdo Scr Lk
néo funciona com algumas aplicacoes.

Aumentar

<Fn> + <p> . .
> luminosidade

Aumenta a luminosidade do ecra.

<Fn> + <<{>

Reduz a luminosidade do ecra.

Aumentar

<Fn> + <A>
A volume

Aumenta o volume de som
(apenas em certos modelos).

Diminuir

<Fn> + <V>
v volume

1%
* E(:fil:uz)i;idade
©
w0

Diminui o volume de som
(apenas em certos modelos).




Utilizar a tecla de comunicagao*

Aqui pode activar e desactivar os varios dispositivos de ligagdo sem fios no seu
computador.

Prima <Fn> + <F3> para aceder ao painel da janela do Launch Manager.

Uma marca vermelha indica que o dispositivo esta desligado. Clique Ligar para
activar a ligagdo Wi-Fi/Bluetooth. Clique Deslig. para desactivar a ligagéo.

Launch Manager X

© e

*Os dispositivos de comunicagdo podem variar consoante o modelo.

Z Wi
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Vista frontal, fechado

~6. Indicador de

. ~ Indica o estado da alimentagdo do computador.
~ alimentagdo

Indica o estado da bateria do computador.
1. A carregar: A luz é ambar quando a bateria

Indicador da )
Eﬂ bateria esta a carregar.
2. Totalmente carregado: A luz é azul no

1 modo CA.

Indica o estado de comunicagéo Wi-Fi/3G.

(G

1)

Indicador de
comunicagao

Luz azul ligada

Luz laranja ligada | Sem luz

3G ligado/
Wi-Fi ligado
3G ligado/
Wi-Fi desligado

3G desligado/
Wi-Fi ligado

3G desligado/
Wi-Fi desligado

pod
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Portugués

Vista traseira

]
BN

Compartimento

i ntém teri mputador.
da bateria Contém a bateria do computado

Nota: O seu computador podera vir equipado com uma bateria
diferente da apresentada na imagem.

Vista esquerda

— Tomada de .

1 — entrada CC Liga a um adaptador CA.
Porta Ethernet .

2 E% (RJ-45) Liga a uma rede Ethernet de base 10/100.
3 Ligagéo a ecra Liga a um dispositivo de visualizagdo

@ externo (VGA) (por exemplo, monitor externo, projector LCD).

Suporta ligagoes de video digital de alta

4  wHomu Porta HDMI definigao.
5 5 + Porta USB Liga a dispositivos USB (por exemplo,

rato USB, camara USB).




Vista direita

1 MULTIMEDIACARD
s
D

<= PRO

Leitor de cartdes
varios-em-um

—

Aceita cartdes Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO),
xD-Picture Card (xD).

Nota: Empurre para remover/instalar o
cartéo. Apenas pode ser utilizado um
cartdo de cada vez.

O

Tomada de
auscultadores/
altifalante/saida

Liga a dispositivos de saida de audio
(por exemplo, altifalantes, auscultadores).

Conector de entrada
do microfone

Aceita entradas de microfones externos.

Portas USB

Liga a dispositivos USB (por exemplo,
rato USB, camara USB).

~
3 e
&=

Ranhura para fecho
Kensington

Liga a um cadeado de seguranca
Kensington (ou compativel).

pod
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Visao da base

Portugués

Ranhuras de
ventilagéo e
ventoinha de
arrefecimento

Permite ao computador manter-se fresco,
mesmo apds uso prolongado.

Nota: Nao tape nem obstrua a abertura da
ventoinha.

Patilha de libertacdo | . . =

2 |@| da bateria Liberta a bateria para remocao.

3 Ranhura para o Aceita um cartdo SIM 3G para conectividade
cartao SIM 3G 3G (apenas em certos modelos).

4 Compart.lmento Contém a bateria do computador.
da bateria

5 ﬁ Bloqueio da bateria  Bloqueia a bateria, mantendo-a no sitio.

6 Altifalante Emite audio do seu computador.
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Ambiente

. Temperatura:
. Funcionamento: 5°C a 35°C
. Nao em funcionamento: -20°C a 65°C

. Humidade (ndo condensagéo):
. Funcionamento: 20% a 80%
. N&o em funcionamento: 20% a 80%

Hod
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Om te beginnen

Bedankt dat u hebt gekozen voor een notebook van Acer als oplossing voor uw
mobiele computereisen.

Uw gidsen

Om u te helpen met het werken op het Acer notebook hebben we een aantal gidsen
ontworpen:

Allereerst helpt de instelkaart u bij het instellen van uw computer.

De Aspire One Serie Algemene Gebruikershandleiding bevat nuttige informatie
voor alle modellen in de Aspire productreeks. De handleiding behandelt basale
onderwerpen, zoals het gebruik van het toetsenbord, geluid, enz. De hieronder
genoemde Algemene Gebruikershandleiding verwijst af en toe naar functies of
kenmerken die slechts voor enkele modellen in de reeks gelden, en dus niet
noodzakelijk voor het model dat u heeft aangeschaft. Dit wordt in de tekst
aangegeven met opmerkingen in de trand van "alleen voor bepaalde modellen".
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In de Snelgids krijgt u een introductie over de basiseigenschappen en functies van
uw nieuwe computer. Als u meer wilt weten over hoe uw computer u kan helpen
productiever te werken, raadpleeg dan de Aspire One Serie Algemene
Gebruikershandleiding. Deze Gebruikershandleiding bevat gedetailleerde
informatie over onderwerpen zoals systeemfuncties, gegevensherstel,
uitbreidingsopties en probleem oplossen. Daarnaast bevat het informatie over
garantie en de algemene voorwaarden en veiligheid voor uw notebook. Het is als
Portable Document Format (PDF) beschikbaar en is al van te voren op uw notebook
gezet. Volg deze stappen voor toegang tot dit document:

N,
1 Klik op ... Start > Alle Programma's > AcerSystem.

2 Klik op AcerSystem User Guide.

Opmerking: Als u het bestand wilt inzien, dient Adobe Reader te zijn
geinstalleerd. Als Adobe Reader nog niet op uw computer is geinstalleerd,
wordt, als u op AcerSystem User Guide klikt, eerst het installatieprogramma
van Adobe Reader gestart. Volg de instructies op het scherm om het
programma te installeren. Gebruiksaanwijzingen bij Adobe Reader vindt u in het
menu Help en Ondersteuning.



Nederlands

Rondleiding door uw Acer notebook

Nadat u de computer hebt ingesteld zoals is beschreven op de instelposter,
bent u nu klaar voor een rondleiding door de nieuwe Acer notebook.

Bovenkant

NSFPIRE ONE
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Geintegreerde Webcam voor videocommunicatie
webcam (configuratie kan per model verschillen).




Ook wel Liquid-Crystal Display (LCD)
genoemd, geeft de beelduitvoer van de

2 Beeldscherm . )
computer weer (configuratie kan per model
verschillen).

3 < l , Aan/uit-knop Schakelt de computer in en uit.

4 Toetsenbord Voor het invoeren van gegevens in de
computer.

5 Touchpad Tastgevoelig aanwijsapparaat dat

functioneert als een computermuis.

Light-Emitting Diodes (leds) die oplichten
6 Statusindicatoren!  om de status van functies en componenten
van de computer aan te geven.
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7 Kliktoetsen De linker- en rechtertoets functioneren als
(links en rechts) de linker en rechter muistoetsen.
Comfortabele ondersteuning voor uw
8 Polssteun .
handen wanneer u de computer gebruikt.
9 Microfoon Interne microfoon voor geluidsopname.

1. De statusindicatoren aan de voorkant zijn zelfs zichtbaar als het scherm
gesloten is.

Sneltoetsen

Gebruik sneltoetsen of toetscombinaties voor snelle toegang tot de meeste
besturingselementen, zoals helderheid en geluidsvolume.

Activeer een sneltoets door de <Fn> -toets ingedrukt te houden voordat u de
andere toets van de combinatie indrukt.

Schakelt de communicatieapparaten

<Fn> + <F3> (((-))) Communicatie van de computer in/uit. (Beschikbare
[ communicatie-apparaten kunnen
per configuratie verschillen.)
Z Hiermee plaatst u de computer in de
<Fn> + <F4> Z Standby Stand-bystand.

Schakeltoets Schakelt de schermweergave tussen
<Fn> + <F5> O|@ voor het beeldscherm, externe monitor
beeldscherm (indien aangesloten) en beide.




Nederlands

Hiermee schakelt u de lamp van
het beeldscherm uit om stroom te

<Fn> + <F6> (®H @R Leeg scherm besparen. Druk op een willekeurige
toets om het beeldscherm weer te
activeren.
g Schakeltoets Hiermee schakelt u het interne
<Fn>+ <F7> % voor touchpad touchpad in en uit.

.5 Schakeltoets Hiermee schakelt u de luidsprekers
<Fn> + <F8> [% voor luidspreker in en uit.

Als Num Lock is ingeschakeld,

kunt u cijfers intikken via het
ingebouwde numerieke toetsenblok.
De toetsen functioneren als een
rekenmachine (met inbegrip van de
wiskundige operatoren +, -, * en /).
Activeer deze modus als u veel
numerieke gegevens moet invoeren.
Een betere oplossing is echter een
extern toetsenblok aan te sluiten.
<Fn> + <F11> alleen voor bepaalde
modellen.

<Fn> + <F11> Num Lock

Als Scroll Lock is ingeschakeld,
schuift het scherm één regel
omhoog of omlaag als u de toets
pijl-omhoog of pijl-omlaag indrukt.
Scroll Lock werkt niet in alle
toepassingen.

Helderheid Verhoogt de helderheid van het
verhogen beeldscherm.

* Helderheid Hiermee verlaagt u de helderheid
LD
)

<Fn> + <F12> Scroll Lock

<Fn> + <P>>

<Fn>+<J> verlagen van het beeldscherm.

Hiermee verhoogt u het
luidsprekervolume (alleen voor
bepaalde modellen).

Volume

<Fn> + <A> omhoog

Hiermee verlaagt u het
Volume omlaag luidsprekervolume (alleen voor
bepaalde modellen).

<Fn> + <V>




De communicatietoets gebruiken*

Hier kunt u de diverse draadloze verbindingsapparaten van de computer
in/uitschakelen.

Druk op <Fn> + <F3> om het venster van Launch Manager te openen.

Een rode knop geeft aan dat het apparaat is uitgeschakeld. Klik op Aan om een
Wi-Fi/Bluetooth-verbinding in te schakelen. Klik op Uit om de verbinding uit te
schakelen.

Launch Manager X

=

0 oven

Z
[
Q
[}
=
QO
>
(o}
7]

* Communicatieapparaten kunnen verschillen per model.

Voorkant gesloten

1
1 it-

“" Aap/wt Geeft de energiestatus van de computer aan.

W~ indicator
Geeft de batterijstatus van de computer aan.
1. Opladen: Het licht is oranje als de batterij

Eﬂ Accu-indicator wordt opgeladen.
2. Volledig opgeladen: Het licht is blauw in de

1 AC-modus.

Geeft de status van draadloze 3G/Wi-Fi-
communicatie aan.
Communicatie . . . .
(((i))) Blauw lampje aan |Oranje lampje aan |Brandt niet

-indicator
3G aan/Wi-Fi aan
3G aan/Wi-Fi uit

3G uit/Wi-Fiaan |3G uit/Wi-Fi uit




Nederlands

Achterkant

1 Batterijnis Bevat de batterij van de computer.

Opmerking: Uw computer kan eventueel zijn uitgerust met een
andere batterij dan die in het plaatje.

Linkerkant

Gelijkstroomaansiluiting  Aansluiting voor een adapter.

Aansluiting voor een op Ethernet

2 fa Ethernetpoort (RJ-45) 4 00-gebaseerd netwerk.

Aansluiting voor een beeldscherm

3 @ (E;(éi’)n e weergavepoort (bijv. een externe monitor,
Icd-projector).
4 Hom Hdmi-poort Ondersteunt high-definition digitale

videosignalen.

+ Aansluiting voor usb-apparaten
5 :_' Usb-poort (bijv. usb-muis, usb-camera).




Rechterkant

MULTIMEDIACARD
1 S

<= PRO

—

Meer-in-één-
kaartlezer

Accepteert Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO)
xD-Picture Card (xD).

Opmerking: Duwen om de kaart te
verwijderen/plaatsen. Slechts één kaart
tegelijk mag gebruikt worden.

O

Aansluiting voor
hoofdtelefoon/
luidspreker/lijn-uit

Aansluiting voor lijn-uit audioapparaten
(bijv. luidsprekers, hoofdtelefoon).

Kensington-slot

compatibel computerbeveiligingsslot.

2
9“ M|crof99n-|n Aansluitingen voor externe microfoon.
y 4 aansluiting
+ Aansluitingen voor usb-apparaten
3 :_' Usb-poorten (bijv. usb-muis, usb-camera).
a Sleuf voor Aansluiting voor een Kensington-
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Onderkant

Nederlands

Ventilatiesleuven en
koelventilator

Zorgen ervoor dat de computer koel
blijft, zelfs na langdurig gebruik.
Opmerking: Dek de opening van de
ventilator nooit af.

Batterijvergrendeling

Maakt de batterij los.

3G-sim-kaartsleuf

Accepteert een 3G-sim-kaart voor
3G-verbindingsmogelijkheden
(alleen voor bepaalde modellen).

Batterijnis

Bevat de batterij van de computer.

Batterijgrendel

Vergrendelt de batterij op z’n plaats.

=
3
4
°
6

Luidspreker

Laat het geluid van de computer horen.




11

Omgeving
. Temperatuur:
. In gebruik: 5°C tot 35°C
. Niet in gebruik: -20°C tot 65°C
. Vochtigheidsgraad (geen condensvorming):
. In gebruik: 20% tot 80%
. Niet in gebruik: 20% tot 80%
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Begynne med begynnelsen

Vi vil gjerne takke deg for at du har valgt en Acer-notebook til dine mobile
databehandlingsbehov.

Dine veiledere

Som hjelp til bruk av Acer-notebooken har vi utformet et sett av veiledere:
Til & begynne med vil plakaten hjelpe deg i gang med oppsettet av datamaskinen.

Generisk brukerhandbok for Aspire One-serien inneholder nyttig informasjon om
alle modeller i Aspire-produktserien. Den dekker grunnleggende emner som
systemgjenoppretting, bruk av tastaturet, lyd, osv. Husk at Generisk
brukerhandbok fra tid til annen vil referere til funksjoner som bare finnes pa visse
modeller, og ikke nedvendigvis pa modellen du har kjgpt. Slike forekomster er
markert i teksten med kommentarer som "bare for visse modeller".

| den Hurtigguide far du en innfering i de grunnleggende egenskapene og
funksjonene til den nye datamaskinen. Hvis du vil vite mer om hvordan
datamaskinen kan gjere deg mer produktiv, kan du sla opp i Generisk
brukerhandbok for Aspire One-serien. Denne guiden innholder detaljert
informasjon om emner som systemverktay, datagjenvinning, utbyggingsalternativer
og feilsgking/problemlasing. | tillegg finner du garantiopplysninger, generell
informasjon og sikkerhetsmerknader for notisbokmaskinen din. Boken er
tilgjengelig som PDF-fil (Portable Document Format) og leveres forhandslastet pa
maskinen. Folg disse trinnene for & &pne den:

|/
1 Klikk pa ... Start > Alle Programmer > AcerSystem.
2 Klikk p& AcerSystem User Guide.

Merk: Visning av filen krever at du har Adobe Reader installert. Hvis Adobe
Reader ikke er installert p4 datamaskinen din, vil klikking p&4 AcerSystem User
Guide fore til at installeringsprogrammet for Adobe Reader kjores forst. Folg
instruksjonene pa skjermen for & fullfere installeringen. Hvis du vil vite hvordan
du bruker Adobe Reader, &pner du menyen Hjelp og Stotte.

)SION



Norsk

En omvisning i Acer-notebooken

Na&r du har satt opp datamaskinen som vist pa plakaten, la oss ta en omvisning i
din nye Acer-notisbokmaskin.

Visning ovenfra
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Webkamera til videokommunikasjon
Integrert ) - .
(konfigurasjonen kan variere mellom
webkamera
modellene).




Kalles ogsa LCD-skjerm (Liquid-Crystal
Display; LCD), viser utdata fra datamaskinen

2 Skjerm (konfigurasjonen kan variere mellom
modellene).

3 < l > Av/pa-knapp Slar datamaskinen av og pa.

4 Tastatur Legger inn data i datamaskinen.

5 Pekeplate Pekeenhet som reagerer pa bergring og
fungerer som en mus.

6 S indik 1 Lamper (LED) som tennes for & vise statusen

tatusindikatorer for datamaskinens funksjoner og komponenter.
7 Klikkeknapper Venstre og heyre knapp fungere pd samme

(venstre og hoyre) méate som venstre og heyre museknapp.

Komfortabelt stetteomrade for hendene nar du

8 Handleddshviler bruker datamaskinen.

9 Mikrofon Intern mikrofon for lydinnspilling.

1. Frontpanelindikatorene er synlige selv nar datamaskindekselet er lukket.

Hurtigtaster

Datamaskinen bruker hurtigtaster eller tastekombinasjoner for tilgang til de fleste av
maskinens funksjoner, f.eks. skjermens lysstyrke og lydvolumet.

Nar du skal aktivere hurtigtaster, trykker du pa og holder <Fn>-tasten for du trykker
p& den neste tasten i hurtigtastkombinasjonen.

Aktiverer/deaktiverer datamaskinens
kommunikasjonsenheter.
(Kommunikasjonsenheter kan variere i
konfigurasjon.)

<Fn> + <F3> (((i))) Kommunikasjon

<Fn> + <F4> ZZ Dvale Setter datamaskinen i dvalemodus.
Bytter mellom visning pa vanlig skjerm,
<Fn> + <F5> ([(O]@ Skjermbytte ekstern skjerm (hvis tilkoblet) eller

begge deler.

Sl& av skjermens bakgrunnsbelysning
<Fn> + <F6> (@@ Blank skjerm for & spare strem. Trykk pa en hvilken
som helst tast for & g4 tilbake.

)SION



Norsk

<Fn> + <F7> ®1 Pekeplate av/pad  Slar den interne pekeplaten av og pa.

<Fn> + <F8> D% Hoyttaler av/pd  Slar heyttalerne av og pa.
(|

Nar numerisk |as er p3, er det innfelte
tastaturet i numerisk modus. Tastene
fungerer som en kalkulator (komplett
med aritmetiske funksjoner +, -, * og /).
<Fn> + <F11> Num Lock Bruk denne modusen ndr du trenger &
legge inn mange numeriske data. En
bedre lgsning kan veere a koble til et
eksternt numerisk tastatur (keypad).
<Fn> + <F11> bare for visse modeller.

Nar rulleldsen er p&, beveger skjermen
seg en linje opp eller ned ndr du trykker

<Fn> + <F12> Scroll Lock pa henholdsvis opp- eller nedpil.
Rulleldsen fungerer ikke med alle
applikasjoner.

<Fn> + <pD> Lysstyrke opp Oker skjermens lysstyrke.

Oker lydvolumet (bare for visse

<Fn>+<A> modeller).

Volum opp

Reduserer lydvolumet (bare for visse

Volum ned modeller).

<Fn> + <V>

<Fn> + <<> * Lysstyrke ned Reduserer skjermens lysstyrke.
0

Bruke kommunikasjonsngkkelen*

Her kan du aktivere og deaktivere de forskjellige tradlase tilkoblingsenhetene pa
datamaskinen.

Trykk pa <Fn> + <F3> for & 8pne vinduspanelet i Launch Manager.

En red lampe angir at enheten er av. Klikk pa Pa for & aktivere Wi-Fi/Bluetooth-
tilkobling. Klikk p& Av for & deaktivere.

Launch Manager X

*Kommunikasjonsenheter kan variere i konfigurasjon.



Lukket frontvisning

1
‘@ Stromindikat Angir dat ki 1 tat
"~ rgminaikator ngir datamaskinens strgmstatus.
-

Angir datamaskinens batteristatus.

1. Lading: Lampen lyser gult nér batteriet
Eﬂ Batteriindikator lades.

2. Helt oppladet: Lampen lyser blatt i

nettstrommodus.

Angir statusen for 3G/Wi-Fi-kommunikasjon.

((‘.’)) Kommunikasjons-  |BIatt lys pa Oransjelys pa Ikke tent
[}

indikator 3G pa/Wi-Fi pa T .
3G pA/Wi-Fi av 3G av/Wi-Fipa |3G av/Wi-Fiav

Bakre visning

L
l

1 Batterirom Huser datamaskinens batterier.

Merk: Datamaskinen kan veaere utstyrt med et annet batteri enn det
som vises pa bildet.

)SION



Norsk

Venstre visning

1 2

Stremtilkobling

Kobler til en batterieliminator.

Ethernet-port (RJ-45)

Kobler til et Ethernet 10/100-basert
nettverk.

Port for ekstern

Kobler til en skjermenhet (f.eks. ekstern

skjerm (VGA) skjerm, LCD-projektor).
) Stetter hegydefinisjons digitale
4 wom HDMi-port videoforbindelser.
5 5 + USB-port Koble til USB -enheter (f.eks. USB-mus,

USB-kamera).

Hayre visning

1 MULTIMEDIACARD

—

Godtar Secure Digital (SD), MultiMediaCard
(MMC), Memory Stick (MS), Memory Stick

S Multi-i-1-kortleser Pro (MS PRO), og xD-Picture Card (xD).
Ba s S Merk: Skyv inn for a fierne/installere kortet.
Bare ett kort kan operere til enhver tid.
}I;I;)clf;e;?:/)n/ Kobles til utdataenheter for lyd
. Y (f.eks. hoyttalere, hodetelefon).
2 line-out-port
Q“ Mikrofonplugg Mottar inndata fra eksterne mikrofoner.




3 ey  USB-porter

Kobler til USB -enheter (f.eks. USB-mus,
USB-kamera).

4 Spor for
Kensington-las

Kobler til en Kensington-kompatibel
sikkerhetslas for datamaskinen.

Bunnvisning

Ventilasjonsapninger
og kjolevifte

Gir datamaskinen mulighet til & holde seg
kjolig, selv etter lang tids bruk.

Merk: Ikke dekk til eller blokker viftens
apning.

2 l@' Batterifrigivelsesbolt

Frigir batteriet for fjerning.

3 3G SIM-kortspor

Godtar et 3G SIM-kort for 3G-tilkoblinger

(bare for visse modeller).

4 Batterirom

Huser datamaskinens batterier.

MSION



Norsk

10

5 i Batterilas Laser batteriet pa plass.

6 Hoyttaler

Spiller av lyd fra datamaskinen.

Miljo

o Temperatur:

. Drift: 5°C til 35°C

. Ikke i bruk: -20°C til 65°C
Luftfuktighet (ikke-kondenserende):
. Drift: 20% til 80%

. Ikke i bruk: 20% til 80%
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For det forste

Vi vil gerne takke for, at du har valgt en Acer baerbar til at opfylde dine mobile
computerbehov.

Dine vejledninger

Vi har udarbejdet et szt vejledninger til at hjeelpe dig med at anvende din Acer
notebook.

Til at begynde med, kan konfigurationsplakaten hjeelpe dig til at komme i gang
med konfigurationen af computeren.

Den trykte Aspire One Seriens Fzelles brugervejledning indeholder nyttige
oplysninger, der gaelder alle modellerne i Aspire produktserien. Den dackker
grundleeggende emner som brugen af tastaturet og lyd osv. Husk venligst, at den
neden for naevnte Faelles brugervejledning nogle gange henviser til funktioner, der
kun findes pa udvalgte modeller og ikke nedvendigvis i den model du kebte.
Sadanne tilfeelde er markeret i teksten med f.eks. "kun pa udvalgte modeller".

Den trykte Hurtig-guide beskriver de grundlaeggende funktioner ved din nye
computer. Du kan finde flere oplysninger om, hvordan computeren kan hjeelpe dig til
at blive mere produktiv, i Aspire One Seriens Fzelles brugervejledning. Denne
vejledning indeholder detaljerede oplysninger om emner som
systemhjeelpeprogrammer, datagenoprettelse, udvidelsesvalg og fejlfinding.
Derudover indeholder den garantioplysninger og generelle regulativer og
sikkerhedsmeddelelser til din beerbare. Den findes i Portable Document Format
(PDF) og leveres forudinstalleret pa din bzerbare. Folg disse trin for at fa adgang til
den:

J /
1 Klik pa ... Start > Alle programmer > AcerSystem.

2 Klik p& AcerSystem User Guide.

Bemaeerk: Visning af filen kreever Adobe Reader. Hvis Adobe Reader ikke er
installeret p& din computer, vil klik p&4 AcerSystem User Guide forst kore
installationsprogrammet til Adobe Reader. Folg instruktionerne pé skaermen for
at fuldfere installationen. Yderligere oplysninger om, hvordan du bruger Adobe
Reader, finder du i menuen Hjeelp og support.



Dansk

En praesentation af din Acer

notebook

Nar du har konfigureret computeren som vist i illustrationerne pa
konfigurationsplakaten, ber du bruge et par minutter pa at leere din nye

Acer notebook at kende.

Fra oven

Integreret webcam

NsSPRE ONE

Prsc | Pase
Syhq | Break

Mo A® | Pgbuind |

*d (Ve Do

Webkamera til videokommunikation
(konfiguration kan variere fra model til model).




Den kaldes ogsa for et LCD (Liquid-Crystal
Display - flydende krystalskaerm), og den viser

2 Skeerm computerens output (konfiguration kan varierer
fra model til model).
3 Q) Afbryderknap Teender og slukker for computeren.
4 Tastatur Til indtastning af data pa computeren.
5 Touchpad Et bergringsfalsomt pegeredskab, der fungerer
(pegefelt) p& samme made som en computermus.
LED'er (Light-Emitting Diodes), der lyser for at
6 Statusindikatorer!  vise status for computerens funktioner og
komponenter.
Klik-knapper Knapperne til hgjre og venstre fungerer pa
7 (til venstre og til samme made som hgijre og venstre knap pa
hgijre) musen.
o ntasemons oL SGTIoenel seteonrdde o dne hander
9 Mikrofon Intern mikrofon til optagelse af lyd.

1. Frontpanelets indikatorer er synlige, selvom computerens Iag er lukket.

Genvejstaster

Computeren bruger genvejstaster eller tastekombinationer til at f4 adgang til de
fleste af computerens kontroller som skaermens lysstyrke og lydstyrke.

Hvis du vil aktivere genvejstaster, skal du holde <Fn>-tasten nede og derefter
trykke pa den anden tast i genvejstastekombinationen.

<Fn> + <F3>

(((i))) Kommunikation

Aktiverer/deaktiverer computerens
kommunikationsenheder.
(Kommunikationsenheder kan variere
efter konfiguration.)

<Fn> + <F4>

z Dvale

y4

Saetter computeren i dvaletilstand.

<Fn> + <F5>

O|@® Skeerm til/fra

Skifter skaermoutputtet mellem
skaermen, en ekstern skeerm
(hvis den er tilsluttet) og begge to.

<Fn> + <F6>

G- Tom skeerm

Slukker for skeermens baggrundslys for
at spare strem. Tryk pa en vilkarlig taste
for at fortsaette.




Dansk

<Fn> + <F7> ®1 Touchpad til/fra

Teender og slukker for det interne
touchpad.

<Fn> + <F8> D% Hojttaler til/fra
(]

Teender og slukker for hgjttalerne.

<Fn> + <F11> Num Lock

Né&r Num Lock er sléet til, er det
integrerede numeriske tastatur aktiveret.
Tastaturet virker som en regnemaskine
(med de aritmetiske operatorer +, -,

* og /). Du kan med fordel bruge denne
tilstand, nér du skal indtaste store
maengder numeriske data. En endnu
bedre lgsning er at tilslutte et eksternt
numerisk tastatur.

<Fn> + <F11> kun pa udvalgte
modeller.

<Fn> + <F12> Scroll Lock

Nar Scroll Lock er slaet til, ruller
skaermbilledet en linje op eller ned,

nar du trykker p& henholdsvis Pil op og
Pil ned. | visse programmer fungerer
Scroll Lock ikke.

<Fn> + <p> Lysstyrke op

Forager skaermens lysstyrke.

Formindsker skaermens lysstyrke.

<Fn> + <A> Lydstyrke op

Foroger hgjttalerens lydstyrke
(kun pa udvalgte modeller).

<Fn> + <V> Lydstyrke ned

1%

<Fn> + <<> * Lysstyrke ned
©
)

Reducerer hgijttalerens lydstyrke
(kun pa udvalgte modeller).




Brug af kommunikationstasten*

Her kan du aktivere eller deaktivere forskellige tradlgse forbindelsesenheder pa
computeren.

Tryk p& <Fn> + <F3> for at vise Launch Managers vinduespanel.

En red omskifter angiver, at enheden er slukket. Klik p& Til for at aktivere
Wi-Fi-/Bluetooth-forbindelsen. Klik p& Fra for at deaktivere forbindelsen.

Launch Manager X

0 sven

= ]

* Kommunikationsenheder kan variere efter model.

Forfra - Lukket

1
~ ! Cd
‘.~ Stremindikator Angiver computerens stromstatus.

Angiver computerens batteristatus.
1. Oplader: Lampen lyser gult, nér batteriet

Eﬂ Batteriindikator oplader.

2. Fuldt opladet: Lampen lyser blat i
1 AC-tilstand.

Angiver status for den tradlese 3G/Wi-Fi-
kommunikation.

Blat lys teendt Orange lys teendt | lkke teendt
3G til/Wi-Fi til
3G til/Wi-Fi fra

Kommunikations-
(((i’)) indikator

3G fra/Wi-Fitil 3G fra/Wi-Fi fra




Dansk

Set bagfra

1 Batterirum Indeholder computerens batteri.

Bemaeerk: Din computer kan vaere udstyret med et andet batteri end
det pa billedet.

Fra venstre

1 |

Jaevnstrom ind-stik Tilslutter til en AC-adapter.

Tilslutter til et Ethernet 10/100-baseret

Port til ekstern skeerm  Tilslutter til en skeermenhed
(VGA) (f.eks. ekstern skeerm, LCD-projektor).

o _§E Ethernet (RJ-45)-port

Understetter HD digitale

4 womi HDMI-port netvaerksforbindelser.

+ Tilslutter til USB-enheder (f. eks. en
5 < USB-port USB-mus, et USB-kamera).




Fra hojre

—

4

1 MULTIMEDIACARD
S

<= PRO

Flere-i-en-kortlaeser

Accepterer Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO),
xD-Picture Card (xD).

Bemaeerk: Skub for at fierne/installere
kortet. Kun et kort kan veere aktivt ad
gangen.

9

Hovedtelefoner/
hgjtaler/udgangsstik

Tilslutter til lydenheder (f. eks. hgjtalere,
hovedtelefoner).

Mikrofonstik

Accepterer input fra eksterne mikrofoner.

USB-porte

Tilslutter til USB-enheder (f. eks. en
USB-mus, USB-kamera).

~
3 et
%]

Abning til en
Kensington-las

Tilslutter til en Kensington-kompatibel
computers sikkerhedslas.




Dansk

10

Set fra bunden

Ventilationshuller og
koleblaeser

Lader computeren veere kealig selv efter lang
tids brug.

Bemazerk: Du ma aldrig tildeekke eller
spzerre dbningen til kaleren.

Frigerelsesrigel til . s .
2 l@I batteri Friger batteriet til udtagning.
3 3G-SIM-kortstik AccepEerer et 3G SIM-kort til 3G-forbindelse
(kun péa udvalgte modeller).
4 Batterirum Indeholder computerens batteri.
5 i Batterilas Laser batteriet pa plads.
6 Heijttaler Udsender lyd fra computeren.




11

Miljo
. Temperatur:
. Under brug: 5°C til 35°C
o Ikke i brug: -20°C til 65°C
. Fugtighed (ikke-kondenserende):
. Under brug: 20% til 80%
. Ikke i brug: 20% til 80%
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Valkommen!

Vi vill tacka for att du har valt en barbar Acer-dator som kommer att uppfylla dina
krav pa barbar datorbehandling.

Dina handbocker

Vi har tagit fram en uppséttning guider som hjalp vid anvéndning av din barbara
Acer-dator:

Till att bérja med finns instruktionsfoldern som hjalper dig komma igdng med
installationen av datorn.

| Aspire One-serien Allman anvandarguide finns anvandbar information som ar
gemensam for alla modeller i produktserien Aspire. Den tar upp grundldggande
teman som anvandning av tangentbord, ljud osv. Det &r viktigt att du forstar att
Allméan anvéndarguide ibland hanvisar till funktioner eller detaljer som bara finns
pé& vissa modeller i serien, och inte nédvandigtvis just den modell som du kopt.
Sadana exempel markeras i texten med fraser som "endast for vissa modeller".

| den Snabbguide presenteras de grundlaggande funktionerna i din nya dator. Om
du vill ha mer information om hur datorn kan géra dig mer produktiv, se Aspire
One-serien Allman anvandarguide. Den anvandarguiden innehaller detaljerad
information om Amnen som systemverktyg, aterhdmtning av data,
utékningsmojligheter och felsdkning. Dessutom innehaller den garantiinformation
och allméanna regler, samt sdkerhetsnoteringar om din barbara dator. Den &r
tillgénglig i Portable Document Format (PDF) och levereras forinstallerad i den
bérbara datorn. Folj dessa steg for att fa tillgang till den:

N,
1 Vil ... Start > Alla program > AcerSystem.

2 Dubbelklicka pa AcerSystem User Guide.

Obs: Du méste ha Adobe Reader installerat for att kunna visa filen.

Om Adobe Reader inte &r installerat i datorn kan du klicka pa AcerSystem
User Guide for att forst kora installationsprogrammet f6r Adobe Reader. Utfér
installationen genom att félja instruktionerna péa bildskarmen. Instruktioner for
hur du anvander Adobe Reader finns pa menyn Hjalp och Support.

BYSUBAS



Svenska

Beskrivning av din barbara
Acer-dator

Nar du har installerat datorn enligt illustrationen i instruktionsfoldern vill vi beskriva
din nya barbara Acer-dator.

Vy éver ovansidan

NSPRE ONE

2 Pase
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Webbkamera fér videokommunikation
Integrerad ) . . .

(konfigurationen kan variera med olika
webbkamera

modeller).




Kallas aven Liquid-Crystal Display (LCD),
2 Bildskarm visar utdata fran datorn (konfigurationen kan
variera med olika modeller).

3 < ' > Av/pa-knapp Slar p& och sténger av datorn.

4 Tangentbord For inmatning av data i datorn.

5 Pekplatta Berdringskanslig pekenhet som fungerar som
en datormus.
Lysdioder (LED) som tands for att visa

6 Statusindikatorer’ statusen fér datorns funktioner och
komponenter.

7 Klickknappar Vénster och hdéger knapp fungerar som

(vanster och héger)  vanster och hdger musknapp.

Handlovsstodet ger bekvamt stéd for
handerna nar du anvander datorn.

8 Handlovsstod

9 Mikrofon Inbyggd mikrofon for ljudinspelning.

1. Indikatorerna pa frontpanelen syns dven nar datorhdljet &r stangt.

Snabbtangenter

Datorn anvander snabbtangenter eller tangentkombinationer for att komma at de
flesta av datorns kontroller som t.ex. skdrmens ljusstyrka och volym.

Du aktiverar snabbtangenter genom att halla ned <Fn> innan du trycker pa den
andra tangenten i snabbtangentskombinationen.

Aktiverar/avaktiverar datorns
kommunikationsenheter.
(Kommunikationsenheterna kan
variera beroende pa konfiguration.)

<Fn> + <F3> (((i))) Kommunikation

<Fn> + <F4> ZZ Véntelage Placerar datorn i véantelage.

Véxlar visning mellan datorns
<Fn> + <F5> ([OJ|@ Véaxla bildskdrm bildskdrm och en extern monitor
(om ansluten) och bada.
Sténger av bildskarmens
bakgrundsbelysning for att spara
strém. Aterga genom att trycka pa en
valfri tangent.
Aktivera/inaktivera Aktivera/inaktivera den interna
@1 pekplatta pekplattan.

<Fn> + <F6> ()@ Skarmslackare

<Fn> + <F7>




Svenska

<Fn> + <F8> [[% ﬁgg;/;;a;/eavaktlvera Satter pa/stanger av hogtalarna.

Nar det numeriska laset (Num Lock) &r
aktiverat befinner sig den inbyggda
knappsatsen i numeriskt lage.
Tangenterna fungerar som en
minirdknare (komplett med de
matematiska symbolerna +, -, *

och /). Du kan anvénda det laget nér
du ska mata in en stor méngd
sifferdata. Ett battre alternativ ar att
ansluta en extern knappsats.

<Fn> + <F11> endast for vissa
modeller.

Né&r rullningslaset (Scroll Lock) ar
aktiverad flyttas skadrmbilden en rad
uppat eller nedat nar du trycker pa
upp- eller nedpilen. Den hér
funktionen fungerar inte med

alla program.

<Fn> + <F11> Num Lock

<Fn> + <F12> Scroll Lock

<Fn> + <> :;3 Oka ljusstyrkan Okar bildskarmens ljusstyrka.

<Fn> + <<> * Minska ljusstyrka  Minskar bildsk&rmens ljusstyrka.

Hojer hdgtalarvolymen
<Fn>+<A> ‘» Volym upp (endast for vissa modeller).

Séanker hogtalarvolymen
<Fn> + <V> ‘) Volym ned (endast for vissa modeller).

Anvanda kommunikationstangenten*

Hér kan du aktivera och avaktivera de olika enheterna for tradiés anslutning pé din
dator.

Tryck pa <Fn> + <F3> for att 6ppna fénsterpanelen Launch Manager.

En réd knapp visar att enheten ar av. Klicka pa P4 for att aktivera
tradIos/Bluetooth-anslutning. Klicka pa Av for att inaktivera anslutningen.

Launch Manager x

— e
© o

*Kommunikationsenheterna kan variera mellan olika modeller.



Vy 6ver stangd framsida

1
‘@’ P&-indik Al d & ller pa
"~ -indikator nger om datorn &r av eller pa.

Anger status for datorns batteri.
N 1. Laddar: Lyser orange néar batteriet laddas.
Batteriindikator
Eﬂ tinct 2. Fulladdad: Lyser blatt d& datorn #r ansluten
till natstréom.

Visar status fér 3G/tradlés kommunikation.

((‘.,)) Kommunikations-  [Lyser blatt Lyser orange Inte tand
[ indikator 3G p&/Wi-Fi pa - E
3G p&/Wi-Fi av 3G av/Wi-Fi p& 3G av/Wi-Fi av

Vy bakifran

o
l

1 Batterifack Avsett for datorns batteripack.

Obs! Din dator kan ha ett annat batteri &n det som visas pa bilden.




Svenska

Vy fran vanster

DC in-anslutning

Ansluts till en véxelstrémsadapter.

Ethernet-port (RJ-45)

Ansluts till ett Ethernet 10/100-baserat
natverk.

Port for extern
bildskérm (VGA)

Anslutning till en visningsenhet
(t.ex. extern bildskarm, LCD-projektor).

4  HDOm

HDMI-port

Har stéd for digitala videoanslutningar av
hoégdefinitionstyp.

5 e

USB-port

Anslutning fér USB -enheter
(t.ex. USB-mus, USB-kamera).

Vy fran hoger

MULTIMEDIACARD

1 S

<= FRO

Flera-i-1-kortldsare

—

4

Avsedd for Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO),
xD-Picture Card (xD).

Obs! Tryck for att ta bort/sétta i kortet.
Endast ett enda kort kan vara aktivt at
gangen.




Utgang for horlurar/
hogtalare/linje ut

Ansluts till ljud ut-enheter
(t.ex. hogtalare, horlurar).

A J Ingéng fér mikrofon

Anslutning fér externa mikrofoner.

3 o-%: USB-portar

Anslutning fér USB -enheter
(t.ex. USB-mus, USB-kamera).

4 Skara for
Kensingtonlas

Ansluts till ett Kensington-kompatibelt
datorskyddsilas.

Vy underifran

VentilationsGppningar
och kylflakt

Mojliggor att datorn héller sig sval,

aven efter langvarig anvandning.

Obs! Tack eller blockera aldrig dppningen
till flakten.




Svenska

Hake for frigbring av

2 |@| batteriet Frigér batteriet fére borttagning.

3 Kortplats for Avsedd for ett 3G-SIM-kort som ger
3G-SIM-kort 3G-anslutning (bara for vissa modeller).

4 Batterifack Avsett for datorns batteripack.

5 ﬁ Batterilas Laser batteriet pa plats.

6 Hoégtalare Avger ljud fran datorn.

Milj6é

. Temperatur:
e Vid drift: 5°C till 35°C
. Utom drift: -20°C till 65°C
. Luftfuktighet (icke-kondenserande):
*  Vid drift: 20% till 80%
. Utom drift: 20% till 80%
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Tarkeimmat asiat ensin

Haluamme kiittda sinua Acerin kannettavan tietokoneen valitsemisesta liikkkuvien
tietokonetarpeittesi tayttdmisessa.

Ohjeet

Helpottaaksesi sinua Acer-tietokoneen kayttdmisesséd olemme suunnitelleet sarjan
ohjekirjoja:
Ihan aluksi juliste auttaa sinua tietokoneen kayttdonotossa.

Aspire One -sarjan Peruskayttdjan opas sisaltaa hyoddyllisia tietoja, jotka sopivat
Aspire -tuotesarjan kaikille malleille. Se kattaa perusaiheet, kuten ndppaimiston,
aanen, jne. kdyttamisen. On ymmarrettava, ettd luonteestaan johtuen
Peruskayttajan opas viittaa ajoittain toimintoihin tai ominaisuuksiin, jotka on
siséllytetty vain tiettyihin sarjan malleihin, mutta ei valttdmatta ostamaasi malliin.
Sellaiset tapaukset on merkitty tekstissa kyseisella kielella "vain tietyille malleille".

Tama Pikaohje esittelee uuden tietokoneesi perusominaisuudet ja - toiminnot.
Saadaksesi lisdtietoja siitd, miten tietokoneesi voi auttaa sinua lisddmaan
tuottavuutta, katso Aspire One -sarjan Peruskayttajan opas. Tassa oppaassa on
yksityiskohtaisia tietoja sellaisista aiheista kuin jarjestelmén apuohjelmat, tietojen
palauttaminen, lisdasetukset ja vianetsintd. Siind on myds annettu yleisia ohjeita,
tietoja takuusta seka turvallisuusohjeita. Se on saatavana Portable Document
Format (PDF) -muodossa, ja se tulee esiasennettuna tietokoneellesi. Seuraa néita
ohjeita siihen paasemiseksi:

) /
1 Napsauta ... Kaynnista > Kaikki ohjelmat > AcerSystem.
2 Napsauta AcerSystem User Guide.

Huomautus: Jotta voit ndyttaa tiedoston, Adobe Readerin on oltava asennettu.
Jos Adobe Readeria ei ole asennettu tietokoneellesi, AcerSystem

User Guide -kohdan napsauttaminen suorittaa ensin Adobe Reader -
asennusohjelman. Noudata naytdlle tulevia ohjeita, kunnes asennus on valmis.
Saat lisétietoja Adobe Readerin kéytdsté valikosta Ohje ja tukikeskus.




Tutustuminen Acerin kannettavaan
tietokoneeseen

Kun olet asentanut tietokoneesi kuten asennus julisteessa on kuvattu, anna
meidan esitelld uusi kannettava Acer-tietokoneesi.

Nakyma ylhaalta
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Integroitu Webkamera videotietolilikenteeseen
web-kamera (konfiguraatio voi vaihdella malleista riippuen).




Nimeltdan myds nestekidendyttd (Liquid-
Crystal Display; LCD), nayttaa tietokoneen

2 Nayttoruutu ulostulon (konfiguraatio voi vaihdella malleista
riippuen).
3 < ' > Virtapainike Kéynnistaa ja sulkee koneen.
4 Nappaimistd Tiedon syéttédmiseen tietokoneelle.
Kosketusherkka osoitinlaite, joka toimii kuten
5 Kosketusalusta . .
tietokoneen hiiri.
6 Til o 1 Loistediodit (LEDs), jotka ilmoittavat
llanosoittimet tietokoneen toimintojen ja osien tilan.
7 Napsauta painikkeita Vasen ja oikea painike toimivat kuten hiiren
(vasen ja oikea) vasen ja oikea painike.
8 Rannetuki Mukava tuki késillesi konetta kayttaessasi.
Mikrofoni Sisainen mikrofoni &anen tallentamista varten.

1. Etupaneelin tilailmaisimet nékyvét, vaikka tietokoneen kansi olisi suljettu.

Pikavalintandppaimet

Tietokoneessa on pikavalintandppéimet tai nappainyhdistelmét sen useimpia
séatoja, kuten ndyttéruudun kirkkautta, &anenvoimakkuutta varten.

Aktivoidaksesi pikavalintanéppéimet paina ja pidéa painettuna <Fn> -nappainté ja
paina sitten pikavalintandppéainyhdistelmén toista ndppainta.

Ottaa kayttdon/poistaa kaytosta
tietokoneen tietoliikennelaitteet.
(Tietoliikennelaitteet voivat vaihdella
konfiguroinnilla.)

<Fn> + <F3> ((«i»)) Tietoliikenne

<Fn> + <F4> ZZ Lepotila Siirtaa tietokoneen lepotilaan.

Kytkee naytdn ulostulon ndyttéruudun,
<Fn>+<F5> ()@ N&ytdn vaihto ulkoisen monitorin (jos kytketty) ja
molempien valilla.

Sammuttaa ndytdn taustavalon virran
<Fn> + <F6> ()@@ Taustavalaistus saastédmiseksi. Paina mita tahansa
nappainta palataksesi normaalitilaan.

<Fn> + <F7> S ' Kosketusalustan Kytkee kosketusalustan kayttoon ja

vaihtokytkin pois kaytosta.




Kaiuttimien
vaihtokytkin

<Fn> + <F8> [%

Kytkee kaiuttimet kayttdon ja pois
kaytosta.

Kun Num Lock on pé&élla, sulautettu
nappainryhma on numeerisessa
tilassa. Nappaimet toimivat laskimena
(mukana aritmeettiset operaattorit +, -,
* ja /). Kayté tata tilaa, kun on tarpeen
kirjata paljon numeerista tietoa. Vield
parempi ratkaisu olisi liittda
tietokoneeseen ulkoinen nappéimisto.
<Fn> + <F11> vain tietyille malleille.

<Fn> + <F11> Num Lock

Kun Scroll Lock on paalla, ndytén kuva
liikkuu yhden rivin verran ylés tai alas,
kun painat yl6s- tai alas-
nuolindpp&dimia. Scroll Lock ei toimi
joissakin sovelluksissa.

<Fn> + <F12> Scroll Lock

Kirkkauden
liséys
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<Fn> + <p> Lis&a nayton kirkkautta.

<Fn> + <<> Véhentaa nayton kirkkautta.

Agnenvoimakk-  Lis&a danenvoimakkuutta

<Fn> + <A> . . .
A (vain valituille malleille).

uus yloés

Adnenvoimakk- Vihentaa danenvoimakkuutta

<Fn> + <V> . o }
(vain valituille malleille).

uus alas

Tietoliikennen&dppaimen kayttaminen*

Téassé voit ottaa kayttdon ja poistaa kdytdsta tietokoneessasi olevia erilaisia
langattomia liitettévyyslaitteita.

Paina <Fn> + <F3> tuodaksesi esiin Kaynnistyksen hallinta (Launch Manager) -
ikkunapaneelin.

Punainen vipu ilmaisee kun laite on pois paalta. Napsauta Paalle
Wi-Fi/Bluetooth -yhteyden kaytt6on ottamiseksi. Poista yhteys kaytosta
napsauttamalla Poista kaytdsta.

Launch Manager x

© o

*Tietoliikennelaitteet voivat vaihdella mallista riippuen.
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Etundkyma suljettuna

1
“" Virranilmaisin Osoittaa tietokoneen virran tilan.
-

Osoittaa tietokoneen akun tilan.

1. Lataus meneilldan: Valo palaa oranssina,
Eﬂ Akkutilan ilmaisin  kun akku latautuu.

2. Tayteen ladattu: Valo palaa sinisend,

1 kun tietokone toimii verkkovirralla.
limaisee 3G/Wi-Fi -yhteyden tilan.
(((-))) .P|<orr?n.1unikoinnin Sininen valo paalla S;gﬁ;g valo g syttynyt
A fimaisin 3G paalla/Wi-Fi paalla | 3G pois/ 3G pois/
3G paalla/Wi-Fi pois | Wi-Fipaalla | Wi-Fi pois
Taustandkyma
1

1 Akkutila Sisaltaa tietokoneen akkuyksikon.

Ohje: Tietokoneessasi saattaa olla erilainen akku kuin kuvassa.



Vasen nakyma

DC-tulolinja Yhdistda AC-sovittimeen.

Yhdistaa Ethernet 10/100 -pohjaiseen
verkkoon.

2 EEIET Ethernet (RJ-45)-portti

3 Ulkoinen nayttdportti  Yhdista néyttolaitteeseen (esim. ulkoinen
@ (VGA) monitori, LCD-projektori).

Tukee korkealaatuisia digitaalisia
videoliitantoja.

+ ) Yhdistda USB -laitteisiin (esim. USB-hiiri,
5 < USB-portti USB-kamera).

4  pHorm HDMI-portti

Oikea nakyma

—

Hyvaksyy seuraavat muistikortit: Secure
Digital (SD), MultiMediaCard (MMC),

!!.M!.!.M, Monta yhdessé - Memory St.ICk (MS.)’ Memory Stick PRO

1 s> . " (MS PRO) ja xD-Picture Card (xD).
s kortinlukija

<2 pRo Huomautus: Poista/Asenna kortti
tyontamalla. Vain yksi kortti voi toimia mihin
aikaan hyvansa.

4




Q Kuulokkeet/kaiutin/ Yhdistaa audioliitantalaitteisiin

jakkiliitanta (esim. kaiuttimet, kuulokkeet).
2
/Q“ Mikrofonin tulolinja Hyvaksyy syotteet ulkoisilta mikrofoneilta.
+ . Yhdistéda USB -laitteisiin (esim. USB-hiiri,
3 S USB-portit USB-kamera).
Kensington-lukon Yhdistda Kensington-yhteensopivaan
4 ; }
paikka tietokoneen turvalukkoon.
Pohjanakyma

Mahdollistaa tietokoneen pysymisen
Tuuletusaukot ja viiledna jopa pitkitetyn kayton jalkeen.
jaéhdytystuuletin Huomautus: Al3 peit4 tai tuki tuulettimen
aukkoa.




2 |@| Akun vapautussalpa Vapauttaa akun poistamista varten.

Hyvaksyy 3G SIM -kortin 3G-

3 3G SIM -kortin aukko litettdvyyteen (vain valituille malleille).

4 Akkutila Sisaltaa tietokoneen akkuyksikén.

5 i Akun lukko Lukitsee akun paikoilleen.

6 Kaiutin Valittéda aanet tietokoneestasi.
Ympaéristd

o Lampétila:

e Kayttd: 5°C - 35°C

e Eikaytdssa: -20°C - 65°C
. Kosteus (ei kondensoitunut):

e Kayttd: 20% - 80%

e  Eikéaytossa: 20% - 80%
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BHayane o rmaBHOM

Bnarogapvm Bac 3a T0, YTO Ans peLUeHnst CBOMX MOBUITbHBIX BbIMUCTIUTENbHBIX
3afauv Bbl BbIGpanu HoyToyk Acer.

Bawwu pykoBogcTsa

MbI paspaboTanu psig pykoBoACTB, KOTOPbIE NMOMOFYT BaM B UCMOMb30BaHWUM
HoyTOyka Acer:

OTOT NnakaT NOMOXET BbINOMHUTL nepBoHavanbHy HaCTpOVIKy KOMMNblOTEpPA.

TunoBoe pykoBOACTBO Nomnb3oBaTens KoMmnbioTepa cepuun Aspire One
COAEPXUT NomnesHyo nHopmaLmio, MPUMEHMMYIO KO BCeM Mofensim cepum Aspire.
B Hem onucbiBaOTCS OCHOBHbIE TEMBI, Takne kak paboTa C KrnaBuaTypou, 3ByKOM U
T.4. Y4TuTe, 4to TUNOBOE PYKOBOACTBO NOMNb30BaTens ABMseTcsl 0606LLeHHbIM,
NnoaTomy B HeM MHorga OyayT onucbiBaTbCA OYHKLMM UM CBOMCTBA,
peanu3oBaHHbIE HE B KYMMEHHOW BaMW MOAENM, a NMULLb B onpeaeneHHbIX MoOAensax
3TOW cepuun. B Takmx crnyyasx B TEKCTe MMeeTcs NoMeTka "TonbKo Ans
onpeaeneHHblx mogenen”.

KpaTkoe pykoBoACTBO B/AE 3HAKOMUT Bac C OCHOBHbLIMU XapakTepucTukamu n
PYHKLMSIMW BaLLIErO HOBOIO KOMMbloTepa. YTobbl y3HaTh Gonblue 0 TOM, Kak C
MOMOLLIbIO KOMMbIOTEPa NOBLICUTL MPOAYKTUBHOCTL CBOEW paboTel, cM. Tunosoe
pykoBoacTBo nonb3oBatens MK cepumn Aspire One. 310 pykoBOACTBO COAEPXUT
nogpobHble CBEAEHUSI O CUCTEMHbIX (PYHKLMAX, BOCCTaHOBMEHUN AAHHBIX,
BO3MOXHOCTSAX PaCLUMPEHUS N yCTpaHeHnn HencnpasHocTen. Kpome Toro, oHO
COAEPXWT rapaHTUitHYyo MHdopMaLMio, a Takke obLume npeanucaHnsa u npasuna
6e3onacHocTy npu paboTe ¢ Balmm HOyTOykoM. PykoBOACTBO nocTaBnsercs
BMECTE C KOMMNbIOTEPOM, MPeABapUTENBLHO 3arpyxeHHoe B Hero B hopmate PDF.
Y106bI 06paTUTLCH K HEMY, BaM HaJO0 CAenaThb crieadyloLlee:

Ny

1 LLenkHnTe KHOMKY .. Myck > Bce nporpammel > AcerSystem.

2 UWenkHute AcerSystem User Guide.

Mpumeyanue: [ins npocmoTp dhaiina HeobxoaMmo yCTaHOBUTL Nporpammy
Adobe Reader. Ecnu nporpamma Adobe Reader He ycTaHoBneHa B Bawiem
KomnbtoTepe, To nocrne Haxatusi nyHkta AcerSystem User Guide cHavana
3anycTuTcsa ytunuta yctaHosku Adobe Reader. Cneayvite MHCTPYKUMSM Ha
aKkpaHe, YToObl 3aBepLUMTh NPOLIECC YCTAHOBKU. 32 MHCTPYKLIMSIMU O TOM, Kak
none3oBaTbcs nporpammoii Adobe Reader, obpatutech k meHio CnpaBka u
noaaepxka.



Pycckuia

3HaAKOMCTBO C HOyTOyKoM Acer

Tenepb, Korga Bbl BbIMONHUINU HaCTpOI7IKVI, KaK NokKasaHOo Ha nnakaTe no yCTaHOBKe,
AaBaviTe Nobnmxe NO3HAKOMUMCS C BalMM HOBbIM H0yT6yKOM Acer.

Bug ceBepxy
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BcTtpoeHHas

Beb-kamepa ans BuaeocBasun (koHurypauus
BebO-kamepa

MOXeT OTNIn4aTbCA B 3aBUCUMOCTU OT MO,D,eJ'IVI).




[pyroe Ha3BaHwWe - XMOKOKPUCTaNIM4YeCcKuni
aucnnen (KK-guennewn); cnyxuT ans Bbioga

2 OkpaH gucnnes n3obpaxeHus, PopMMpPyEMOro KOMMbIOTEPOM
(koHpUrypauusi MoXeT oTnnyaTbCs B
3aBNCMMOCTU OT MOAENMN).

' CnyXuT Ans BKIOYEHUS/BbIKIIOYEHNS

3 KHonka nutanusa
KoMMbloTEpa.

4 Knaenatypa CnyxuT Ans BBOAA AaHHbIX B KOMMbIOTEP.
YyBCTBUTENBHOE K MPUKOCHOBEHUSIM

5 CeHcopHas yKasaTtenbHOe yCTPOWCTBO, NO3BONSoLLEE

naHenb yNpaBnsTb KYypCOPOM Ha 3KpaHe TakK Xe,
KaK 1 MbILLbHO.
CeToanoaHbIE MHAMKATOPbLI OToGpaxatoT
WHaunkaTopsbl VoA .El.“ P P
6 1 COCTOSIHUE (PYHKLMIA 1 KOMMOHEHTOB
COCTOSIHUS
KoMMbloTEpa.
KHonkn .
3T neBas 1 npaeas KHOMKN AENCTBYIOT TakK Xe,
7 yrpaBneHus

(neBasi n npaBasi)

KaK nnesas u npaBas KHOMKU MbILLN.

MNoacTaeka ans
3anacTumn

YnopHasi nnoLuaaka, Ha KoTopyto yao6Ho
NONoXuTb PyKW Npw paboTe Ha KoMMboTEpPE.

9 MwkpodoH

BHyTpeHHWI MnkpodboH Ans 3anucy 3Byka.

1. lnaukaTtopbl Ha NepeaHen naHeny BUAHb! AaXe NPy 3aKpbITON KpbILLKe

KOMMNblOTEPa.

"Topsiume" knaBuwn

B komnbloTepe ncnonb3yloTes "ropsuve knaeuwmn” (KoMGuHaumMmn Knaeuw) Ans
BbI30Ba GOMbLUMHCTBA (DYHKLMIA YNPaBEHNs KOMMbIOTEPOM, TakMX Kak SIpKOCTb

3KpaHa 1N rpPOMKOCTb.

[ns ncnonb3oBaHMs KNaBULLHON KOMOMHaLuK cHavana HaxmuTe Knasuuwy <Fn>un
3aTeM, He OTnyCKasa ee, HaXXMUTe BTOPYHO Knasuwly 3TON KOMBUHaUWK.

<Fn> + <F3> (((i))) Cpe[cTBa CBSA3M

BkntoueHne/BbIkMOYEeHE Moaynen
CBsi3u B KomnbtoTepe. (Tun moaynsi
CBS131 3aBMCUT OT KOHdUrypauum
cucTeMmsl.)

<Fn> + <F4> ZZ Cnawmn pexum NepeBoanT KOMMNbOTEP B pexunm COoH.




Pycckuia

MepekntoyaeT BbiBOA M306GpaxkeHus
nnbo Ha gucnnen, NM60 Ha BHELLHUIA

MepekntoyeHne
<Fn>+<F5> O@m P MOHMTOP (€CNu OH NOAKIoYeH), 6o
BMIEOBbLIXOAA .
O[HOBPEMEHHO W Ha AuCnnen, U Ha
BHELLHWA MOHUTOP.
BhbikntoyaeT akpaH gucnnes Ans
MaweHve 3KOHOMWM 3apsiaa akkymynsiTopa.
<Fn> + <F6> @=.mm psA ymy. p
aKpaHa [nsi BKIIOYEHNS 9KpaHa HaxMuTe
ntobyto knaewuLLy.
repexniouarene BkrtovaeT 1 BbIKMIOYAET BCTPOEHHYHO
<Fn> + <F7> @1 CEeHCOPHOIA P y
CEHCOPHYI0 NaHerb.
naHenu

<Fn> + <F8>

%

Bobikntovarene
OVWHaAMUKOB

[TonepemMeHHO BKMOYaET U BbIKNoYaeT
ANHaMUKN.

<Fn> + <F11>

Num Lock

Mpu HaxaTon knasuwe Num Lock
BCTPOEHHas knaeuatypa paboTaet B
pexume BBoAa umdp. Knasuwm
paboTaloT Kak KanbKynsitop
(COBMECTHO C KnaBuLIamu
apudMeTU4ECKNX OENCTBUN +, -, *, n /).
Mcnonb3ayiTe 3TOT pexuMm, korga Hy»XHO
BBOAWTb MHOMO YMCMOBbIX AAHHbIX.
[na 6onbluero yaob6cTBa MOXHO
NOAKIIOYUTL BHELLIHIO KnaBuaTypy.
<Fn> + <F11> TONnbKO ANSA
onpeneneHHbIX Moaenen.

<Fn> + <F12>

Scroll Lock

Mpw BkntoueHHOW dyHKumm Scroll Lock,
3KpaH ABUraeTcst Ha CTPOYKY BBEPX UIK
BHW3, KOraa Haxumaete
COOTBETCTBYIOLLYIO KIaBuLly Co
CTpenkamu BBEPX UMW BHU3.

C HekoTOopbIMK NpunoxeHunamu Scroll
Lock He paboTaer.

MoBblweHne

<Fn> + <p>> YBenuueHve ApKoCcTu aKpaHa.
APKOCTN
MoHwxeHne

<Fn> + <> YMeHbLUaeT ApPKOCTb 3KpaHa.
APKOCTU

<Fn> + <A> )) YBenuuyexve YBenumumBaeT ypoBeHb 3ByKa
rPOMKOCTM (Tonbko ANs onpeneneHHbIX Moaenen).
YMeHbLUEeHN YMeHbLUEHNe rpPOMKOCTH 3BYK

<Fn> + <U> ) e eHne e €HM1e rpOMKOCTU 3BYyKa 5
rPOMKOCTH (Tonbko Ans onpegeneHHbIX Moaenen).




Mcnonb3oBaHmne kKnaBuLLn CBA3N™

30ecb MOXHO BKITHOMaATb M OTKIKOYATh PasnuyHble MOZyNM GecnpoBOAHON CBSA3W,
YCTaHOBIIEHHbIE B KOMMbIOTEPE.

Haxmute <Fn> + <F3>, yToObI OTKPLITE OKHO "MeHeaxep 3anycka".

KpacHbIi uHaMKaTop 03Ha4yaeT, YTO MOAYMb BbiKNtodeH. [nsa nogknoveHns K
6ecnposogHoi cetn Wi-Fi/Bluetooth HaxmuTe Bkn. [Ins oTKNOYEHNsT HAOXXMUTE
BblIkn.

Launch Manager X
=

0 oven

*Tunbl Moaynel CBsI3W 3aBUCST OT KOHUrypaLmm cUCTeMbI.

Bug cnepenu ¢ 3aKpbITON KPbILLIKOWN

«ames VHaukaTop

' OTo6paxaeT COCTOsHNE NMUTaHUS KOMIMbIoTepa.
W~  nutaHua

OTobpaxaeT CoCTosiHUE akKyMynsTopa
KoMMbloTepa.
Wnagnkartop 1. 3apsapaka: 3TOT UHAUKATOP FOPUT XENTbIM BO
Eﬂ akkymynsTopa BpeMsi 3apsaKun akkymynstopa.
1 2. NonHoOCTbIO 3apsieH: 3TOT MHOUKATOP ropuT
CVIHVMM MpW NATaHUM OT 3MEKTPOCETY.

OT06pa>KaeT COCTOAHME NOoAKNK4YeHna K cetun
3G/Wi-Fi.
WHpukaTop Toput
(((i))) cBsiam FopuUT CUHUM OpaHXeBbIM He roput

3G Bkn./Wi-Fi Bkn. 3G otkn./ 3G otkn./
3G Bkn./Wi-Fi otkn. | Wi-Fi Bkn. Wi-Fi oTkn.




Pycckun

Bua c3agun
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B artoT oTcek yCTaHaBnMMBaeETCA akKKyMyIAaTop

1 Ortcek akkymynsitopa
KOMMbloTEpa.

I'IpumeanMe: B Bawem KOMMbOTEPE MOXET UCMNOJ1Ib30BaTbCA
AKKyMynaTop, OTMUYHBIV OT MOKa3aHHOTO Ha PUCYHKe.

Bua cnesa

Pasbem gns
q  — NOKMIOMEHIS NUTaHUS CnyxuT ans nogknoveHus agantepa
Emm repemMeHHOro Toka.
NMOCTOSIHHOTO TOKa
2 Pasbem Ethernet CnyxuT Ansa nogknodeHns k cetn Ethernet
Et IE (RJ-45) 10/100 M6uT/c.

CnyxvT ANs NOAKIMIOYEHUs YCTPOWCTBa
Pa3bem BHelLHero
3 @ oTobpaxeHus (Hanpymep, BHELLUHEro

Ancnnes (VGA) MoHuTopa, XK-npoektopa).

CJ'Iy)KVIT AOnA NOAKNMKYEHUA K UCTOYHNKaM

4 Pasvem HDMI o
Hom LMPOBOro BUAEO BbICOKON YETKOCTM.

CnyxuT ansi NOAKIOYEHUS YCTPOWUCTB C
5 o%: Pasvem USB nHTepdericom USB (Hanpumep, Mbilwiv unm
Kamepbl).




Bug cnpaBa
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KombrHupoBaHHoEe
YCTPONCTBO
CYMTbIBAHUA KapT
namaTh pasnuyHbIX
dopmaToB

Moppepxusaet popmatsl Secure Digital
(SD), MultiMediaCard (MMC), Memory
Stick (MS), Memory Stick PRO (MS PRO)
n xD-Picture Card (xD).

MpumeyaHue: Hagasute, 4TOGLI U3BMEYL/
BCTaBWTb KapTy. EANHOBPEMEHHO MOXHO
MCMOMb30BaTh TOMbKO OAHY KapTy NamsaTy.

He3no HayLwHMKoB/

Cﬂy)KI/IT Ana NoOAKNKYeHNA 3BYKOBbIX

s ? OVHaMUKa/NMHENHbIA  YCTPOWCTB K JIMHENHOMY BbIXOAY
2 BbIXO/, (Hanpumep, AMHAMUKOB, HAaYLLHWUKOB).
’h He3no mukpodoHHOro  Criy>WT ANt NOAKMIOYEHNUS BHELLHEro
V4 BXoAa MUKpOdooHa.
CnyxuT ANs NOAKIMIOYEHNSA YCTPOWCTB C
+ ~
3 o%» Moptbl USB uHTepdericom USB (Hanpumep, MbiLLm
Unn Kamepbl).
Cny>uT ANS NOACOEANHEHNS 3aLLUTHOIO
3amok Tuna y A Acoen Jau
4 ) Tpocuka ¢ 3amkom Tuna Kensington ans
Kensington

npenoTepalleHnsa KpaxXmu kKoMmnbroTepa.




Pycckun

10

Bua cHnzy

BeHTUNAUnOHHbIE
OoTBEpPCTUA U
BEHTUNATOP
oxnaxaeHusa

Mo3BONSIOT KOMMNBIOTEPY HE NEperpeBaTbes
naxe npu onutensHon pabore.
MpumeyaHue: He 3acnoHsiTe 1 He
3aropaxwvsanTe BXO4AHOE OTBEPCTUE
BEeHTUNsITOpa.

3allenka n3erneveHus

Pa3bnokmpyeT akkyMmynstop Ans ero
2 2
=J akkymynsTopa U3BMEUEHMsI.
Cnyxut gns yctaHoBku SIM-kapTel 3G ans
3 MHespno ans no,c)llxmoq%HMﬂy k cetam 3G (TOJ'IIE)KO ons 8
SIM-kapTbl 3G .
onpefeneHHbIX MOAenen).
B aTOT OTCEK YyCTaHaBnmnBaeTcs
4 OTcek akkymynsitopa
aKKyMyrsaTop KoMnbloTepa.
5 3awenka CnyxuT ansi pukcaummn akkymynsitopa B
akkymynstopa oTceke.
6 OunHamuk BbIBOAMT 3BYK U3 KOMMbOTEPA.




1

Ycnosus akcnnyataumm

. Temnepartypa:

. Pa6oyas: Ot 5°C no 35°C

. Hepabouas: OT -20°C po 65°C
. BnaxHocTb (6e3 koHaeHcauumn):

. Pa6ouvas: OT 20% no 80%

. Hepabouas: OT 20% £0 80%







Komputer serii Aspire One

Skrocony poradnik



© 2011 Wszelkie prawa zastrzezone.

Skrécony poradnik komputera serii Aspire One
Wydanie oryginalne: 06/2011

Oznaczenie modelu:

Numer seryjny:

Data zakupu:

Miejsce zakupu:




Na poczatek

Dziekujemy za wybranie notebooka PC serii Acer dla celéw realizacji potrzeb w
zakresie mobilnego przetwarzania.

Instrukcje

Aby poméc w korzystaniu z komputera Acer, opracowalismy zestaw instrukgji:

Jako pierwszy plakat instalacyjny pomoze uzytkownikom rozpoczaé¢ ustawianie
komputera.

Ogolny podrecznik uzytkownika komputera serii Aspire One zawiera przydatne
informacje dotyczace wszystkich modeli serii Aspire. Obejmuje podstawowe
zagadnienia, takie jak uzywanie klawiatury, dzwieki itd. Nalezy pamieta¢, ze Ogoiny
podrecznik uzytkownika, odnosi sie czasami do funkcji lub elementéw tylko
niektérych modeli serii, ktére nie muszg wystgpowac¢ w zakupionym modelu.

W takich przypadkach uzyto oznaczenia ,tylko w niektérych modelach”.

Skrocony poradnik przedstawia podstawowe wtasciwosci i funkcje nowego
komputera. Aby uzyska¢ wiecej informacji o tym, w jaki sposéb nowy komputer
moze pomoc Ci by¢ bardziej produktywnym, zapoznaj sie z podrecznikiem Ogolny
podrecznik uzytkownika komputera serii Aspire One. Podrecznik ten zawiera
szczegotowe informacje dotyczace takich tematéw, jak narzedzia systemowe,
odzyskiwanie danych, opcje rozszerzen oraz rozwigzywanie probleméw. Oprécz
nich, zawiera takze informacje na temat gwarancji oraz informacje dotyczace
bezpieczenstwa pracy z komputerem przeno$nym. Jest on dostepny w formie
elektronicznej jako dokument w formacie Portable Document Format (PDF) i jest
dostarczany jako zapisany w Twoim notebooku. Wykonaj ponizsze czynnosci, aby
uzyskac do niego dostep:

) /
1 Kliknij ... Start > Wszystkie programy > AcerSystem.

2 Kiliknij AcerSystem User Guide.

Uwaga: Aby mozna byto przegladac ten plik, konieczne jest zainstalowanie
programu Adobe Reader. Jezeli w komputerze nie zainstalowano programu
Adobe Reader, kliknigcie opcji AcerSystem User Guide spowoduje
uruchomienie instalatora programu Adobe Reader. W celu dokonczenia
instalacji nalezy wykonac¢ instrukcje wyswietlane na ekranie. Instrukcje
dotyczace uzywania programu Adobe Reader, znajdujg sie w menu Pomocy i
obstugi technicznej.



Zapoznanie z notebookiem Acer

Po ustawieniu komputera jak to przedstawiono na ilustracji w plakacie
instalacyjnym, przyjrzyjmy sie howemu notebookowi Acer.

Widok z gory
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Kamera internetowa do komunikacji wideo
(konfiguracja moze by¢ rézna w zaleznosci od
modelu).

Zintegrowana
kamera internetowa




2 Ekran wyswietlacza

Nazywany jest takze wysSwietlaczem
ciektokrystalicznym (Liquid-Crystal Display;
LCD), wyswietla informacje wyjsciowe
komputera (konfiguracja moze by¢ rézna w
zaleznos$ci od modelu).

3 < ' > Przycisk zasilania ~ Stuzy do wigczania i wylaczania komputera.
4 Klawiatura Umozliwia wprowadzanie danych do komputera.
5 Touchpad !Dotykowe urzadzenie wskazujace, ktére dziata
jak myszka komputerowa.
Diody LED (ang. Light-Emitting Diodes), ktére
6 Wskazniki stanu’ zapalaja sie i gasna, pokazujac stan funkgc;ji i
podzespotéw komputera.
L Ll Dziatanie lewego i prawego przycisku jest
7 Przyciski Kliknigc podobne do dziatania lewego i prawego

(lewy i prawy)

przycisku myszki.

8 Podparcie Wygodne podparcie dtoni podczas uzywania
nadgarstkow komputera.
9 Mikrofon Wewnetrzny mikrofon do rejestrowania dzwieku.

1. Wskazniki panelu czotowego sg widoczne nawet po zamknigciu pokrywy

komputera.

Klawisze skrotow

Komputer umozliwia uzywanie klawiszy skrétéw lub kombinacji klawiszy w celu
uzyskania dostepu do wigkszo$ci kontrolowanych parametrow, takich jak jasnosé

ekranu czy ustawienia gtosnosci.

Aby uaktywnia¢ klawisze skrétéw, nacisnij i przytrzymaj klawisz <Fn> przed
nacisnieciem innego klawisza w kombinacji klawisza skrotu.

<Fn> + <F3> (((i))) Komunikacja

Wiaczalwytgcza urzadzenia
komunikacyjne komputera. (urzadzenia
komunikacyjne moga by¢ rézne w
zaleznosci od konfiguracji.)

<Fn> + <F4> ZZ Uspienie

Powoduje przejécie komputera do trybu
Wstrzymanie.




Umozliwia przetaczanie sygnatu
Przetaczenie wyjsciowego wyswietlacza na ekran
wyswietlania wyswietlacza lub na zewnetrzny monitor
(jesli jest przytgczony) lub na oba.

Wylacza podswietlenie ekranu
wyswietlacza w celu oszczedzania
energii. Nacisnij dowolny klawisz w celu
przywrécenia wyswietlania.

<Fn>+<F5> [O@

<Fn> + <F6> =@ Pusty ekran

' Przetaczenie Umozliwia wigczanie i wytgczanie
<Fn>+ <F7> %} touchpada wewnetrznego touchpada.

<Fn> + <F8> D/] ¥, Przetgczanie Umozliwia wigczanie i wytgczanie

/) gtosnika gtosnikow.

Kiedy wigczona jest funkcja NumLk,
wbudowany blok klawiszy dziata w trybie
numerycznym. Klawisze dziatajg jak
klawisze kalkulatora (zawierajg,
operatory arytmetyczne +, -, * oraz /).
<Fn> + <F11> NumLk Tryb ten jest zalecany przy duzej ilosci
wprowadzanych danych liczbowych.
Lepszym rozwigzaniem jest podiaczenie
zewnetrznej klawiatury.
<Fn> + <F11> tylko w niektérych
modelach.

Kiedy wiaczona jest funkcja Scroll Lock,
ekran przesuwa sig o jedna linie w gore

<Fn> + <F12> Scroll Lock lub w dét, przy nacisnieciu odpowiednio
strzatki w gére lub w dét. Scr Lk nie
dziata z niektorymi aplikacjami.

Zwiekszenie

<Fn> + <p> Q ) . Zwieksza jasnosc¢ ekranu.
jasnosci

Zmniejszenie

<Fn> + <<> ; ol
jasnosci

Zmniejsza jasnosc¢ ekranu.

Zwiekszenie Zwieksza gtosnosé dzwieku
<Fn>+<A> ‘» gtosnosci (tylko w niektérych modelach).

<Fn> + <U> ‘) Zmniejszenie  Zmniejsza gtosnos¢ dzwieku

gtosnosci (tylko w niektérych modelach).




Korzystanie z klawisza komunikacji*

Tutaj mozna wigczy¢ lub wylaczy¢ rézne urzadzenia tacznosci bezprzewodowej w
komputerze.

Nacisnij przyciski <Fn> + <F3>, aby otworzy¢ okno aplikacji Menedzer
uruchamiania.

Czerwony znacznik informuje o wytgczeniu urzadzenia. Kliknij Wt., aby wigczy¢
potaczenie Wi-Fi/Bluetooth. Kliknij Wyt. wytaczy¢ potaczenie.

Launch Manager X

0 oven

* Urzadzenia komunikacyjne moga by¢ rézne w zaleznosci od modelu.

Widok z przodu (pokrywa zamknieta)

.~ Wskaznik
‘.~ zasilania

Wskazuje stan zasilania komputera.

Wskazuje stan akumulatora komputera.
1. Ladowanie: Swieci z6ttym $wiattem, gdy

Wskaznik akumulator jest tadowany.
Eﬂ akumulatora 2. Petne natadowanie: Swieci niebieskim
1 Swiattem podczas pracy w trybie zasilania

pradem przemiennym.

Wskazuje stan komunikacji sieci 3G/Wi-Fi.

( Wskaznik Swieci na niebiesko Swieci na Nie $wieci
(i)) Komunikagii pomaranczowo
/ Wi, 3G/WH. Wi-Fi Whyt. 3G/ Whyt. 3G/
Wi 3G/Wyt. Wi-Fi Wi Wi-Fi Wyt. Wi-Fi




Widok z tytu
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1 Wneka na baterie Przechowuje baterie komputera.

Uwaga: Komputer moze byé wyposazony w inng baterie niz
przedstawiona na ilustracji.

Widok z lewej

Gniazdo zasilania Gniazdo zasilacza.

2 % Port Ethernet (RJ-45)  Stuzy do faczenia z siecig Ethernet 10/100.

Stuzy do przytaczania urzadzenia

Port zewnetrznego AP .
3 @ wyswietlacza (VGA) \évr);?;viféf\t%:g?o (np. zewnetrzny monitor,

Obstuguje potaczenia cyfrowego wideo o

4 wom Port HOMI wysokiej rozdzielczosci.

+ Stuzy do przytaczania urzadzen USB
5 S Port USB (np. mysz USB, aparat cyfrowy USB).




Widok z prawej

—

Obstuguje nastepujace typy kart: Secure
Digital (SD), MultiMediaCard (MMC),
WM iciofuricyjny caytni MOTOry Stk (MS), Memory Stick PRO
S> 5 Lart pamieci (MS PRO) oraz xD-Picture Card (xD).
<3x"pRo pamie Uwaga: Aby wyjaé/zainstalowac¢ karte,
wcisnij jg delikatnie. Jednorazowo mozna
obstugiwac tylko jedng karte.

4

Gniazdo stuchawki/ . . R
Q Stuzy do przytgczania urzadzen liniowego

g%qsnlkllwaSC|a wyjscia audio (np. gtosniki, stuchawki).
2 liniowego

\ ) Gniazdo mikrofonowe Stuzy do przy#a,c;ama s’ygna’fu z
V4 zewnetrznych mikrofonéw.

+ Stuzg do przytaczania urzadzen USB
3 :_' Porty USB (np. mysz USB, aparat cyfrowy USB).

4 Gniazdo blokady Stuzy do podtaczania blokady zgodnej ze
Kensington standardem firmy Kensington.
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Widok od strony podstawy

Otwory wentylacyjne
oraz wentylator

Umozliwiajg chtodzenie komputera nawet
podczas dtugotrwatego uzytkowania.
Uwaga: Nie wolno zakrywac ani blokowac
otworu wentylatora.

2 |@| Blokada baterii Umozliwia zwolnienie i wyjecie baterii.
) Akceptuje karty SIM 3G do potaczen 3G
3 Gniazdo karty SIM 3G (tylko w niektérych modelach).
4 Wneka na baterie Przechowuje baterig komputera.
5 Zatrzask baterii Pozvs{ala za.bezple?zyc baterie w
prawidtowej pozyciji.
6 Gtosnik Emituje dzwiek z komputera.




1

Warunki srodowiska

. Temperatura:

. Podczas pracy: Od 5°C do 35°C
. Podczas przechowywania: Od -20°C do 65°C

. Wilgotnos$¢ (bez kondensacji pary):
. Podczas pracy: Od 20% do 80%
. Podczas przechowywania: Od 20% do 80%
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Az elsé Iépések

Koszonjik, hogy mobil szamitastechnikai feladatai elvégzéséhez egy Acer sorozatu
hordozhaté szamitégépet valasztott!

Utmutatok

Minden segitséget szeretnénk megadni Onnek 0j Acer gépének hasznalatahoz,
ezért a kdvetkez6 utmutatokat dolgoztuk ki:

Els6 lépésként a telepitési poszteren szerepld Utmutatast kovetve helyezze
Uzembe a szamitdgépet.

Az Aspire One sorozat altalanos felhasznaléi utmutaté ja az Aspire
terméksorozat 6sszes tagjara vonatkozo tartalmaz hasznos tudnivaldkat. Olyan
alapvet® témakoroket tartalmaz, mint a billentylizet és hang, stb. Felhivjuk figyelmét
arra, hogy jellegébdl fakaddan a generikus felhasznaléi utmutaté egyes
esetekben olyan funkciora vagy szolgaltatasra is hivatkozhat, amely a
terméksorozatnak csak bizonyos tagjain érhet6 el, és amelyet az On altal
megvasarolt tipus nem tamogat. Az ilyen eseteket a szdvegben a ,csak bizonyos
modellek esetében” vagy hasonlé megjegyzés jeldli.

A Rovid utmutaté ismerteti Uj szamitogépének alapvetd jellemzdit és funkciot.

A szamitégép még hatékonyabb hasznalataval kapcsolatban az Aspire One
sorozat generikus felhasznaléi utmutatoé tartalmaz utmutatast. Ez a kézikonyv
részletes informacidkat tartalmaz példaul az elére telepitett segédprogramokrél, az
adat-helyreallitasrol, a bdvitési lehetéségekrdl és a hibaelharitasrél. Emellett
ismerteti a garanciaval kapcsolatos tudnivalokat, valamint a szamitégépre
vonatkozé altalanos szabalyokat és biztonsagi eldirasokat. A kézikdnyv Portable
Document Format (PDF) formatumu, és gyarilag telepitve van a szamitogépre.
Megnyitdsahoz kdvesse az alabbi lépéseket:

/ /
1 Kattintson a kdvetkez6 elemekre: ... Start > Minden program > AcerSystem.

2 Kattintson a kdvetkezd elemre: AcerSystem User Guide.

Megjegyzés: A fajl megtekintéséhez sziikség van az Adobe Reader
alkalmazasra. Ha az Adobe Reader nincs telepitve a szamitégépre, akkor az
AcerSystem User Guide elemre kattintva el6szér az Adobe Reader
telepitéprogramija jelenik meg. A telepités elvégzéséhez kdvesse a képernyén
megjelend utasitasokat. Az Adobe Reader hasznalataval kapcsolatban a
Sugo és tamogatas meniben talal utmutatast.
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Ismerkedjen meg uj Acer géepével!

Miutan a telepitési poszter alapjan tizembe helyezte a szamitogépet, ismerkedjen
meg Uj Acer notebookjaval!

FelUlnézet
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1 Beépitett Webkamera videokommunikacios célokra
webkamera (a konfiguracio tipustol fliggéen valtozhat).




Mas néven folyadékkristalyos kijelzé
(Liquid-Crystal Display, LCD), a szamitogép

2 Kijelz6 kimenetét jeleniti meg (a konfiguracio tipustol
figgéen valtozhat).
3 < ' ’ Bekapcsolo gomb  Be- és kikapcsolja a szamitogépet.
4 Billentylizet Az adatbevitel eszkoze.
5 Erintépad Ermtgserzekeny r'nutatqfas“zlgoz, a szamitégépek
egeréhez hasonléan mikodik.
i N Fénykibocséato diddak (Light-Emitting Diode,
Allapotjelzé . P B
6 . 1 LED), fénylikkel a szamitogép funkcidinak és
fények N . e
Osszetevbinek allapotat jelzik.
7 Kattintogombok A bal és a jobb gomb az egér bal és jobb
(bal és jobb) gombjahoz hasonldéan mikddik.
8 Csuklétamasz Kenye!mgs tam_as_zlfoda3| felllet a szamitdgép
hasznalatanak idejére.
9 Mikrofon Bels6 mikrofon hangfelvételek készitéséhez.

1. Az el6lap jelz6i akkor is lathatdk, ha a szamitégép fedele le van hajtva.

Gyorsbillentylk

A szamitdgép a legtdbb bedllitas elérését gyorsbillentylikkel vagy
billentyllkombinaciokkal teszi lehetévé; ilyen példaul a képernyd fényereje és a

hanger6.

Gyorsbillentyl hasznalatahoz nyomja le és tartsa lenyomva az <Fn> billentydt, a
billentylkombinacié masik billentyljét csak ezt kévetéen nyomja le.

<Fn> + <F3>

()

Kommunikacié

A szamitégép kommunikacios
moduljainak be- és kikapcsolasara
hasznalhato. (A kommunikaciés modulok
konfiguraciotdl figgéen eltérék lehetnek.)

<Fn> + <F4>

ZZ

Alvé allapot

A szamitdgépet alvo tzemmodba
helyezi.

A kijelz be- és

Valt a kdvetkezd megjelenitési médok

<Fn>+<F5> (O@ kikancsolasa kozott: kijelzd, kilsé monitor
P (ha csatlakoztatva van), illetve mindkett6.
Kikapcsolja a kijelzd hattérvilagitasat,
<Fn>+<F6> Eam Kijelzé ezzel energiat takaritva meg.

kikapcsolasa A hattérvilagitas barmely billenty

megnyomasara visszakapcsol.
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<Fn> + <F7>

o

Az érintdpad be- A beépitett érintépad be- és

és kikapcsolasa

kikapcsolasa.

<Fn> + <F8>

%

Hangszoro be-
és kikapcsolasa

A hangszérék be- és kikapcsolasat teszi
lehetévé.

<Fn> + <F11>

Num Lock

Amikor a Num Lock be van kapcsolva, a
beagyazott billentylizet numerikus
uzemmaodban mikadik. A billentylk
szamologépként mikédnek (a szamtani
muveletekkel: +, -, * és / egydtt).

Akkor hasznalja ezt az izemmaodot,

ha sok numerikus adatot kivan bevinni.
Ennél jobb megoldas a kiils6 numerikus
billenty(izet hasznalata.

<Fn> + <F11> csak bizonyos tipusok
esetében.

<Fn> + <F12>

Scroll Lock

Amikor a Scroll Lock be van kapcsolva,
akkor a képernyé6 tartalma a felfelé vagy
a lefelé mutato nyillal jelolt billentyl
megnyomasakor egy sorral feljebb vagy
lejjebb gordul. A Scroll Lock egyes
alkalmazasoknal nem mikadik.

<Fn> + <>

Fényerd
névelése

Noveli a kijelz6 fényerejét.

<Fn> + <>

Fényerd
csokkentése

Csokkenti a kijelz6 fényerejét.

<Fn> + <A>

Hangeré
novelése

Noveli a hangerét (csak bizonyos tipusok
esetében).

<Fn> + <V>

8
*
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Hangerd
csokkentése

Csokkenti a hangerét (csak bizonyos
tipusok esetében).




A kommunikaciés gomb hasznalata®

A szamitogép kilonféle vezeték nélkili kommunikaciés moduljait az alabbiak szerint
kapcsolhatja be és ki.

Az <Fn> + <F3> billentyllkombinaciéval nyissa meg a Launch Manager ablakat.

A kapcsol6 vords szine jelzi, hogy a modul ki van kapcsolva. A Wi-Fi/Bluetooth
kapcsolat engedélyezéséhez kattintson a Be gombra. A kapcsolat letiltashoz
kattintson a Ki gombra.

Launch Manager

Wi-Fi

X

0 oven

* A kommunikaciés modulok konfiguraciétdl fliggéen eltérék lehetnek.

EldInézet lehaijtott kijelzbvel

Uzeméllapot
jelzéfénye

A szamitégép lizemallapotat jelzi.

Akkumulator
allapotjelzdje

Az akkumulator Gzemallapotat jelzi.

1. Toltés: Sargan vilagit, ha az akkumulator
toltése folyamatban van.
2. Teljesen feltoltve: Halozati tapellatas
hasznalatakor kéken vilagit.

Kommunikacié
jelzé

A 3G/Wi-Fi kommunikacié allapotat jelzi.

Kék jelzéfény
bekapcsolva

Narancssarga
jelzéfény
bekapcsolva

Kikapcsolva

3G bekapcsolva/
Wi-Fi bekapcsolva
3G bekapcsolva/
Wi-Fi kikapcsolva

3G kikapcsolva/
Wi-Fi bekapcsolva

3G kikapcsolva/
Wi-Fi kikapcsolva
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Hatulnézet
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1 Akkumulatorfoglalat A szamitégép akkumulatorat fogadja be.

Megjegyzés: Az On szamitégépe masféle akkumulatorral
rendelkezhet, mint a képen évé.

Bal oldali nézet

Egyenaramu A valtakoz6 aramu halézati adapter
bemeneti aljzat csatlakoztatasat teszi lehetévé.

2 Ethernet (RJ-45) port E'therrTet 1'0/100 tipusu halozattal képes
Et IE biztositani a kapcsolatot.

Kulsé kijelzé (VGA)  Megjelenité eszkoz (pl. kiilsé monitor vagy
port LCD kivetitd) csatlakoztatasat teszi lehetéve.

A nagy felbontasu, digitalis

4 womi HDMI port videokapcsolatokat tamogatja.

+ USB eszkozok (pl. USB-s egér vagy kamera)
5 e :_' USB port csatlakoztatasat teszi lehet6vé.




Jobb oldali nézet

—

1 MULTIMEDIACARD

S
D
<= PRO

Multifunkcios
kartyaolvaso

Secure Digital (SD), MultiMediaCard (MMC),
Memory Stick (MS), Memory Stick PRO

(MS PRO) és xD-Picture Card (xD) kartyak
fogadasara képes.

Megjegyzés: A kartyak finoman benyomva
helyezhet6k be és vehetdk ki. Egyszerre csak
egyféle kartya hasznalatara van lehetéség.

Fejhallgaté/

. Hangkimeneti eszk6z6k (pl. hangszorok,
hangszoro/ . i
U . fejhallgato).
2 vonali kimenet aljzat
’m Mikrofonbemenet Kils6 mikrofon csatlakoztatasat teszi
p4 aljzat lehetéve.
+ USB eszk6zok (pl. USB-s egér vagy kamera)
3 :_' USB portok csatlakoztatasat teszi lehetéveé.
4 Kensington zéraljzat Kensmgtc’m ’szamlltogepeis Plztonsagl zar
alkalmazasat teszi lehetévé.
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Alulnézet

Szell6z6nyilasok és
hitéventilator

Segitségiikkel még hosszas hasznalat
esetén is fenntarthat6 a szamitogép
megfeleld tzemi h6mérséklete.
Megjegyzés: A ventilator nyilasat nem
szabad elfedni, illetve a levegd aramlasat
egyéb modon sem szabad akadalyozni.

Akkumulator

2 |@| kioldégombja Az akkumulator eltavolitasat teszi lehetévé.
3G-kapcsolat létesitésére hasznalhaté 3G
3 3G SIM-kartyafoglalat SIM-kartya behelyezésére alkalmas
(csak bizonyos tipusok esetében).
4 Akkumulatorfoglalat A szamitdgép akkumulatorat fogadja be.
5 ﬁ Akkumulator retesze Az akkumulator régzitését biztositja.
6 Hangszoro Hangot bocsat ki szamitégépérél.
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Kornyezet

. Hémérséklet:
e Uzemeltetés: 5°C — 35°C
. Kikapcsolt allapotban: -20°C — 65°C

. Paratartalom (kicsapddas nélkuil):
e Uzemeltetés: 20% — 80%
. Kikapcsolt allapotban: 20% — 80%
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Strucné pokyny

Dékujeme vam, Ze jste si k uspokojeni svych potfeb v oblasti pfenosnych pocitacl
vybrali fadu notebookud Acer.

Uzivatelské pfirucky

Abychom vam pfi pouzivani notebooku Acer pomohli, vytvofili jsme pro vas sadu
pfirucek:

Instalaéni letak vam pomuze pfi Uvodnim nastaveni pocitace.

Obecna uzivatelska prirucka pro pocitace fady Aspire One obsahuje uzite¢né
informace pro vS§echny modely fady Aspire. Obsahuje zakladni témata, napf.
pouzivani klavesnice a zvuku atd. Berte laskavé na védomi, ze Obecna uzivatelska
priruéka muize popisovat funkce nebo vlastnosti, kterymi jsou vybaveny pouze

urcité modely dané fady a kterymi nemusi byt nutné vybaven vami zakoupeny
model. V takovych pfipadech je text oznacen frazi ,pouze u vybranych modeld*.

Struéné pokyny vas seznami se zakladnimi schopnostmi a funkcemi nového
pocitace. Dal$i informace o tom, jak mGzete pomoci pocitace zvysit svou
produktivitu, naleznete v Obecna uzivatelska priru¢ka pro pocitace fady Aspire
One. Tato pfFiru¢ka obsahuje podrobné informace tykajici se napfiklad systémovych
nastroj, obnovovani dat, moznosti rozsiteni a odstrariovani potizi. Dale obsahuje
zarucni informace, informace tykajici se vSeobecnych predpisti a bezpeénostni
upozornéni k notebooku. Pfiru¢ka je k dispozici ve formatu PDF (Portable Document
Format) a je jiz ulozena do notebooku. Zobrazite ji nasledujicim postupem:

| /
1 Klepnéte na tlacitko ... Start > VSechny programy > AcerSystem.

2 Klepnéte na polozku AcerSystem User Guide.

Poznamka: K zobrazeni tohoto souboru je vyZzadovan program Adobe Reader.
Pokud v po¢itaci neni program Adobe Reader nainstalovan, klepnutim na
polozku AcerSystem User Guide nejprve spustite instalacni program.
Dokoncete instalaci podle pokynli na obrazovce. Pokyny tykajici se pouzivani
programu Adobe Reader jsou k dispozici v nabidce Napovéda a odborna
pomoc.




Seznameni s notebookem Acer

Po nastaveni pocitace podle pokynd znazornénych na instalaénim letaku vas
seznamime s va8im novym notebookem Acer.

Pohled shora

NSFPIRE ONE

F2 s

pause
salx | SpRq ) Break

7) (=

1 Integrovana Webova kamera pro obrazovou komunikaci
webova kamera  (Konfigurace se mize liit podle modeld).




Na displeji, oznaCovaném také displej z tekutych
krystal( (Liquid-Crystal Display; LCD),

2 Displej se zobrazuje graficky vystup pocitace
(Konfigurace se mlze lisit podle modelu).
3 < ' , Tlacitko napajeni  Slouzi k zapnuti a vypnuti pocitace.
4 Klavesnice Slouzi k zadavani udaju do pocitace.
Polohovaci zafizeni citlivé na dotek, které ma
5 Touchpad - N «
podobnou funkci jako pocitadova mys.
. Diody LED (Light-Emitting Diodes; LED), které se
Stavové PV y . P
6 1 rozsvécuji a informuji o stavu funkci a soucasti
indikéatory e
pocitace.
7 Tlacgitka Levé a pravé tlacitko funguje jako levé a pravé
(levé a pravé) tlaCitko mysi.

8 Podlozka ruky

Oblast k pohodInému opfeni rukou pfi pouzivani
pocitace.

9 Mikrofon

Interni mikrofon pro nahravani zvuku.

1. Stavové indikatory na pfednim panelu jsou viditelné i po zavfeni vika pocitace.

Klavesové zkratky

Tento pocitac vyuziva klavesové zkratky nebo kombinace klaves ke zpfistupnéni
vétsiny ovladacich prvkd pocitace, jako je jas zobrazeni a hlasitost vystupu.

Klavesovou zkratku aktivujete stisknutim a podrzenim klavesy <Fn> dfive, nez
stisknete druhou klavesu této kombinace.

Povoluje/zakazuje komunikacéni

<Fn> + <F3> (((i))) Komunikace zafizeni pocitace. (Komunikacni

zafizeni mohou mit riznou konfiguraci.)

z

<Fn> + <F4> Z Rezim spanku

Slouzi k pfepnuti pocitace do rezimu
spanku.

Pfepina vystup zobrazeni mezi

<Fn>+<F5> (@ Prepnuti displeje displejem, externim monitorem

(pokud je pfipojen) a obéma zafizenimi.

<Fn>+<F6> mm Prazdna

Slouzi k vypnuti podsviceni obrazovky
displeje, ¢imz se usetfi energie.

obrazovka Podsviceni obnovite stisknutim

libovolné klavesy.




Prepnuti zafizeni SlouZzi k zapnuti a vypnuti interniho

<Fn>+ <F7> @3 touchpad zafizeni touchpad.
., Prepnuti o . . .
<Fn> + <F8> [% reproduktoru Slouzi k zapnuti a vypnuti reproduktor(.

Je-li funkce NumLk zapnuta, je mozné
pouzivat integrovanou numerickou
klavesnici. Klavesy funguji podobné
jako na kalkulacce (aritmetické operace
+, -, *a/). Tento rezim se pouziva v
pfipadé potfeby vkladani vétSiho
mnozstvi iselnych dat. Lep$i feSeni by
spocivalo v pfipojeni externi klavesnice.
<Fn> + <F11> pouze u vybranych
model(.
Je-li funkce Scr Lk zapnuta, posune se
kazdym stisknutim ovladacich tlacitek
<Fn> + <F12> Scr Lk kurzoru nahoru nebo dolt obrazovka o
jeden fadek. Funkce Scr Lk nefunguje
ve vSech programech.

<Fn> + <F11> NumLk

<Fn> +<p>> Zvyseni jasu Slouzi ke zvySeni jasu obrazovky.

Slouzi ke zvySeni hlasitosti zvuku

<Fn>+<A> (pouze u vybranych modelu).

Zvyseni hlasitosti

Slouzi ke snizeni hlasitosti zvuku

Snizeni hiasitosti (pouze u vybranych modelu).

<Fn> + <Vv>

<Fn> + <<> # Snizeni jasu Slouzi ke snizeni jasu obrazovky.
©
w0

Pouzivani komunikacni klavesy*

Zde mUzete povolit a zakazat rdzna zatizeni pro bezdratové pfipojeni na vaSem
pocitaci.
Launch Manager <Fn> + <F3> pro vyvolani panelu okna Spravce spusténi.

Cerveny prepinag ukazuje, Ze zafizeni je vypnuté. Klepnéte na polozku Zap. pro
zapnuti Wi-Fi/Bluetooth. Vypnéte pfipojeni klepnutim na polozku Vyp.

Launch Manager x

© o

* Komunikaéni zafizeni se mohou liit podle modelu.

el



Pohled na zavienou predni stranu

"’ Indikator napajeni Indikuje stav napajeni pogitace.

Indikuje stav baterie pocitace.
1. Nabijeni: Pfi nabijeni baterie sviti indikator

Eﬂ Indikator baterie  jantaroveé.

2. PIné nabiti: V rezimu napajeni ze sité sviti

1 indikator modre.
Indikuje stav komunikace v bezdratové siti
3G/Wi-Fi.
((('))) Indilator Sviti modra kontrolka SVt OT8NZOVA . INec it
[ komunikace kontrolka

3G zap./Wi-Fi zap.

3G zap /Wi-Fi vyp. 3G vyp./Wi-Fi zap.|3G vyp./Wi-Fi vyp.

Pohled zezadu

L
l

1 Pozice pro baterii Zde je uloZena baterie pocitace.

Poznamka: Je mozné, Ze pocita¢ bude mit jinou baterii, nez je ta na
obrazku.



Pohled zleva

Napajeci konektor

Zaijist'uje pfipojeni k sit'ovému adaptéru.

Port Ethernet (RJ-45)

Umozriuje pfipojeni k siti Ethernet 10/100.

Port externiho
zobrazovaciho
zafizeni (VGA)

Umoznuje pfipojeni zobrazovaciho zafizeni
(napfiklad externiho monitoru nebo
projektoru LCD).

4 HOm

Port HDMI

Podporuje pfipojeni digitélniho videa ve
vysokém rozliSeni.

5 ey

Port USB

Umoznuje pfFipojeni zafizeni s rozhranim
USB (napfiklad my$ nebo fotoaparat USB).

Pohled zprava

—

4

'MULTIMEDIACARD
1 s>

<= PRO

Ctedka karet Vice v 1

Podporuje karty Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick (MS),
Memory Stick PRO (MS PRO) a xD-Picture
Card (xD).

Poznamka: Stisknutim vyjméte nebo viozte
kartu. V jednom okamziku Ize pouzit jen
jednu kartu.




Konektor pro

pfipojeni sluchatek,
reproduktord nebo

Slouzi k pfipojeni vnéjSich vystupnich
zvukovych zafizeni (napfiklad reproduktort
nebo sluchatek).

2 zvukového vystupu
’m Konektor pro vstup
V4 mikrofonu

Slouzi k pfipojeni vstupl z externiho
mikrofonu.

3 o<  Porty USB

Umoznuji pfipojeni zafizeni s rozhranim
USB (napfiklad my$ nebo fotoaparat USB).

Patice pro zamek
4 )
Kensington

Umozriuje pfipojeni pocitatového
bezpeénostniho zamku kompatibilniho s
typem Kensington.

Pohled zespodu

Ventila¢ni otvory a
ventilator

Umozniuji chlazeni pocitace i pfi
dlouhodobém pouzivani.

Poznamka: Nezakryvejte ani neblokujte
otvor ventilatoru.




Uvolriovaci zapadka

2 |@| baterie Uvolfiuje baterii k vyjmuti.
3 Patice pro kartu Pfijima kartu 3G SIM pro konektivitu 3G
3G SIM (pouze u vybranych modelu).
4 Pozice pro baterii Zde je uloZzena baterie pocitace.
5 ﬁ Zamek baterie Zamkne baterii na misté.
6 Reproduktor Vydava zvuk z vaseho pocitace.
Prostredi
o Teplota:

. Provozni: 5°C az 35°C
. Neprovozni: -20°C az 65°C
*  Vlhkost (nekondenzujici):

. Provozni: 20% az 80%
. Neprovozni: 20% az 80%




Séria Aspire One

Strucna prirucka



© 2011 VSetky prava vyhradené.

Struéna prirucka pre sériu Aspire One
Pévodné vydanie: 06/2011

Cislo modelu:

Sériové Cislo:

Datum zakupenia:

Miesto zakupenia:




Hned na uvod

Radi by sme vam podakovali za rozvoj prenosnych pocitacov série Acer - vasej
volby pre vase mobilné pocitacové potreby.

Vase prirucky
Aby sme vam pomohli s pouzivanim Acer, vytvorili sme pre vas sadu priruCiek:
V prvom rade plagat nastavenia, ktory vam poméze zaéat’ s nastavenim poditaca.

Dokument Sériu Aspire One VSeobecna pouzivatel'ska priru¢ka obsahuje
uzito€né informacie tykajuce sa vSetkych modelov v produktovom rade Aspire.
Obsahuje zakladné témy, napriklad o pouzivani klavesnice a zvuku atd. Majte teda
na pamati, ze VSeobecna pouzivatel'ska prirucka ob¢as obsahuje informacie o
funkciach alebo vlastnostiach, ktorymi st vybavené iba urcité modely produktovej
série, ale model, ktory si zakupili, nimi nemusi byt’ vybaveny. Opis takychto funkcii
je v texte oznageny poznamkou v zmysle ,len pre urcité modely“.

Stru€na priru¢ka su zakladné funkcie a vlastnosti vasho nového pocitaca.
Informacie o tom, ako vam pocita¢ pomdze byt produktivnejsi, najdete v dokumente
Sériu Aspire One VSeobecna pouzivatel'ska prirucka. Tato prirucka obsahuje
podrobné informacie o systémovych programoch, obnove udajov, moznostiach
roz$irenia a rieSenie problémov. Okrem toho obsahuje informacie o zaruke a
vS§eobecné vyhlasenia k predpisom a bezpecnosti. Je dostupna vo formate PDF a je
umiestnena vo vaSom prenosnom pocitaci. Ak si chcete pozriet’ jej obsah,
postupujte podla nasledovnych krokov:

Ny .
1 Kliknite na ... Start > VSetky programy > AcerSystem.

2 Kliknite na AcerSystem User Guide.

Poznamka: Prezeranie suboru vyzaduje Adobe Reader. Ak na vaSom pocitaci
nie je program Adobe Reader nainstalovany, kliknutim na AcerSystem User
Guide sa najprv spusti inStalacia programu Adobe Reader. InStalaciu dokoncite
podla instrukcii, ktoré uvidite na obrazovke. Instrukcie ako pouzivat’ Adobe
Reader najdete v menu Pomocnik a Podpora.
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Zoznamte sa s vasim prenosnym
pocCitacom Acer

Po nastaveni pocitaca podla letaku o nastaveni nam dovolte, aby sme vas
zoznamili s vasim novym prenosnym pocitacom Acer.

Pohlad zhora

Slovencina

NSPRE ONE
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Webova kamera na video komunikaciu

1 Zabudovana (konfiguracia sa moze v zavislosti od modelu
webkamera lisit’)




Nazyva sa tiez Liquid-Crystal Display (LCD),

IS

<

2 Obrazovka zobrazuje vystup z pocitaca (konfiguracia sa
moze v zavislosti od modelu liSit’).
3 ' Tlacidlo Power Zapina a vypina pocitac
(Zapnut) p ypina p -
4 Klavesnica Sluzi na zadavanie udajov do pocitaca.
5 Dotykova plocha Zanadevr’uevs CI’t|IVO§t ou na dotyk, ktoré funguje
ako pocitacova mys.
6 o 1 Diédy LED (Light-Emitting Diodes), ktoré svetlom
Indikétory stavu indikuju stav funkcii poéitaca a jeho sucasti.
7 Tlacgidla na klikanie Funkcia lavého a pravého tlacidla je podobna

(ravé a pravé)

)
<
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ako funkcia lavého a pravého tlacidla mysi.

PodloZzka ruk

PohodIna opora ruk pri praci s pocitacom.

Mikrofon

Interny mikrofén na nahravanie zvuku.

1. Kontrolky na prednom paneli su

Klavesové skratky

Pocita¢ vyuziva klavesové skratky

viditelné, aj ked je veko pocitaca zatvorené.

alebo kombinacie klavesov na pristup k vacsine

nastaveni po¢itaca, ako je napriklad jas obrazovky a hlasitost’ vystupu.

Ak chcete aktivovat’ klavesové skratky, stlacte a podrzte klaves <Fn> pred stlacenim
dalSieho klavesu v klavesovej skratke.

Zapina a vypina komunikaéné zariadenia

<Fn> + <F3> (((i))) Komunikéacia pocitaca. (Komunika¢né zariadenia sa

mozu lisit’ v zavislosti od konfiguracie.)

<Fn> + <F4> Z Rezim spanku  Prepne pocita¢ do rezimu spanku.

Prepina vystup zobrazenia — obrazovka,

Prepinanie : . o .
<Fn> + <F5>
Fn F5> O@ Zobrazenia :l)’jézrgzemonltor (ak je pripojeny) a obidva
Prazdna Vypina podsvietenie obrazovky kvoli
<Fn> + <F6> @Hmm Uspore energie. Pre navrat stlacte
obrazovka

akykolvek klaves.

Prepinanie . L . .
<Fn> + <F7> @1 dotykovej plochy Zapina a vypina internd dotykovu plochu.
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., Prepinanie . .
<Fn> + <F8> D% reproduktora Zapina a vypina reproduktory.

Ak je Num Lock zapnuty, zabudovana
Ciselna klavesnica je v Ciselnom rezime.
Klavesy funguju ako na kalkulacke
(vratane aritmetickych operacii +, -, *, a /).
Tento rezim pouZzivajte, ak potrebujete
zadat’ mnozstvo Ciselnych dat. Lep$im
rieSenim je pripojit’ externu klavesnicu.
<Fn> + <F11> len pre urcité modely.

<Fn> + <F11> Num Lock

Ak je Scroll Lock zapnuty, obrazovka sa
pri stlaeni kurzorovych klaves nahor a
nadol posunie o jeden riadok. Scroll Lock
nefunguje v niektorych aplikaciach.

<Fn> + <F12> Scroll Lock

<Fn> + <p> Zvy$enie jasu Zvysuje jas obrazovky.

Zvy$enie Zvysuje hlasitost’ zvuku

<Fn>+<A> hlasitosti (len pre urcité modely).

Znizenie Znizuje hlasitost’ zvuku

<Fn>+<v> hlasitosti (len pre urcité modely).

<Fn> + <> * Znizenie jasu Znizuje jas obrazovky.
al

Pouzivanie klavesu komunikacie*

Tu moézete zapnut’ a vypnut’ rézne bezdrétové komunikaéné zariadenia svojho
pocitaca.

Stlacenim klavesov <Fn> + <F3> otvorite okno s panelom aplikacie Launch
Manager.

Cerveny prepinad signalizuje, Ze zariadenie je vypnuté. Kliknutim na Zapnut’
aktivujte pripojenie k sieti Wi-Fi/Bluetooth. Kliknutim na Vypnut’ pripojenie vypnete.

Launch Manager X

—

* Komunikaéné zariadenia sa mézu liSit’ v zavislosti od modelu.

il



Pohlad spredu (zatvoreny)

1
~ame Indikator . - - e x

»

,!~ napéjania Signalizuje stav napajania pocitaca. g

o

Signalizuje stav batérie pocitaca. 3

3

Q

Eﬂ Kontrolka batérie 1. Nabijanie: Pri nabijani batérie svieti Zlta.
2. Nabité: V rezime AC svieti modra.

Signalizuje stav komunikacie siete 3G/Wi-Fi.
Svieti modra Svieti oranzova Nesvieti
(((.,)) Kontrolka 3G zapnuté/
[ komunikacie Wi-Fi zapnuté 3G vypnuté/ 3G vypnuté/
3G zapnuté/ Wi-Fi zapnuté Wi-Fi vypnuté
Wi-Fi vypnuté

Pohlad zozadu

L
l

1 Jednotka batérie Sluzi na uloZenie batérie pocitaca.

Poznamka: Pocitata mdze byt vybaveny inou batériou, nez ktora je
znézornena na obrazku.
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Pohlad zlava

mmmm Konektor vstupu
mmm jednosmerného napatia

Pripojenie adaptéra striedavého napétia.

2 Port siete Ethernet
Et IE (RJ-45)

Pripojenie k sieti Ethernet 10/100.

Port externej obrazovky
8 wen

Pripojenie zobrazovacieho zariadenia
(napr. externého monitora, LCD projektora).

4  HDomi Port HDMI

Podporuje pripojenia digitalneho videa s
vysokym rozliSenim.

5 e<» PortUSB

Pripojenie zariadeni cez rozhranie USB
(napr. USB mys, USB fotoaparat).

Pohlad sprava

—

4 L!!!_@!!.Mm Citacka kariet
S22 D Multi-in-1
<=x- pRO

Podporuje karty Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO) a
xD-Picture Card (xD).

Poznamka: Stlacenim vytiahnete/viozite
kartu. Nie je mozné pracovat’ s viacerymi
kartami naraz.




Konektor na

sltchadl&/reproduktor/ Vystup zvuku do zvuk0\’/ych ;arladenl
(napr. reproduktorov, slichadiel).

2 audio vystup
N Konektor vstupu Sluzi na vstup zvuku z externych
A\ J K . . .
V4 mikrofonu mikrofénov.
+ Pripojenie zariadeni cez rozhranie USB

3 S Porty USB (napr. USB my$, USB fotoaparat).

4 Zasuvka na zamok Pripojenie pocitacového bezpeénostného

Kensington kldéa Kensington. o

<

Pohlad zdola

Q
<
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Pomaha udrzat’ pri dlhom pouzivani pocitat
Otvory na ventilaciu a  chladny.
ventilator chladenia Poznamka: Neuzatvarajte ani neupchavajte
otvor vetraka.




Zapadka uvolnenia

2 |@| batérie Sluzi na uvolnenie batérie pri jej vyberani.
3 Zasuvka pre 3G SIM  Akceptuje 3G SIM kartu pre 3G
kartu pripojitelnost’ (len pre urcité modely).
4 Jednotka batérie Sluzi na ulozZenie batérie pocitaca.
5 i Zamok batérie Uzamyka batériu na jej mieste.
6 Reproduktor Vystup zvuku z pocitaca.
©
£
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5 Prostredie
o
N . Teplota:

. Prevadzkova: 5°C az 35°C
o Mimoprevadzkova: -20°C az 65°C
*  Vlhkost' (nekondenzacna):

. Prevadzkova: 20% az 80%
. Mimoprevadzkova: 20% az 80%




Serija Aspire One

Hitri vodic



© 2011 Vse pravice pridrzane.

Hitri vodi¢ za serijo Aspire One
Originalna izdaja: 06/2011

Stevilka modela:

Serijska Stevilka:

Datum nakupa:

Mesto nakupa:




Najprej zaCetek

Zelimo se vam zahvaliti, ker ste za zadovoljevanje prenosnih raéunalniskih potreb
izbrali prenosnik Acer.

Vasa navodila

Za pomoc pri uporabi vasega prenosnika Acer, smo izdelali paket navodil:
Namestitveni plakat vam bo pomagal pri nastavitvi vaSega ra¢unalnika.

Splosni uporabniski priro¢nik za serijo Aspire One vsebuje uporabne
informacije, ki veljajo za vse izdelke serije Aspire. Priro¢nik opisuje osnovne teme,
kot so uporaba tipkovnice in zvo€nih nastavitev itd. Prosimo, da upoStevate, da se
omenjeni Splosni uporabniski priro€nik zaradi svoje splosnosti véasih nanasa na
funkcije ali lastnosti, ki jih imajo le nekateri modeli iz serije, ne pa nujno tudi model, ki
ste ga kupili. Tak$ni primeri so oznaeni z napisom ,velja le za dolo¢ene modele*.

Hitri vodi€ vsebuje osnovne funkcije vaSega novega racunalnika. Za ve¢ informacij
o tem, kako vam lahko racunalnik pomaga postati produktivne;jsi, prosimo glejte
Splosni uporabniski priro¢nik za serijo Aspire One. Ta navodila vsebujejo
podrobne informacije o sistemskih pripomockih, obnovi podatkov, moznostih
razsiritve in odpravljanju tezav. Poleg tega vsebuje garancijske informacije in
sploSne uredbe in varnostna obvestila za vas prenosnik. Navodila so na voljo v obliki
prenosnega dokumenta (PDF) in so naloZzena na va$ prenosnik. Za navodila sledite
tem korakom:

| /
1 Kliknite ... Start > Vsi programi > AcerSystem.
2 Kliknite na AcerSystem User Guide.

Opomba: Za pregledovanje datoteke potrebujete Adobe Reader. Ce Adobe
Reader ni names¢en na racunalnik se bo zagnal namestitveni program Adobe
Reader, ko kliknete na AcerSystem User Guide. Za zaklju¢ek postopka sledite
navodilom na zaslonu. Za navodila o uporabi Adobe Reader, odprite meni Help
and Support.
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VodiC po vasem prenosniku Acer

Ko ste nastavili raCunalnik, kot je prikazano na plakatu z navodili za nastavitev,
dovolite, da vam predstavimo va$ novi prenosnik Acer.

Pogled od zgoraj
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Integrirana spletna Spletna kamera za video komunikacijo
kamera (konfiguracija je za razlicne modele razli¢na).




Takoimenovani zaslon s tekoimi kristali (LCD),
2 Zaslon prikazuje izhod vaSega raunalnika (konfiguracija
je za razline modele razlina).

3 < l > :;E:;iza vklop/ Vklop in izklop racunalnika.

4 Tipkovnica Za vnos podatkov v ra¢unalnik.
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Na dotik obcutljiva naprava, ki deluje kot

5 Sledilna plos¢a . o "
racunalniska miska.

4 Diode (LED), ki zasvetijo, da prikazejo stanje

6 Indikatorji stanja funkcij in komponent raunalnika.
7 Tipke Leva in desna tipka delujejo kot leva in desni
(levo in desno) tipka na miski.
8 Podpora za dian qubna podpora za vaSe roke, ko uporabljate
racunalnik.
9 Mikrofon Notranji mikrofon za snemanje zvoka.

1. Indikatorji na spredniji ploS¢i so vidni tudi, ko je pokrov racunalnika zaprt.

VrocCe tipke

Racéunalnik uporablja vroce tipke ali kombinacijo tipk za dostop do ra¢unalniskih
nastavitev kot sta svetlost zaslona in glasnost.

Za aktiviranje vrocih tipk pritisnite in drzite tipko <Fn> preden pritisnete drugo tipko v
kombinaciji.

Omogoci/onemogoci komunikacijske
naprave racunalnika. (Komunikacijske
naprave se lahko razlikujejo po
konfiguraciji.)

<Fn> + <F3> (((i))) Komunikacija

<Fn> + <F4> ZZ Mirovanje Preklopi racunalnik v stanje mirovanja.

Preklopi izhod zaslona med zaslonom,
<Fn>+<F5> (@ Preklop zaslona zunanjim monitorjem (Ce je priklju¢en)
in obema.

I1zklju€i lu€ zaslona za varCevanje z
<Fn>+ <F6> (=@ Prazen zaslon energijo. Pritisnite poljubno tipko za
vrnitev.

v Preklop sledilne  Vkljuéi in izklju¢i notranjo sledilno

<Fn> + <F7> oy x
plosce plosco.
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<Fn> + <F8> D% z\zzlé:'(\)irk)ov Vklop in izklop zvoénikov.

Ko je tipka Num Lock vklju€ena je
vgrajena Stevilénica v numeri¢nem
nacinu. Tipke funkcionirajo kot
kalkulator (skupaj z aritmeti¢nimi

<Fn> + <F11> Num Lock operatorji +, -, *in/). Ta naCin uporabite,
ko morate vnaSate dosti numeri¢nih
podatkov. BoljSa reSitev bi bila
prikljuitev zunanje tipkovnice.
<Fn> + <F11> le za dolo¢ene modele.

Ko je tipka Scroll Lock vklju¢ena se
zaslon pomika gor in dol za eno vrstico,

<Fn> + <F12> Scroll Lock ko pritisnete smerne tipke za pomikanje
gor in dol. Tipka Scroll Lock ne deluje v
nekaterih programih.

<Fn> + <p> Poveca svetlost Poveca svetlost zaslona.

svetlost

Povecanje Poveca glasnost zvoka (le za dolo¢ene

<Fn> + <A> h
Fn>+ <A glasnosti modele).

Zmanjsanje Zmanj$a glasnost zvoka (le za dolo¢ene

< >+ <V{> .
Fn v glasnosti modele).

<Fn> + <<> * Zmanjsa Zmanj$a svetlost zaslona.
0
)

Uporaba upravitelja komunikacijska tipka*

Tukaj lahko omogocite in onemogodite razli€ne naprave za brezzi¢no povezovanje v
vasem racunalniku.

Pritisnite <Fn> + <F3>, da bi priklicali nadzorno okno upravitelja zagona.

Ce je gumb obarvan rdeée, je naprava izkljuéena. Kliknite na Vklop, da bi omogogili
brezzi¢no povezavo oziroma povezavo Bluetooth. Za prekinitev povezave kliknite
Off (izklop).

Launch Manager X

* Komunikacijske naprave so lahko v razli¢nih modelih razli¢ne.



Zaprt pogled od spredaj

__—_

1
va+ Indikator stanja - . - . .
"~ napajanja Oznacuje stanje napajanja racunalnika.

Oznacuje stanje baterije rac¢unalnika.

1. Polnjenje: Lucka sveti rumenkasto rjavo, ko
se baterija polni.

2.V celoti napolnjena: V nacinu AC lucka sveti
modro.

Indikator stanja

Eﬂ baterije

Oznacuje potek komunikacije preko 3G/
brezzi¢ne povezave.

()

Indikator
komunikacije

Sveti modra lu¢

Sveti oranzna lu¢

Ne sveti

Vkljuéen 3G/
Vkljuéen Wi-Fi
Vklju¢en 3G/

I1zklju¢ena 3G/
Vkljuéen Wi-Fi

Izkljuéena 3G/
Izklju€ena Wi-Fi

Izklju¢ena Wi-Fi

Pogled od zadaj

B IS
|
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1 Nosilec za baterijo Hrani baterijo racunalnika.

Opomba: Va$ racunalnik je morda opremljen z baterijo, drugacno od
te na sliki.
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Pogled iz leve strani

Slovenski

Priklju¢ek napajalnika

Priklju¢ek na AC napajalnik.

2 Priklju¢ek Ethernet
Et IE (RJ-45)

Priklju¢ek na omrezja Ethernet 10/100.

Priklju¢ek za zunanji
3 @] zaslon (VGA)

Priklju¢itev na prikazovalno napravo
(npr. zunaniji monitor, projektor LCD).

4  pHom Vrata HDMI

Podpira priklju¢ke za visokologljivostni
digitalni video.

5 <& VrataUSB

Priklju¢ek za naprave USB
(npr., USB miSka, USB fotoaparat).

Pogled iz desne strani

—

4

1 MULTIMEDIACARD

s> 5 Bralnik kartic ve¢-v-1

<= PRO

Za kratice Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick
(MS), Memory Stick Pro (MS PRO), in

xD Picture Card (xD).

Opomba: Pritisnite, da bi odstranili/vstavili
kartico. Naenkrat lahko uporabljate le eno
kartico.




Q Vti¢nica za sluSalke/  Prikljucek za avdio naprave

zvocnik/napravo (npr. zvoéniki, sluSalke).
2
/Q“ Vti€nica za mikrofon Sprejema vhode iz zunanjih mikrofonov. 0
o
+ Priklju¢ek za naprave USB 5
3 S Vrata USB (npr., USB miska, USB fotoaparat). 7
=
4 Reza za zaklep Prikljucek za Kensington zdruZljivo
Kensington racunalnisko klju¢avnico.

Pogled od spodaj

Omogocajo, da racunalnik ostane hladen tudi
po dolgotrajni uporabi.

Opomba: Odprtine ventilatorja ne prekrivajte
ali zapirajte.

Reze za
1 prezracevanje in
hladilni ventilator




Slovenski

Zapah za sprostitev

2 |@| baterije Sprostitev baterije za odstranjevanje.

3 Reza za kartice Zdruzljivo s karticami 3G SIM za povezljivost
3G SIM preko standarda 3G (le za doloGene modele).

4 Nosilec za baterijo  Hrani baterijo racunalnika.

5 ﬁ Zaklep za baterijo Zaklene baterijo na mesto.

6 Zvocénik Predvaja zvok z vaSega racunalnika.

Okolje

o Temperatura:

. Delovanje: Od 5°C do 35°C
. Mirovanje: Od -20°C do 65°C

*  Vlaznost (brez kondenza):

. Delovanje: Od 20% do 80%
. Mirovanje: Od 20% do 80%




Aspire One serija

Kratki vodic
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Aspire One serije - kratki vodi¢
Izvorno izdanje: 06/2011

Broj modela:

Serijski broj:

Datum kupovine:

Mjesto kupovine:




Prvo osnovne stvari

Zeljeli bismo zahvaliti na izboru Acer prijenosnog racunala koje ¢e vam posluziti
kamo god krenuli.

Vasi vodiCi
Kako bismo pomogli pri uporabi vaseg Acer prijenosnog rac¢unala, za vas smo
pripremili sljedece vodice:

Prvenstveno poster za podesavanje pomaze u postavljanju po€etnih postavki
vaSeg racunala.

Op¢i priru€nik za korisnike Aspire One serije sadrzi korisne informacije koje se
odnose na sve modele Aspire serije proizvoda. Priru¢nik obuhvaca osnovne teme
poput uporabe tipkovnice, zvuka i sl. Obratite paznju na €injenicu kako su zbog
nacina izdavanja Op¢eg priru¢nika za korisnike ponekad navedena obiljezja ili
funkcije koje su dostupne samo na odredenim modelima serije, ne nuzno i na
modelu koji ste vi kupili. U takvim slu€ajevima bit ée naveden tekst poput "samo za
odredene modele".

Kratki vodi¢ upoznaje vas s osnovnim obiljezjima i funkcijama vaseg novog
racunala. ViSe informacija o tome kako vam racunalo moze povecati produktivnost,
naci ¢ete u Opéem priru¢niku za korisnike Aspire One serije. Priru¢nik sadrzi
detaljne informacije o temama kao $to su usluzni programi sustava, vrac¢anje
podataka, opcije za proSirivanje i rjeSavanje problema. Nadalje, sadrzi informacije o
jamstvima i osnovne obavijesti o propisima i sigurnosti za vas prijenosnik. On je
dostupan u Portable Document Formatu (PDF) i dolazi prethodno ugitan u va$
prijenosnik. Slijedite ove korake da biste mu pristupili:

| /
1 Kliknite na ... Start > Svi programi > AcerSystem.
2 Kliknite na AcerSystem User Guide.

Napomena: Pregled dokumenta zahtijeva Adobe Reader. Ako na racunalu nije
instaliran Adobe Reader, kliknite na AcerSystem User Guide Sto ¢e najprije
pokrenuti program za instalaciju Adobe Readera. Slijedite upute na zaslonu da
biste zavrsili instalaciju. Za upute kako koristiti Adobe Reader, pristupite
izborniku Pomo¢ i podrska.




Upoznajte Acer prijenosno racunalo

Nakon postavljanja vaseg racunala kao $to je ilustrirano posterom, upoznat éemo
vas s vasim novim Acer prijenosnikom.

Pogled odozgo

Hrvatski

NSFPIRE ONE
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Web kamera za video komunikaciju
Ugradena web ) " N . A
(Konfiguracija se moze razlikovati ovisno o

kamera
modelu).




Takoder nazivan i Liquid-Crystal Display (LCD),
2 Zaslon prikaza prikazuje izlaz racunala (Konfiguracija se moze
razlikovati ovisno o modelu).

3 < l , Tipka napajanja Uklju€uje i isklju€uje rac¢unalo.

4 Tipkovnica Za unos podataka u vase racunalo.

Pokazivacki uredaj osjetljiv na dodir koji

5 Dodirna ploca funkcionira kao ra¢unalni mis.
Diode koje emitiraju svjetlo (LED) koje se E
6 Indikatori stanja1 ukljuéuju kako bi pokazale stanje funkcija i 5
komponenti racunala. %
7 Tipke za odabir Lijeva i desna tipka djeluju kao lijeva i desna -
(lijeva i desna) tipka misa.
8 Oslonac za dlanove Udobnq ppdruc:vje koje pruza potporu rukama
dok koristite racunalo.
9 Mikrofon Unutarnji mikrofon za snimanje zvuka.

1. Indikatori na prednjoj plo¢i su vidljivi ¢ak i kada je poklopac racunala zatvoren.

TipkovniCki preCaci
Racunalo koristi tipkovni¢ke precace ili kombinacije tipki za pristup vecini
upravljackih tipki raunala, kao $to je osvijetljenost zaslona i izlazna glasno¢a.

Za aktiviranje tipkovnickih pre€aca, pritisnite i drzite <Fn> tipku prije pritiska druge
tipke u kombinaciji tipkovni¢kog precaca.

Omogucava/onemoguc¢ava komunikacijske
<Fn> + <F3> (((i))) Komunikacija  uredaje radunala. (Komunikacijski uredaji
razlikuju se prema konfiguraciji.)

<Fn> + <F4> ZZ St.anje ) Stavlja racunalo u stanja mirovanja.
mirovanja
Prekidac Prebacuje izlaz prikaza izmedu
<Fn>+<F5> [O@ prikaza zaslona prikaza, vanjskog monitora

(ako je priklju¢en) i oba.

Isklju€uje pozadinsko osvjetljenje zaslona
<Fn>+ <F6> ()@@ Prazan zaslon prikaza radi ustede energije. Pritisnite bilo
koju tipku za povrat.




' Prekidac Uklju€uje i isklju€uje unutarnju dodirnu
<Fn>+<F7> %) dodirne plo¢e plocu.

., Prekidac S -
<Fn> + <F8>
Fn> + <F8 [r],) Zvuénika Uklju€uje i iskljuCuje zvucnike.

Kada je Num Lock ukljuéen, ugradena
tipkovnica je numericka. Tipke
funkcioniraju kao kalkulator (u potpunosti s
aritmetickim operatorima +, -, * i /). Koristite
ovaj nacin rada kada trebate unositi mnogo
numeri¢kih podataka. Bolje rjeSenje bilo bi
povezati vanjsku numeri¢ku tipkovnicu.
<Fn> + <F11> samo za odredene modele.

<Fn> + <F11> Num Lock

-
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Kada je Scroll Lock uklju¢en, zaslon se
pomice jednu liniju gore ili dolje prilikom

<Fn> + <F12> Scroll Lock pritiska na tipku sa strelicom prema gore ili
dolje. Scroll Lock ne radi s nekim
aplikacijama.

Poveéanje

<Fn> + <p> o . Povecava osvijetljenost zaslona.
osvijetljenosti

Smanjivanje

< L o
Fn> + <<> osvijetjenosti Smanjuje osvijetljenost zaslona.
<Fn> + <A> Pojacavanje Poja¢ava glasnoc¢u zvuka
)) glasnoce (samo za odredene modele).
Smanijivanje Smanjuje glasnoc¢u zvuka
<Fn> + <v>
Fn v ‘) glasnoée (samo za odredene modele).

Uporaba komunikacijske tipke*

Moguce je ukljucivanje i isklju€ivanje razli€itih bezi€énih komunikacijskih uredaja na
vasem racunalu.

Pritisnite <Fn> + <F3> za pokretanje i otvaranje prozora upravitelja pokretanjem.

Crveni prekida¢ oznacava iskljuceni uredaj. Kliknite na tipku za ukljucivanje
Wi-Fi/Bluetooth veze. Kliknite na tipku za prekid veze.

Launch Manager x

—

* Komunikacijski uredaji razlikuju se obzirom na model.
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Pogled sprijeda izbliza

__—_

Indikator napajanja Pokazuije je li raunalo uklju¢eno.

Indikator baterije

Pokazuje stanje baterije racunala.

1. Punjenje: Svijetli Zuto kada se baterija puni.
2. Sasvim napunjeno: Svijetli plavo kada radi
na izmjeniénom napajanju.

(D)

Indikator
komunikacije

Pokazuje stanje 3G/Wi-Fi komunikacije.

Plavo svjetlo
ukljuéeno

Narancasto svjetlo
uklju¢eno

Ne svijetli

3G ukljuceno/
Wi-Fi uklju¢eno
3G uklju¢eno/
Wi-Fi isklju¢eno

3G isklju¢eno/
Wi-Fi uklju¢eno

3G isklju¢eno/
Wi-Fi isklju¢eno

Pogled straga

B ———
|

1

Prostor za bateriju

1

Sadrzi baterijski komplet racunala.

Napomena: Vase osobno ra€unalo mozda ima bateriju razli¢itu od
one prikazane slikom.
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Pogled s lijeve strane

'z

% 1 = DC-in uti¢nica Povezuje se s AC adapterom.

>

:E 2 Ethernet (RJ-45) Povezuje se na Ethernet 10/100-baziranu
Et IE priklju¢ak mrezu.

Prikliugak vanisko Povezuje se s uredajem za prikaz
3 @ ekraJn a (VG A)J 9 (primjerice vanjskim monitorom,
LCD projektorom).

Podrzava veze digitalnog videa visoke

4  mHorm HDMI prikljuéak definicile.

+ I Povezuje se sa USB uredajima
5 < USB prikljucak (primjerice USB mi$§, USB kamera).

Pogled s desne strane

—

4

Prihvac¢a Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick

mimm (MS), Memory Stick PRO (MS PRO),
1 's» - Vi§e-u-1 &itad kartica  xD-Picture Card (xD) kartice.
<=x"ppro Napomena: Gurnite za uklanjanje/

postavljanje kartice. Pogon istodobno moze
koristiti samo jednu karticu.




g 2 Uti¢nica za sluSalice/  Povezuje se sa line-out audio uredajima

zvuénike/line-out (npr. zvu€nicima, sluSalicama).

2

O“ Ut.lcnlca ulaza za Prihvaca ulaze iz vanjskih mikrofona.
V4 mikrofon
+ S Povezuje se sa USB uredajima

3 < USB prikljucei (primjerice USB mi§, USB kamera).

4 Utor za Kensington Povezuje se s Kensington-kompatibilnom
bravu racunalnom sigurnosnom bravom.
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Pogled odozdo

Omogucavaiju rashladivanje racunala i
Utori za provjetravanje i prilikom dugotrajne uporabe.
ventilator za hladenje Napomena: Nemojte prekriti ili preprijeciti
otvor ventilatora.




Bravica za oslobadanje

2 |@| baterije Oslobada bateriju radi uklanjanja.
3 Utor za karticu 3G SIM Prihvaéa 3G SIM karticu za 3G povezivanje
(samo za odredene modele).

4 Prostor za bateriju Sadrzi baterijski komplet racunala.
5 ﬁ Brava baterije Zaklju€ava bateriju u njen polozaj.
6 Zvuénik Zvuk se emitira s vaseg ra¢unala.

'z
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S Okruzenje

I

o Temperatura:
. Radna: 5°C do 35°C
. Pohrana: -20°C do 65°C
*  Vlaznost (nekondenzirajuca):
. Radna: 20% do 80%
. Pohrana: 20% do 80%




Seria Aspire One
Ghid rapid
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Ghid rapid seria Aspire One
Prima editie: 06/2011

Numarul modelului:

Numarul seriei:

Data achizitiei:

Locul achizitiei:




Inainte de toate

Dorim sa va multumim pentru ca ati ales un computer portabil Acer pentru a
raspunde nevoilor dvs privind un computer mobil.

Ghidurile dumneavoastra

Pentru a va ajuta sa folositi computerul portabil Acer, am conceput un set de ghiduri:

S|

Primul dintre acestea, posterul de configurare va ajuta sa incepeti configurarea
computerului.
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Ghid general de utilizare seria Aspire One contine informatii utile valabile pentru
toate modelele din gama Aspire. Acest ghid acopera subiecte de baza, cum ar fi
utilizarea tastaturii, a sistemului audio etc. Va rugam sa retineti ca prin natura sa
Ghidul general de utilizare se refera ocazional la functii sau caracteristici care sunt
incluse doar in anumite modele ale seriei si nu neaparat in modelul cumparat de
dumneavoastra. Astfel de cazuri sunt marcate in manuale prin texte cum ar fi "doar
pentru anumite modele".

Ghid rapid va prezinta caracteristicile si functiile de baza ale noului dvs. computer.
Pentru mai multe informatii privind modul in care computerul va poate ajuta sa fiti
mai productiv, consultati Ghid general de utilizare seria Aspire One. Acest ghid
contine informatii detaliate despre astfel de subiecte, precum utilitarele de sistem,
recuperarea datelor, optiunile de extensie si depanarea. Tn plus, acesta contine
informatii despre garantie, reglementari generale si note de siguranta pentru
computerul dvs portabil. Este disponibil in Format de document portabil (PDF) si
vine preincarcat pe computerul dvs. portabil. Urmati acesti pasi pentru a-l accesa:

Ay

1 Faceti clic pe .. Pornire > Toate programele > AcerSystem.

2 Faceti clic pe AcerSystem User Guide.

Nota: Vizualizarea fisierului necesitda Adobe Reader. Daca Adobe Reader nu
este instalat pe computerul dvs., dati clic pe AcerSystem User Guide pentru a
executa mai intai programul de instalare Adobe Reader. Urmati instructiunile de
pe ecran pentru a incheia instalarea. Pentru instructiuni privind modul de
utilizare a Adobe Reader, accesati meniul Ajutor si asistenta.



Turul computerului dvs Acer

Dupa configurarea computerului, asa cum se arata in afigul de configurare,
permiteti-ne sa va prezentam noul dvs. computer portabil Acer.

Vedere de sus
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Camera Web Camera Web pentru comunicare video
integrata (configuratia poate diferi in functie de model).

Mai este numit si Afisaj cu cristale lichide
2 Ecran de afisaj (LCD) si afiseaza activitatea computerului
(configuratia poate diferi in functie de model).




Buton Pornire

Porneste si opreste computerul.

4 Tastatura Pentru introducerea datelor in computer.
. Dispozitiv de indicare sensibil la atingere care
5 Zona de atingere : “
functioneaza ca un mouse de computer.
. Diode electroluminiscente (LED-uri), care se
Indicatoare de ) - " .
6 stare’ aprind pentru a indica starea functiilor si
componentelor computerului.
7 Butoane clic Butoanele stanga si dreapta functioneaza ca
(sténga si dreapta) butoanele stéanga si dreapta ale mausului.
8 Placa pentru Zona confortabila de sprijin pentru mana
sprijinirea palmei  atunci cand folositi computerul.
9 Microfon Microfon intern pentru inregistrarea sunetului.

1. Indicatoarele de pe panoul frontal sunt vizibile chiar si atunci cand capacul
computerului este inchis.

Taste rapide
Computerul foloseste tastele rapide sau combinatiile de taste pentru a accesa
maijoritatea comenzilor precum luminozitatea ecranului si volumul.

Pentru a activa tastele rapide, apasati si mentineti tasta <Fn> inainte de a apasa
cealalta tasta din combinatia de tasta rapida.

Activeaza/dezactiveaza dispozitivele
de comunicatie ale computerului.

<Fn> + <F3> icatii

Fn F3 ((‘i’)) Comunicatii (Dispozitivele de comunicatie pot
diferi in functie de model.)

<Fn> + <F4> ZZ Repaus Pune computerul in modul Repaus.
Comuta intre ecranul notebook-ului

<Fn>+<F5> (O@ Comutare afisaj si un monitor extern (daca este
conectat), sau ambele.
Opreste lumina de fundal a ecranului

<Fn>+ <F6> (=8 Ecran gol pentru a economisi energie.

Apésati orice tasta pentru reveni.

<Fn> + <F7>

Comutare zona Activeaza si dezactiveaza zona de
de atingere atingere.

<Fn> + <F8>

Comutare

difuzor

Porneste si opreste difuzoarele.

S|

(]
3
Q»
>
Q)

q



Cand tasta Num Lock este activa,
tastatura incorporata este in mod
numeric. Tasta functioneaza ca un
calculator (complet cu operatori
aritmetici +, -, *, si /). Folositi acest
<Fn> + <F11> Num Lock mod cand trebuie sa introduceti
multe date numerice. O solutie mai
buna ar fi conectarea la o tastatura
externa.
<Fn> + <F11> doar pentru anumite
modele.

Cand tasta Scroll Lock este activa,
ecranul se deplaseaza cu un rand in
sus sau in jos atunci cand apasati
tastele sageata sus sau sageata jos.
Scroll Lock nu functioneaza cu
anumite aplicatii.

<Fn> + <F12> Scroll Lock

Luminozitate

<Fn> + <>> 4 inozi isajului
Fn>+ <D mrits Méreste luminozitatea afigajului.

scazuta

Mareste volumul sunetului

<Fn> + <A>
Fn A (doar pentru anumite modele)

Volum marit

Reduce volumul sunetului

Volum scazut (doar pentru anumite modele)

<Fn> + <V>

<Fn> + <> * Luminozitate Reduce luminozitatea afisajului.
D)

Utilizarea tastei de comunicatie®

Aici puteti activa si dezactiva diversele dispozitive de conectare wireless din
computerul dumneavoastra.

Apasati <Fn> + <F3> pentru a deschide fereastra panoului Launch Manager.

Un comutator rosu indica dezactivarea dispozitivului. Dati clic pe Pornit pentru a
activa conexiunea Wi-Fi/Bluetooth. Dati clic pe Oprit pentru a dezactiva conexiunea.

Launch Manager x

* Dispozitivele de comunicatie pot diferi in functie de model.



Vedere din fata de aproape

X
1 o)
3
Q»
S
0 sbeiil Bonn Bemee =
' Indicator de
:.: alimentare cu Indica nivelul de alimentare al computerului.
- energie
Indica starea bateriei computerului.
. 1. Incarcare: Lumina este galbena cand
Indicator N N
EJ baterie acumulatorul se incarca.
2. Complet incarcat: Lumina este albastre in
1 modul c.a.
Indica starea comunicatiei 3G/Wi-Fi.
Indicator luminos Indicator luminos |q,.
! Stins
(( ) Indicator albastru portocaliu
(0)) ) Retea 3G activata/ Retea 3G Retea 3G
1 comunicare Retea Wi-Fi activatd  |dezactivata/ dezactivata/
Retea 3G activata/ Retea Wi-Fi Retea Wi-Fi
Retea Wi-Fi dezactivatd|activata dezactivatad

Vedere din spate

|

1

Ni t . o .
sa pentru Adaposteste setul de acumulatori ai computerului.
acumulator

Nota: Computerul dvs. ar putea fi echipat cu un alt tip de acumulator
decat cel din imagine.



Vedere din stanga

1 = Mufa c.c. intrare Conecteaza la un adaptor de c.a.
Port Ethernet =
2 -;5 (RJ-45) Conecteaza la o retea Ethernet 10/100.
3 Port pentru afisaj Conecteaza la un dispozitiv de afisare
@ extern (VGA) (de ex. monitor extern sau proiector LCD).

4 HDOm Port HDMI

Accepta conexiuni video digitale de inalta
definitie.

5 e Port USB

Conecteaza la dispozitivele USB
(de ex. maus USB, camera USB).

Vedere din dreapta

—

4

1 !!.;!!A!.!.M, Cititor de cartele
s2 multi-in-1

<= FRO

Accepta carduri Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO) si
XxD-Picture Card (xD).

Nota: Apasati pentru a extrage/a instala
cardul. Nu poate fi citit decat un singur
card o data.




Mufa de casti/ Conecteaza la dispozitivele audio de
difuzor/iesire iesire (de ex. difuzoare, casti).
2
Q“ Myfa intrare Accepta intrari de la microfoane externe.
V4 microfon -
o
+ . Conecteaza la dispozitivele USB 3
3 S Porturi USB (de ex. maus USB, camera USB). g
Q)
4 Slot de blocare Conecteaza la un dispozitiv de securitate
Kensington pentru computer compatibil Kensington.

Vedere baza

Permit computerului sa ramana rece,
Orificii de ventilatie si  chiar si dupa utilizarea prelungita.
ventilator de racire Nota: Nu acoperiti sau obstructionati

deschiderea ventilatorului.




Zavor de eliberare a

2 |@| acumulatorului Elibereaza acumulatorul pentru a fi scos.
Accepta o cartela SIM 3G, pentru

3 Slot cartela SIM 3G conectivitate 3G (doar pentru anumite
modele).

4 Nisa pentru Adaposteste setul de acumulatori ai

acumulator computerului.
5 ﬁ Blocaj acumulator Blocheaza acumulatorul in pozitie.
6 Difuzor Emite sunet din computerul dvs.

Mediu

. Temperatura:

*  Functionare: 5°C - 35°C

*  Nefunctionare: -20°C - 65°C
. Umiditate (fara condensare):

*  Functionare: 20% - 80%

. Nefunctionare: 20% - 80%




Cepus Aspire One

KpaTko pbKkoBOACTBO
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KpaTko pbkoBoacTBo 3a Cepus Aspire One
MbpBoOHavanHo uagaxue: 06/2011

Mopgen Homep:

CepvieH Homep:

[ata Ha 3akynysaHe:

MscTo Ha 3akynyBaHe:




[Mpean BCcuYkKo

Buxme xxenanu ga Bu 6bnarogapum, 4ye cte n3bpanu HoyToyk Ha Acer 3a BalimTe
HyXaun B obnacTtra Ha MOBUIHNUTE KOMMIOTPW.

BawwuTe pbKkoBoacTsa

3a ga Bu nomorHem npwu ynotpebarta Ha Balumst HOyToyk Acer, H1Ue U3roTBuxme
criefHUTe pbKOBOACTBA:

MbpBO, NNakaTa ¢ HacCTPOWKKM By Nomara ¢ HaYanHWTEe HAaCTPOVIKM Ha KOMMIOTbLPA.

YHuBepcanHo noTpebuTencko pLKoBoACTBO 3a cepusi Aspire One cbabpxa
nonesHa MHdoOpMaLuus, BannaHa 3a BCUYKM MOZenu OT npodykToBaTta cepus Aspire.
MokpuBa OCHOBHM TEMW, KaTO HaNpMMep M3MNon3BaHe Ha knasuartypara v ayavo.
BaxHo e aa 3HaeTe, Ye nopaan obobLyaBaLLma cn xapakTep, YHMBepcanHo
noTpeduTencko pLKOBOACTBO Ha MecTa Ce OTHacs A0 MYHKLMN 1 ONLMKU, KOUTO ca
HanuW4HM camo 3a KOHKPETHU MOoAenu oT cepunTe, 6e3 ToBa Aa 03Ha4aBa, Ye Tesn
YHKLMM 1 OMLMK Ca HanNW4HW 3a MoAena, KOWTOo CTe 3akynunu. Teamn criydam ca
oTbensasaHu B TEKCTa CbC 3abenexkn kaTo ,,caMo 3a HAKou mogenn'.

KpaTko pbKkoBOACTBO BW NpeAcTaBs OCHOBHUTE PYHKLUN 1 Bb3MOXHOCTH Ha
HOBWS BM KOMMIOTBLP. 3a noBeye nHgopmaums kak Bawmat komnioTbp moxe Aa Bu
NomorHe Aa cTe No-nNpoAyKTUBHW, MOMS BUXTe YHUBepCanHo noTpedutencko
PBKOBOACTBO 3a cepusi Aspire One. To cbabpka nogpobHa nHpopmaums 3a
TEMM KaTo CUCTEMHU MHCTPYMEHTU, Bb3CTAHOBSABaHE Ha AaHHW, OMLUMKM 3a brirpena un
peluaBaHe Ha npobnemu. B gonbnHeHne, To cbabpXa U rapaHUMOHHA
MHOpMaLMs, KaKTO 1 OCHOBHWUTE perynaumn n 6enexkmn 3a 6esonacHocT, CBbp3aHu
¢ Bawwmsa HoyToyk. To e B PDF copmat (Portable Document Format) n e
npepBapvTenHo 3apefeHo Ha HoyTbyka Bu. 3a fa ro oTBopuTe, crieaBaiiTte Te3n
CTBMKM:

Ay

1 KnukHete .. Crapt > Beuuku nporpamu > AcerSystem.

2 KnukHete AcerSystem User Guide.

Benexka: 3a aa otBopute danna Bu e HyxkeH Adobe Reader. Ako Adobe
Reader He e uHcTanupaH Ha komnioTbpa By, wpakHeTe Bbpxy AcerSystem
User Guide 1 nbpBo Le cTapTypa MHCTanauvoHHaTa nporpama Ha Adobe
Reader. Cnepgpavite UHCTPYKUMWUTE Ha eKkpaHa, 3a Aa U3BbpLunTe
MHCTanaumsTa. 3a MHCTPYKUMM Kak ce usnonaea Adobe Reader, oTBopete
meHtoto Help and Support.

wiodeluag



Bvnrapcku

[Mpernen Ha Bawwnsa HoyTByk Acer

Cnepq kato HacTpouTe KOMNKTbpa CU, KAKTO € NoKa3aHo B nocTepa, e Bu
NOKaXXeM KakBO NpaBu U KakBoO MMa BalLNAT HOB H0yT6yK Acer.

Narnen otrope

NSFPIRE ONE

F2o P Pase
salx | SpRq ) Break

7) (=

Yeb kamepa 3a BUAeO KOMyHMKaLmMs
(koHUrypaumaTa Moxe ga ce pasnuyasa B
3aBMCUMMOCT OT MogenuTe).

BrpapeHa yeb
Kamepa




Hapwuua ce owe "TeyHokpucTaneH aucnnen”
(LCD) 1 e ekpaHbT Ha KOMMNOTbPa

wiodeluag

2 Oucnnen
(KoHMUrypauuaTa Moxe Aa ce pasnuyasa B
3aBUCKMOCT OT MofenuTe).
3 < l > ByToH 3a Bkn./M3kn.  C Hero KOMMNIOTBLPBT Ce BKIOYBA W U3KIIOYBA.
Cnyxu 3a BbBeXAaHe Ha AaHHW B
4 Knasuatypa Y *a A
KomMnioTbpa Bu.
YyBCTBUTENHO Ha AONVP NOCOYBALLO
5 Twunag YCTPOWNCTBO, KOETO (PYHKLMOHUPA KaTo
KOMMIOTbPHA MULLKA.
Csetognoam (LED), komTo cBeTAT, 3a Aa
CratycHu Anoau ( ) A
6 1 rokasBar craTyca Ha pyHKuumTe 1
nHavKaTopu

KOMMOHEHTUTEe Ha KOMNKTbpa.

ByTOHVI 3a wpakaHe

IleBuAT n gecHnaT 6yTOHVI beHKLl,VIOHI/lpaT KaTo

7
(nsiB 1 peceH) nsiB U geceH BYTOH Ha MULLKa.
Yno6Ho MSICTO, Ha KOETO Aa nocTaBuTe pbLeTe
8 Mognoxka 3a anaHun
CW, KoraTto M3nonssare KOMMTbpa.
9 MwukpodoH BbTpelueH MUKpodoH 3a 3anunc Ha 3BYK.

1. lnaukaTopute Ha npegHusa naHen octasaTt BUAMMU JOPW, KOraTo KanakbT Ha

KOMIMIOTbPA € 3aTBOPEH.

Bbpaun knasuwu

KomnioTbpbT MMa "0bp3n knaBuwwn" - KNaBULLHKM KOMOMHaLMK 3a 6bp3 JOCTHLN A0
NOBEYETO OT KOHTPONMTE My, KaTo Hanpumep sIPKOCT Ha AMCNNEs U Cuna Ha 3ByK.

3a pa aktvBupate 6bpaunTe KNaBuLLK, HAaTUCHETE U 3aapbxTe knaeuwa <Fn> npeau
[a HaTUCHeTe APYrust KNasuL OT KOMGUHaUuATa.

BkntoyBa/usknioysa
KOMYHMKaLMOHHUTE YCTPOMCTBA Ha

<Fn> + <F3> (((i))) KomMyHwukaumus KomnoTbpa. (YcTponcteara 3a

KOMYHUKaLMA MOXe ga Bapupart
cnopep KoHdUrypaumsTa.)

<Fn> + <F4>

ZZ

3acnueaHe

BkapBa komntoTbpa B pexum Sleep
(3acnuBaHe).

<Fn> + <F5>

Ol®

MpeBkntoyBaHe Ha

aucnnen

[MpeBkntoyBa akTUBHUA Ancnnen
MexXay ekpaHa, BbHLUHUSA MOHUTOP
(ako e cBbp3aH TakbB), NN 1 ABETE.




Bvnrapcku

<Fn> + <F6>

-

3aTbMHsABaHe Ha
eKkpaHa

W3kntoyBa 3a4HOTO OCBETIEHME Ha
ekpaHa, 3a ia NecTu eHeprus.
HaTucHeTe KoiiTo 1 Aa e KnasuL,
3a [ja ro BKIOYMTE OTHOBO.

<Fn> + <F7> @1

MpeBkntoYBaHe Ha
Tbynaga

BkntouBa 1 usknioyBa Thunag.

<Fn> + <F8>

Y,

MpeBknioyBaHe Ha
BMCOKOroBopuTenure

BkntoyBa 1 nsknoysa
BUCOKOrosoputenure.

<Fn> + <F11>

Num Lock

Korato Bkntoynte Num Lock,
n3nons3eare BrpageHus nag B
umdpeH pexum. Knasuwmnte
YHKLMOHMPAT KaTo KarnkynaTtop
(3aenHo c apuTmeTnyecknTe
onepartopu +, -, *, n /). Usnonssante
TO3U pexum, korato Bu ce Hanara
[a BbBeXaaTe MHOro JaHHN B
yucneH Bua. Mo-gobbp BapuaHT e
[a CBbpXeTe BbHLUHA KnaBuaTypa.
<Fn> + <F11> camo 3a Hsikou
Moaenu.

<Fn> + <F12>

Scroll Lock

Korato Bkntounte Scroll Lock,
eKpaHbT ce MecTu C eavH pea
Harope unv Hagony, korato
HaTUCHeTe cTpenkarta Harope unu
Hapgony. Scroll Lock He pa6oTu BbB
BCUYKW NPUMOXEHNSI.

<Fn> + <p>>

3acuneaHe Ha
sApKocTTa

YBenuyaBa ApKoCcTTa Ha ekpaHa.

<Fn> + <>

HamansiBaHe Ha
ApKOCTTa

HamansiBa spkocTTa Ha ekpaHa.

<Fn> + <A>

3acunBaHe Ha 3BYyKa

Ycunea cunata Ha 3Byka
(camo 3a HsiKou mogenm).

<Fn> + <V>

1k
*
0
w0

HamansiBaHe Ha
3ByKa

HamansBea cunata Ha 3Byka
(camo 3a Hskou mogenu).




ManonaeaHe Ha knaBuw 3a KOMyHVIKaLl,VIﬂ*

Tyk MOXeTe Aa akTuBMpaTte Unu feakTuempare pasnuyHuTe ycTponcTBa 3a
ycTaHoBsiBaHe Ha be3xunyHa Bpb3ka Ha BalwmsT komnioTbp.

HatucHete <Fn> + <F3>, 3a ga orBopuTe naHena Launch Manager (CtaptoB
avcnevep).

YepBeH npeBkntoyBaly, 6yTOH 03Ha4aBa, Ye yCTPOMCTBOTO e M3kItoyeHo. LLipakHeTe
Bbpxy On (Bkn.), 3a aa aktmeuparte Wi-Fi/Bluetooth Bpb3ka. LLpakHeTte Bbpxy U3kn.,
3a ia AeakTmBMpaTe Bpb3KaTa.

Launch Manager X

0 sven

L 4

wiodeluag

*KoMyHMKaLMOHHUTE YyCTPONCTBA BapupaTt cnopes moaena.

MpeneH nuarnen npu 3aTBOpPEH nanTton

N 6, Mugukatop Ha

Moka3Ba cTaTyca Ha 3axpaHBaHe Ha KOMMITbpa.
S 3axpaHBaHeTo

[MocouBa cTartyca Ha 6aTepusita Ha KOMMKOTbPA.
MugukaTop 3a 1. 3apexpaHe: VIHOMKaTOPBLT CBETU B XbNTO,
Eﬂ HMBOTO Ha pokaTo batepusita ce 3apexaa.
6aTtepusaTa 2. HanbnHo 3apepeHa: VIHoukaTopbT CBETU B
CVHbBO, KoraTo cTe B pexum AC.

Mocousa craryca Ha 3G/Wi-Fi komyHukauums.

(( ) MHankaTop 3a CuHs cBETNMHA BK. Oparixesa He cBetn
(O)) CBeTNMHA BKI1.
) KOMYHMKaLMn __

3G Bkn./Wi-Fi Bkn. 3G uskn./ 3G un3kn./

3G Bkn./Wi-Finskn. | Wi-Fi Bkn. Wi-Fi nzkn.
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N3rnen ot3an

1 Ortgenenue 3a 6atepun Tyk ce nocTassi GaTepUMHUAT MOAYI HA KOMMIOTBPA.

Benexka: Balumst komnioTbp Moxe aa e obopyasaH ¢ 6arepus,
pasnuyHa oT Tasu Ha WUnCcTpauusTa.

N3rnen otnaso

Xak 3a DC Bxoa

3a Bpb3ka ¢ AC aganTep.

2 MopT 3a Ethernet
El IE (RJ-45)

3a Bpb3ka c Mpexa, 6asupaHa Ha Ethernet
10/100.

[MopT 3a BbHLWEH
3 @ avcnnen (VGA)

3a Bpb3ka C ANCNIIENHO YCTPONCTBO
(Hanp. BbHLWEH MoHuTOp, LCD npoekTop).

4  wHomi HDMI nopt

Mopoabpxa BucokoaeTannHa umgposa
BMAEO BPb3Ka.

5 o%: USB nopt

3a cBbp3BaHe Ha USB ycTtpoiicTea
(nanp. USB muwwku, USB kamepn).




N3rnen otassicHo

—

1 MULTIMEDIACARD

S22 D

<= PRO

Yetey Ha kapTn
Multi-in-1 (MHoro-B-1)

Yete Secure Digital (SD), MultiMediaCard
(MMC), Memory Stick (MS), Memory Stick
PRO (MS PRO) u xD Picture Card (xD).
3abenexka: HatucHete, 3a ga nssagute/
OeuHcTanupanTte kaptata. Camo egHa
KapTa Moxe Aa paboTn efHOBPEMEHHO.

O

>Kak 3a cnywanku/
usxoq 3a
BMCOKOTOBOPUTENM

3a Bpb3Ka C N3XO4HW ayamo YCTPONCTBa
(Hamp. BUCOKOrOBOPUTENM, CAyLUANKN).

YKak 3a Bxog 3a
MUKPOGOH

Mprema BXxoASALLY CUrHan oT BbHLUHK
MUKPOPOHM.

USB nopta

3a Bpb3ka ¢ USB ycTpoiicTea
(nanp. USB muwwkm, USB kamepwm).

4

o
3 et
&=

Cnort 3a 3aknoysaly,

3a Bpb3ka ¢ Kensington-cbBMecTnm

MeXaHN3bM Kensington KOMMOTbPEH 3aKnio4Ball, MEXaHU3BbM.

a1
o
o
3
o)
i)
Q
>
S




Bvnrapcku

10

W3rnep otgony

[Mo3BonsiBa Ha KOMMNIOTBLPA Aa Cce oxnaxaa

BeHTuMnaunoHHu
00pU 1 Npy NpoAbIKUTENHA ynoTpeba.
1 CnoToBe U oxNnaxaaLy .
3abenexka: He nokpusaiTe u He
BEeHTUnaTop -
npenpeysaiTe OTBOpa Ha BEHTUNATOPA.
E3nue 3a
Ocsoboxgasa batepusTa, 3a Aa MOXeTe
2 2, oceo6oxaaBaHe Ha
=J [a s ussaguTe.
GatepusaTa
3 He3po 3a 3G SIM Mpuema 3G SIM kapta 3a 3G kOMyHUKaLns
KapTa (camo 3a onpegeneHn Mogenm).
4 OTtpenexne 3a Tyk ce noctassi 6aTepUNHUAT MOAyn Ha
G6atepumn KOMMNOTBbPA.
Mpuabpxaly
5 ﬁ MEeXaHu3bM Ha Obpxu batepusita Ha MSCTOTO K.
Gartepusta
6 Bucokorosoputen ManbyBa ayguo ot Bawumss KOMMOTBP.




1

PaboTHa cpena

. Temnepartypa:
. Pa6otha: Ot 5°C go 35°C
. 3a cbxpaHeHue: Ot -20°C go 65°C

. BnaxHocT (6e3 koHaeH3aums):
. Pa6oTtHa: OT 20% g0 80%
. 3a cbxpaHerue: Ot 20% ao 80%

wiodeluag
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Kdigepealt tahtsamad asjad

Taname Teid selle eest, et valisite oma kaasaskantavaks arvutiks Acer'i silearvuti.

Teie teejuhid

Et aidata Teil kasutada oma Acer'i sllearvutit, oleme loonud komplekti juhiseid:
Kodigepealt aitab seadistuse poster Teil alustada oma arvuti haalestamist.

Aspire One seeria lildkasutusjuhend sisaldab kdigile Aspire tooteseeria
mudelitele kohalduvat kasulikku teavet. See katab p6hilisi teemasid nagu klaviatuuri
kasutamine, heli jne. Palume médista, et tulenevalt nende loomusest viitab
Uldkasutusjuhend aeg-ajalt funktsioonidele véi omadustele, mis on ainult teatud
seeria mudelitel, kuid mitte tingimata teie ostetud mudelil. Sellised juhtumid on
tekstis margitud valjenditega nagu ,ainult teatud mudelitel”.

Liihijuhend tutvustab Teile uue arvuti pohilisi omadusi ja funktsioone. Kui soovite
rohkem teada saada, kuidas arvuti aitab Teil produktiivsem olla, vaadake Aspire
One seeria uldkasutusjuhend. See juhend sisaldab tdpsemat teavet teemadel
nagu susteemiutiliidid, andmete taastamine, laiendusvdimalused ja veaotsing.
Sellele lisaks sisaldab see garantiiinformatsiooni ning sulearvuti kohta kehtivaid
Uldiseid regulatsioone ja ohutuseeskirju. See on saadaval PDF-formaadis (Portable
Document Format) ning on laetud Teie silearvutisse. Juhised selle avamiseks:

J
1 Kildpsake ja avage ... Start > K6ik programmid > AcerSystem.

2 Klbpsake real AcerSystem User Guide.

Markus: Faili vaatamiseks on vaja Adobe Reader'it. Kui Adobe Reader pole
arvutisse installitud, kaivitab AcerSystem User Guide kidpsamine kdigepealt
Adobe Readeri installimisprogrammi. Installeerimise I16petamiseks jargige
ekraanil olevaid juhiseid. Juhiseid Adobe Reader'i kasutamiseks leiate menuist
Spikker ja tugi.




Eesti

Teie Acer’i sulearvuti Ulevaade

Kui olete oma arvuti haalestanud haalestuse postril kujutatud viisil, lubage meil
teile tutvustada teie uut Acer sulearvutit.

Pealtvaade

2
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Integreeritud Veebikaamera videosuhtluseks (Mudelite
veebikaamera konfiguratsioon vdib erineda).




Seda nimetatakse ka vedelkristallekraaniks
2 Kuvariekraan (LCD) ning see kuvab arvuti pilti (mudelite
konfiguratsioon vdib olla erinev).

3 < l > Voolunupp Arvuti sisse- ja valjalllitamiseks.

4 Klaviatuur Andmete sisestamiseks arvutisse.
Puutetundlik osutusseadis, mis t66tab

5 Puuteplaat o
arvutihiirena.

6 lekuindik .4 Valgusdioodid (LED-id), mille sittimine naitab

Olekuindikaatorid arvuti funktsioonide ja komponentide olekut.
7 Kldpsunupud Vasak ja parem nupp funktsioneerivad vasaku

(vasak ja parem) ja parema hiirenupuna.

Mugav toetusala, kuhu saate arvutit kasutades

8 Randmetugi toetada oma kasi.

9 Mikrofon Sisseehitatud mikrofon heli salvestamiseks.

1. Esipaneelil asuvad indikaatorid on nahtavad ka siis, kui arvuti kaas on suletud.

Kiirklahvid

Arvutil on enamiku seadete jaoks (nt ekraani heledus, helivaljund) olemas kiirklahvid
ja klahvikombinatsioonid.

Kiirklahvide aktiveerimiseks vajutage ning hoidke enne teise kombinatsiooni kuuluva
klahvi vajutamist all klahvi <Fn>.

Aktiveerib/desaktiveerib arvuti
<Fn> + <F3> (((i))) Kommunikatsioon sideseadmed. (Sideseadmed véivad
vastavalt konfiguratsioonile erineda.)

<Fn> + <F4> ZZ Unereziim Lalitab arvuti unereziimi.

Lulitab ekraanipildi kuvaekraanile,
<Fn>+<F5> (J|@ Ekraani valik vélisele ekraanile (kui see on
Uhendatud) véi mélemale.

Ldlitab ekraani tagantvalgustuse
energia saastmiseks valja.
Tagasip6o6rdumiseks vajutage
suvalisele klahvile.

<Fn>+ <F6> [E3.@@ Tuhiekraan

Ldlitab integreeritud puuteplaadi sisse

<Fn> + <F7> ®1 Puuteplaadi lliti vGi valia.
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<Fn> + <F8> [% Kolariluliti Ldlitab kolarid sisse voi valja.
(]

Kui Num Lock (numbrilukk) on sees, on
sissehitatud klahvistik numbrireziimil.
Numbriklahvid funktsioneerivad
kalkulaatorina (olemas on aritmeetilised
tehted +, -, * ja /). Kasutage seda reziimi
<Fn> + <F11> Num Lock siis, kui Teil on vaja sisestada suurel
hulgal arvandmeid. Parem lahendus
oleks Uhendada arvutiga valine
numbriklahvistik.
<Fn> + <F11> kombinatsioon t66tab
ainult teatud mudelitel.

Kui Scroll Lock (kerimislukk) on sees,
liigub ekraan nool-iles vdi nool-alla

<Fn> + <F12> Scroll Lock klahvile vajutades rea vorra ules voi
alla. Ménedes rakendusprogrammides
kerimislukk ei to6ta.

<Fn> + <p>> Heledus lles Suurendab ekraani heledust.

Tostab helitugevust (ainult teatud

<Fn>+<A> mudelitel).

Helitugevus lles

Langetab helitugevust (ainult teatud

<Fn> + <V> mudelitel).

Helitugevus alla

<Fn> + <<> * Heledus alla Vahendab ekraani heledust.
D)
)

Sideklahvi kasutamine*

Siit saate erinevaid traadita Gihenduse seadmeid arvutis aktiveerida ja
desaktiveerida.

Programmi Launch Manager aknapaneeli esiletoomiseks vajutage <Fn> + <F3>.

Punane liliti nditab, et seade on véljas. Raadiovérgu/Bluetooth-ihenduse
lubamiseks kldpsake nupul On (Sees). Uhenduse keelamiseks klépsake nupul
Valjas.

Launch Manager X

0 oven

* Sideseadmed vodivad vastavalt mudelile erineda.



Suletud eestvaade

1
“" Vooluindikaator
-

Naitab arvuti olekut.

Eﬂ Akuindikaator

Naitab arvuti aku olekut.
1. Laadimine: Kui akut laetakse, on tuli

kollakat varvi.

1 2. Taielikult laetud: Kui arvuti on vooluvérgus,
on tuli sinist varvi.
Naitab 3G-/raadiovdrgulihenduse olekut.
((‘.’)) Uhenduse Sinine tuli pdleb Péleb oranz tuli | Tuli ei pdle
(1 indikaator 3G sees/Wi-Fisees | 3G valjas/ 3G valjas/
3G sees/Wi-Fi véljas | Wi-Fi sees Wi-Fi véljas
Tagantvaade

B IS
|

1

1 Akusektsioon

Siin asuvad arvuti akud.

Markus: Teie arvutiga kaasasolev aku vdib pildil kujutatust erineda.
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Vaade vasakult

Alalisvoolusisendi
mEmm pistik

Vahelduvvooluadapteri (toiteploki)
Uhendamiseks.

Etherneti (RJ-45) port

Ethernet 10/100-pdhise vérguga
thendamiseks.

Vilise kuvari (VGA)
N (o) Rt

Kuvaseadme (nt valise kuvari voi
LCD-projektori) thendamiseks.

4 mHorm HDMI port

Toetab koérglahutusega
digitaalvideolihendusi.

USB port

USB seadmete Gihendamiseks
(nt USB-hiir voi USB-kaamera).

Vaade paremalt

—

4

1 MULTIMEDIACARD

s> 5 Mitu-thes kaardilugeja

<= FRO

Vétab vastu Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO) ja
xD-Picture kaarte (xD).

Markus: Kaardi eemaldamiseks/
paigaldamiseks vajutage sellele.
Korraga saab to6tada ainult Uks kaart.




Q Koérvaklappide/kélarite/ Helivaljundseadmete Ghendamiseks

helivaljundi pistik (nt kdlarid, kdrvaklapid).
2
/1“ Mikrofonipesa Vétab vastu sisendheli valisest mikrofonist.
+ ) USB seadmete hendamiseks
3 o< USBport (nt USB-hiir v&i USB-kaamera).

4 Kensington-luku pesa t(ensmgtc?n-tuupl arvuti turvaluku
Uhendamiseks.

Pdhjavaade

Voéimaldavad arvutil pusida jahedana ka
Ventilatsiooniavad parast pikaajalist kasutamist.
ning jahutusventilaator Markus: Arge katke vai blokeerige
ventilaatori avasid.
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2 |@| Aku vabastamise riiv ~ Vabastab aku, et seda saaks vélja vétta.

Loeb 3G-lihenduse saamiseks 3G SIM-kaarti

3 3G SIM-kaardi pilu (ainult teatud mudelitel).

4 Akusektsioon Siin asuvad arvuti akud.

5 ﬁ Akulukk Lukustab aku kohale.

6 Kolar Toob kuuldavale teie arvutist parineva heli.

Keskkond

o Temperatuur:
. Todotamiseks sobiv: 5°C kuni 35°C
. Sobimatu: -20°C kuni 65°C

. Niiskus (mittekondenseeruv):
. Tootamiseks sobiv: 20% kuni 80%
. Sobimatu: 20% kuni 80%
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OAa ue 1n o€1pd ToUug

Oa €mBOUPOUCANE VA OAG EUXAPIOTHOOUE TTOU ETTIAEEATE TO POPNTO UTTOAOYIOTH TNG
Acer ye OKOTTO TNV QVTIMETWTTION TWV AVAYKWY OAG YIa popnTO UTTOAOYIOTH.

O1 0dnyoi oag

MNa va oag BonBricoupe oTn Xprion Tou @opnToU UTToAOYIOTH TNG Acer, £XOUUE
oxedldoel éva O€T eyxEIPISiwV Xpriong:

Mpwra at’ 6Aq, N agica eykardoTaong cag Bonbd va {EKIVACETE PE TNV
€YKATAOTOOT TOU UTTOAOYIOTH OOG.

O lFevik6g O3nyog Xpnong oeipdg Aspire One TrepIEXel XPAOIPEG TTANPOPOPIES
TTOU 10XU0UV YIa OAa Ta HOVTEAQ TNG OEIpdg TTPoidvTwy Aspire. KaAuTTel Bacika
Bépara OTTWG TN XPrOoN Tou TTANKTPOAOYIOU Kal TOV X0 K.T.A. ZnUEIWTEOV OTI, Adyw
NG @UaONG ToU, 0 Mevikdg OBNY6G XpRONG avaEPETal TIEPIOTACIAKA O€ AEITOUPYiES
1 duvaTOTNTEG TTOU APOPOUV OPICHEVA JOVO LOVTEAD TNG OEIPAG, AAAG OXI
ATTAPAITNTO OTO HOVTEAO TTOU AyopACaTe. AUTEG OI TTEPITTTWOEIG CNUEIWVOVTAl OTO
KEiPNEVO PE TN pdaon "opiopéva JovTéAQ povo".

O IN'pyopog 0dnyog TTapouciddel TIG Baaikég duvaTdTNTEG Kal AEITOUPYiEG TOU VEOU
oag uttoAoyioTr. [Na TTePIcoOTEPEG TTANPOPOPIEG OO0V aPopd OTOV TPOTIO UE TOV
0TT0i0 O UTTOAOYIGTAG PTTOPEI va gag BonBrioel va augAoETe TNV TTaPaAywyIKOTNTA
oag, avatpégte oTo Mevikog OBdnyog XpRong osipdg Aspire One. O 0dnyog autdg
TepINapBAavel AETTTOPEPEIG TTANPOPOPIES Yia BEpaTa OTTwg Ta BonBnTIKG
TTPOYPAUHATA TOU CUCTHHPATOG, TNV AVAKTNON SEBOPEVWY, TIG ETTIAOYEG ETTEKTACNG
KQI TNV QVTIMETWTTION TTPpoBANudTwY. ETiTTAéov, TrepiAapBavel TTANpoQopieg OXETIKA
ME TNV €yyunon KOANG AEIToupyiag Kal Toug YeVIKOUG KavovIGHoUG OTTwG Kal TIG
TTPOEIBOTTOINTEIG AOPAAEING YIa TO PopnTO UTTOAOYIGTH. AlaTiBeTal o€ poper Portable
Document Format (PDF) kai éxel TTpo-£yKaTaoTaOE OTOV UTTOAOYIOTH OOG.
AkoAouBroTe Ta eTOPEVA BripaTa yia Tnv TpoOoacn og auTov.

) /
1 Kdavte KAIK GTO KOUUTTI ... ‘Evapgn > OAa Ta Tpoypdupata > AcerSystem.

2 Kavre KAk atnv emmAoyr) AcerSystem User Guide.

Znpeiwon: MNa va BeiTe TO apXEio TTPETTEI VA Eival EYKATACTNHEVO TO TTIPOYPAUMA
Adobe Acrobat Reader. Av d¢ev eival eykateaTnuévo 1o Adobe Reader otov
uTToAOYIOTH 00G, av KAVETE KAIK oTnv €TmIAoyr) AcerSystem User Guide, 6a
EKTEAEDTEI TTPWTA TO TTPOYpapUa eykatdoTaong Tou Adobe Reader.
AkoAouBnoTe Tig 0dnyieg oTnv 006vN yia va 0AOKANPWOETE TNV eykatdoTaon. MNa
0dnyieg OXETIKA PE TO TTWG VO XPNOIPOTIOINOETE TO TTPOypauua Adobe Acrobat
Reader, mpootreAdoTe T0 pevou BoRBeia kan YrooTApIgn.
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Mia ¢evaynon Tou @opnTou
uttoAoyioTn Acer
MeTd TNV £YKATAOTAGN TOU UTTOAOYIOTA OTTWG ATTEIKOVIETAI OTNV aQica

gyKaTdoTaong, 6a cag Teplypdyoupe Ta dIAPopa YEPN TOU VEOU 0ag gopnTou
uttoAoyIoTA TNG Acer.

Kartoyn

NSPIRE ONE
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Evowpatwpévn
KAuepa B1adIKTUOU

Kapepa diadikTUou yia eTTKoIVwvia Bivieo
(H oUvBeaon evdéxetal va TTOIKIAAEI avaAoya
JE TO POVTEAO).

oMIALYYT

ArmrokaAoUpevn etriong 086vn Yypwv
KpuotdAAwv (Liquid-Crystal Display; LCD),

2 006vn atreikévIoNG  aTTeIkoVidel TNV €000 TOU UTTOAOYIOTH
(H oUvBeon evdéxetal va TTOIKIAAEI avaAoya
JE TO POVTEAO).
3 l KoupTri EvepyoTtolei kal atrevepyoTroigi Tov
TpoYodoaiag UTTOAOYIOTH.
4 MANKTEOAGYIO XpnO‘I[:IO'ITOIEITCXI yia MV kataxopnon
SedOPEVWYV OTOV UTTOAOYIOTH).
5 TapTrAéTa A YuoKeun chTcx§al§ng auqloenm omv ogr
TIOU AEITOUPYET WG TTOVTIKI UTTOAOYIOTH).
Aiodol pwtoekTouTAG (LED) 01 0TT0iEG
6 EvdeikTiKéG Auxvieg  avdaBouv yia va dnAWwaoouv TNV KaTaoTaon
chTc’xoTc(crr]g1 TwV AEITOUPYIWV TOU UTTOAOYIOTHA KAl TwV
S10pOpwWV EEAPTNHATWV.
Koupmd KAIK To koupmId, agloTapo KGI'5£§IO, As!Toupyouv
7 ) ., 00V Ta KOUPTTIE, apIioTePO Kal 8eI6, Tou
(apioTepd kai deEI0) .
TTOVTIKIOU.
B} . AVETOG XWPOG GTAPIENG TWV XEPIWV KATA TN
8 ZmpIyHa TaAGpng XProN TOU UTTOAOYIOTH).
9 MIKPOQWVO EowTtepikd HIKPOPWVO YIO OTEPEOPWVIKEG

NXOYPOPNOEIG.

1. O1 evOEIKTIKEG AUXVIEG TNG TTIPOCOWNG Eival OPATEG AKOUN KAl OTAV TO KATTIAKI TOU
uTToAOYIOTH €ival KAEIOTO.



MAAKTPO CUVTOUEUONG

O uttoAoyIOTAG XPNOIPOTIOoIET TTANKTPA GUVTOUEUONG 1) OUVOUACHUOUG TTARKTPWY Yia
TPOofaan oTa TEPIoCOTEPA aTTO TA ATOIXEIR EAEYYXOU TOU UTTOAOYIOTH OTTWG N
PWTEIVOTNTG 086VNG Kal N £vTaon AXou.
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MNa va evepyoTroINoETE Ta TTANKTPA GUVTOUEUCNG, TTIECTE TTAPATETANEVA TO TTAAKTPO
<Fn> trpiv méoete T0 GAAO TTAAKTPO TOU OUVOUAGHOU TTAAKTPWY CUVTOUEUONG.

EvepyoTroigi/atrevepyoTrolgi Tig
OUOKEUEG ETTIKOIVWVIAG TOU

<Fn> + <F3> (((i))) EmKolvwvia uttohoyioTh. (O GUOKEUEG
ETTIKOIVWVIAG EVOEXETAI VO
Slapépouv avaAloya pe Tn auvBeon.)

<Fn> + <F4> ZZ Avapov ((;)\Zzl OT\?(;/,;U“OAOYIOTH o€ Aeimoupyia
MeTaywyn Tng €€650u 086vNng
EvaAayn peTagl 08évng ateikdviong,
<Fn> + <F5>
Fn FS Ol® 00o6vng eEWTEPIKOU POVITOP (€AV UTTAPXEI)
Kal Twv dUo.
AtrevepyoTroiei Tov oTTioB10 wTIoNS
NG 086vng ateikéviong yia
<Fn>+ <F6> =-m8 KevA 086vn €€0IKOVOUNGCN EVEPYEIQG.
MéaTe otr0108ATTOTE TTANKTPO YIa
ETMOTPOPN.
<Fn> + <F7> g EvaAiayn Evepyotrolei kal arrevepyoTrolgi Tnv
o EMQPAVEIAG APrIG  ECWTEPIKA ETIPAVEIA APNG.
<Fn> + <F8> Dz]: EvaAiayn EvepyoTrolei kai arrevepyoTroiei Ta
/) nxeiwv nxeia.

Orav eivar evepyoTroinuévo To
Num Lock, 10 evowpatwuévo
UTTOTTANKTPOASYIO BpioKeTal O€
apiBunTIKnA Asitoupyia. Ta TTARKTPO
AgiIToupyouv cav apiBuounxavn
(TTAAPNG ME apIBuNTIKOUG TEAEOTEG
ApiBunTIKO +, -, %, Kai /). XpnoIPOoTIOIEiTE QUTAV
TIANKTPOAGYIO TN Aeimoupyia otav xpeldletal va
€I0AYETE TTOAAG QpPIBUNTIKG
Oedopéva. Mia kaAUTepn Auon Ba
ATaV va OUVOEOETE £V EEWTEPIKO
UTTOTTANKTPOASYIO.
<Fn> + <F11> opiopéva povTéAa
povo.

<Fn> + <F11>




Ortav gival evepyoTroinuévo To
Scroll Lock, n 086vn petakiveitar pia
ypaupn mavw ) KEaTw 6Tav TTaTaTe
T TTAAKTPO PE Ta BEAGKIO TTAVW 1
K&TWw avTioToixa. To Scroll Lock &¢
AEITOUPYET HE PEPIKEG EQAPUOYEG.

oMIAUYYT

<Fn> + <F12> Scroll Lock

Algnon

<Fn> + <> PwrevoetnTag

Au&dvel TN ewTEIVOTNTA TG 0B6VNG.

PWTEIVOTNTAG

Au&dvel Tnv évtacn Tou fxou

<
<Fn>+<p> (opiopéva povTéAa poévo).

Augnon évraong

Meiwvel Tnv évtaon Tou Axou

<Fn> + <V> i . .
(opiopéva povtéha pévo).

Meiwon évraong

<Fn> + <> * Meiwon Meiwvel TN ewTeIvOTNTA TNG 006VNG.
al
w0

Xpnon Tou TTANKTPOU ETTIKOIVWVIAG®

Edw YTTOopEiTE VO EVEPYOTTOINTETE KAI VO ATTEVEPYOTTOINTETE TIG OIAPOPEG CUOKEUES
acUppaTng oUvOeonG OTOV UTTOAOYIOTH OOG.

Méote <Fn> + <F3> yia va gpgavioTei 1o TTAaiolo Tapabupou Launch Manager.

O KOKKIVOG BIOKOTITNG UTTOBEIKVUEI OTI N CUCKEUN €ival atrevepyoTroinuévn. Kavte
KAk 10 Evepyotroinon yia va gvepyotroifoete Tn olvdeon Wi-Fi/Bluetooth. Kavte
KAIK 0TO ATTEVEPYOTTOINGT YIO VO OTTEVEPYOTTOINOETE Tn oUVOEDN.

Launch Manager X

0 owen

w |

*OI OUOKEUEG ETTIKOIVWVIOG EVOEXETAI va dla@épouv avaoya e To HOVTEAO.
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Mpoéoown ue TO KATTAKI KAEIOTO

EvdeikTng
Tpopodoaciag

AnAwvel TNV KaTGOTACGH TPOYOSOTIAG TOU

uTtoAoyIoTH.

Evdeiktng
JTraTapiag

AnAwvel TNV KATAOTAGN TNG UTTATOPIAG TOU

uTtoAoyIoTH.

1. Doprion: H evdeIKTIKA Auxvia KaTd Tn @opTIoN
TNG MTTOTAPIOG METATPETTETAI OE TTOPTOKOA.

2. MAApwg @opTiouévn: H evdeIKTIK Auxvia
METATPETTETAI OE PTTAE OTAV BPIOKETAI OE
Aeitoupyia evaAAacadpevou pedparog (AC).

(@)

EvdeikTikn
Auxvia
€TMIKOIVWViag

Emonuaivel Tnv KatdoTtaon Tng £TMKOIVWYViag

3G/Wi-Fi.

MTrAe Auyvia
avappévn

MopTokaAi Auyvia
avappévn

Oyx1 avappévn

3G evepyo/
Wi-Fi evepyd
3G evepyo/
Wi-Fi avevepyd

3G avevepyd/
Wi-Fi evepyo

3G avevepyd/
Wi-Fi avevepyo

Miow TTAEUpa

T — IS
|

1

1 ®arvio ymarapiag

Mepiéxel TN CUCTOIKIO PTTATAPIWY TOU UTTOAOYIOTH.

Xnueiwon: O uttoAoyIoTAG 0ag PTToPEi va S1aBETel DIAPOPETIKNA

yTTaTapia atrd auTAV TTOU €IKOVideTal.



ApioTepr) TTAEUpPA

— TCak €10650uU ouvEXOUG
L] pevparog (DC)

ZUVOEETOI O€ TIPOCAPHOYED
evaAAacadpevou pelparog (AC).

OUpa Ethernet (RJ-45)

Zuvdéetal o€ dikTuo Ethernet 10/100.

OUpa e§wTEPIKAG
08dvng ateikéviong

Zuvd£ETal OE GUOKEUN OTTEIKOVIONG
(1r.X. €§wTEPIKSG poviTop, TTpoBoAéa LCD).

(VGA)
, YmooTtnpiCel ouvdéoelg wneiakou Bivieo
4 wHomi O©upa HDMI uynAfic avaAuaTC.
5 E + OUpa USB ZuvdéeTal o€ ouokeuég USB

(1r.x. TovTiki USB, k@pepa USB).

Ae€1a TTAEUpa

—

AvayvwoTng KapTwv
TTOAMWV-0g-1

1 MULTIMEDIACARD
S

<= PRO

Aéxetan Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO) kai
xD-Picture Card (xD).

Inueiwon: MNiéote yia agaipeon/
TOTTOB£TNON TNG KAPTAG. AuvaToTnTa
AeIToupyiag pévo piag KapTag kate popd.

m
>
>
=
<
=
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Re]
4
g Tak akouoTIKWV/ SUVOEETAl OE CUOKEUEG PE YPAUUD €E6O0U
> i ? nxeiou/ypapung QaKOUOTIKOU OAATOG (TT.X. NXEIa,
L 2 £g6d0u QKOUCOTIKG).
’h Tdak €10660u Aéxetal el06d0UG aTréd eEWTEPIKA
p 4 MIKPOQWVOU MIKpOQWVA.
+ . >uvdéovTal o€ ouokeuég USB
3 :_' ©upeg USB (1r.x. TTovTiki USB, kduepa USB).
4 Y1rodoxnf AoukETou ZuvdéeTal o€ AOUKETO aoPaAciag
TUTTOU Kensington utrohoyioTr) oupBatéd pe Kensington.

Atroyn Bacewg

AiaTnpouv Tov UTTOAOYIOTH| O€ XaUNAN
Oupideg egaepiouol  Bepuokpaaia, akéun Kal UoTEPA ATTO
1 Kal QvePIOTrPag TTapaTeTapévn Xprnon.
Wuéng Tnueiwon: Mnv KOAUTITETE ) TTAPEUTTODICETE
TO GVOIYUO TOU QVEUIOTAPA.




1

# Ewovidlo Fowelo  Mepwesed g
<
Mavdaho 3
2 |@| amaog@aiiong ATTac@aAilel Tn PTTATOPIO VIO OQaipETN. =
pTraTapiag 2
3 Ymodoxn kaptag Aéxetal kapta SIM 3G yia duvatdtnTa
SIM 3G auvdeong 3G (opiopéva povTéAa poévo).
4 darvio pmaraplac Mepiéxer TO TIakETO pTraTapiag Tou
UTTOAOYIOTH.
5 ﬁ Noukéto ptratapiag  Ao@alilel Tn pytrarapia otn Béon TnG.
6 Hyxeio EkTmrépTrel nxo a1md Tov UTTOAOYIOTH 0aG.

MepiBaAAov

. O¢puokpaaia:

*  Aeroupyiag: 5°C éwg 35°C

. Mn Aeitoupyiag: -20°C éwg 65°C
. Yypaaoia (un GUUTTUKVOUUEVN):

. Aeiroupyiag: 20% ¢wg 80%

. Mn Aeitoupyiag: 20% €wg 80%







Aspire One Serisi

Hizli Baslama Kilavuzu



© 2011 Tim Haklar Sakhdir.

Aspire One Serisi Hizli Baslama Kilavuzu
Orijinal lhrag: 06/2011

Model numarasi:

Seri numarasi:

Satin alma tarihi:

Satin alma yeri:




llk seyler ilk
Mobil bilgisayar ihtiyaclarinizi karsilamak igin tercihinizi Acer dizisti bilgisayardan
yana yaptiginiz igin tesekkir ederiz.

Rehberleriniz

Acer dizustu bilgisayari kullanirken size yardimci olmasi igin bir dizi rehber
tasarladik:

ik olarak ayar posteri bilgisayarinizi ayarlamaniza yardimci olur.

Aspire One Serisi Genel Kullanici Kilavuzu Aspire urln serisindeki tim modeller
icin gegerli faydal bilgiler icermektedir. Klavyeyi kullanma, Ses vs. gibi temel konular
icermektedir. Litfen Genel Kullanim Kilavuzu’'nun dogasi geredi zaman zaman
serinin sadece belirli modellerinde bulunan iglev ve 6zelliklere bagvurdugunu ancak
satin aldiginiz modelde gerekli olmayabilecedini unutmayin. Bu durumda metin
“sadece belirli modeller” yazisiyla isaretlenmistir.

Yazilh Hizl Baglama Kilavuzu size bilgisayarinizin temel 6zelliklerini ve iglevlerini
tanitir. Bilgisayarinizin, daha uretken olmanizi saglamasina nasil yardimci
olabilecedi ile ilgili daha fazla bilgi i¢in litfen Aspire One Serisi Genel Kullanici
Kilavuzu'na g6z gezdirin. Bu kilavuz sistem hizmet programlari, veri diizeltme,
genisletme segenekleri ve ariza giderme uzerine detayli bilgiler igermektedir. Ayrica;
garanti bilgisi ve dizistu bilgisayariniz igin genel kurallar ve glivenlik 6nlemleri igerir.
PDF dosyasi iginde mevcuttur ve dizlsti bilgisayarinizda 6nceden yiklidar. Ona
ulasmak igin bu adimlar takip edin:

|/
1 ... Baslat > Tim Programlar’a > AcerSystem’e tiklayin.
2 AcerSystem User Guide’e tiklayin.

Not: Adobe Reader gerektiren dosyayi inceleme. Bilgisayarinizda Adobe
Reader yukli degilse AcerSystem User Guide'nu Guide tiklayarak Adobe
Reader kurulum programini galistirabilirsiniz. Bu yiklemeyi tamamlamak igin
ekrandaki yonergeleri takip edin. Adobe Reader’in nasil kullanildigini 6§renmek
icin, Yardim ve Destek menusine girin.
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Acer dizustu bilgisayarinizda bir
gezinti

Bilgisayarinizi ayar posterinde gosterildigi gibi ayarladiktan sonra yeni Acer dizUsti
bilgisayarinizi tanitmamiza izin verin.

Ustten goriinis

NSPIRE ONE
R R0 R FR e
o Nnlk salk SysRq.
& 7% 8t 9|y #l= +
7 8 9 0 -
U 4|(1 s|[0 &|[P *|/(
[

i

1 1)k 2k 3 (E

Polptone | A | Pgnend

*d | Ve Du

Tumlesik video Video iletisimi igin Web kamerasi
kamera (yapilandirma modellere gore farkh olabilir).




Sivi Kristalli Goriintu (LCD) olarak da bilinir ve
2 Gorunti ekrani bilgisayar ciktilarini gésterir (yapilandirma
modellere gore farkli olabilir).

3 ‘ ' ’ Glig diigmesi Bilgisayari acar ve kapatir.

4 Klavye Bilgisayariniza veri girebilmek igin.

Bilgisayar faresi gibi fonksiyonu olan,

5 Dokunmatik ytizey dokunmaya duyarli isaret aygiti.
6 Durum Bilgisayar fonksiyonu ve pargalarinin durumunu
g(':'\stergeleri1 gostermek igin yanan Elektro Isikli Diod (LED).
.. Sol ve sag tuslar, bilgisayar faresinin sag ve sol
7 Tuslar (sol ve sag) tuslari ile ayni fonksiyondadir.
Bilgisayari kullanirken ellerinizi destekleyen
8 Palmrest rahat bir alan.
9 Mikrofon Ses kaydi igin dahili mikrofon.

1. On panel gostergeleri bilgisayar kapag! kapali olsa bile gériilebilir.

Kisayol Tuslari

Bilgisayarda, ekran parlaklidi ve ses ¢ikisi gibi bilgisayarin birgok kontroliine erisimin
saglanmasi igin faydal tuslar yer almaktadir.

Faydali tuglari etkinlestirmek igin, faydall tus kombinasyonundaki diger tusa
basmadan 6nce <Fn> tusuna basili tutun.

Bilgisayarin iletisim aygitlarini
<Fn> + <F3> (((i))) iletisim etkinlestirir/engeller. (iletisim aygtlari
yapilandirmaya gore farklilik gosterebilir.)

<Fn> + <F4> ZZ Uyku Bilgisayari Uyku moduna sokar.

Géruntl ekrani, harici monitor
<Fn>+<F5> (O)|@ Ekran degdisikligi (eder bagdliysa) ve ikisi arasinda ekran
ciktisini degistirir.

Gorinti ekran arka i1si1gini, gicten
<Fn>+ <F6> (@@ Ekranbos kazanmak igin kapatir. Geriye ddnmek
icin herhangi bir tusa basin.

Dokunmatik . G
<Fn> + <F7> @1 yiizey degisikiigi Dahili dokunmatik ylzeyi agar ve kapatir.
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., Hoparlor R
<Fn> + <F8> D% degisikligi Hoparlorleri agar ve kapatir.

Num Lock agikken, tus takimi sayisal
moddadir. Tuglar hesap makinesi
olarak islev gorur (+, -, *, ve / aritmetik
operatorlerle birlikte). Bir cok sayi veri
girigi yapacaksaniz bu modu kullanin.
Daha iyi bir ¢6zim harici bir tus takimi
baglamak olacaktir.

<Fn> + <F11> sadece belli modellerde.

<Fn> + <F11> Num Lock

Scroll Lock agikken, yukari ya da asagi
ok tuslarina bastiginizda ekran bir satir
yukari ya da asagi hareket eder. Scroll
Lock bazi uygulamalarda ¢alismaz.

<Fn> + <F12> Scroll Lock

<Fn> + <p> Parlakligi artir ~ Ekran parlakhgini artirir.

<Fn> + <A> Ses a¢ Sesi artinir (sadece belli modellerde).

<Fn> + <Vv> Ses kapat Sesi azaltir (sadece belli modellerde).

<Fn> + <<> * Parlakhigi azalt Ekran parlakhidini azaltir.
)
D

iletisim tusunun kullaniimasi*

Buradan bilgisayarinizdaki birgok kablosuz baglanabilir aygitlarini etkinlestirebilir ve
engelleyebilirsiniz.

<Fn> + <F3> tusuna basarak Baslatma Yo&neticisi pencere panelini agin.

Kirmizi degisiklik aygitin kapali oldugunu gdsterir. Wi-Fi/Bluetooth baglantisini
etkinlestirmek igin Acik'i tiklatin. Baglantiyi kapatmak icin Kapal'y: tiklatin.

Launch Manager X

0 owen

* lletisim aygrtlar modele gére farklilik gosterebilir.



Kapali 6n gorunum

1
~ ! 4
"~ Glg gostergesi Bilgisayarin gli¢ durumunu gosterir.

Bilgisayarin pil durumunu gosterir.
Batarya 1. Sarj: Pil sarj olurken isik kehribar renginde
+ N . yanar.
EJ gostergesi 2. Tamamen sarj oldu: AC modundayken 11k
mavi yanar.

Kablosuz 3G/Wi-Fi iletisiminin durumunu gdsterir.

((‘.’)) ileti$im gostergesi Mavi i1sik agik Turuncu 1sik agik | Yanmiyor
i 3G agik/Wi-Fi agik 3G kapall/ 3G kapall/
3G acik/Wi-Fi kapali | Wi-Fi agik Wi-Fi kapali

Arka gorunum

T —— S
|

1

1 Pil bdimesi Bilgisayar pil takiminin yeridir.

Not: Bilgisayarinizda resimde gosterilenden farkli bir pil bulunuyor
olabilir.
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Sol gérunum

-

1 2

3 4 5

DC-in jaki

AC adaptére baglanir.

2 -5'25 Ethernet (RJ-45) portu

Ethernet10/100-temelli aga baglar.

Harici gorinti (VGA)
G () Ry

Bir gériintu aygitina baglar
(6rnegin, harici monitér, LCD projektor).

4  nHom HDMI portu

Yiksek ¢ozunurliklu (High Definition) dijital
video baglantilarini destekler.

5 o%: USB portu

USB cihazlarina baglantiy1 saglar
(6rnegin USB fare, USB kamera).

Sag gorunum

—

4

1 MULTIMEDIACARD

s> 5 Coklu kart okuyucu

<= PRO

Secure Digital (SD), MultiMediaCard
(MMC), Memory Stick (MS), Memory Stick
PRO (MS PRO), xD-Picture Card'i (xD)
kabul eder.

Not: Karti gikartmak/takmak igin itin.

Her hangi bir zamanda sadece bir kart
caligabilir.




Kulaklik/hoparlér/hat Sesli line-out cihazlarina baglantiy1 saglar
cikisi jaki (6rnegin hoparlér, kulaklik).

/Q Mikrofon-in jaki Harici mikrofon girislerini kabul eder.

USB cihazlarina baglantiy1 saglar
(6rnegin USB fare, USB kamera).

4 Kensington kilit yuvasi Kle':n'smgtorvpuyumlu bilgisayar glivenlik
kilidine baglar.

3 o%: USB baglanti noktalari

Alt gorinum

Bilgisayarinizin uzun kullanimlar sonrasi
1 bile iIsinmamasini saglarlar.

Havalandirma delikleri

gutma f;
ve sogutma fani Not: Fanin girigini ttkamayin.

2 |@| Pil ctkarma mandali Eskiyen pilleri gikarmaniz icindir.
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10

3G baglantisi icin 3G SIM kart kabul eder

3 3G SIM kart yuvasi (sadece belli modellerde).

4 Pil bélmesi Bilgisayar pil takiminin yeridir.
5 i Pil kilidi Pil yerine oturdugunda kilitler.
6 Hoparlér Bilgisayardan ses verir.

Ortam

. Sicaklik:

. Calisma: 5°C ila 35°C arasinda
. Calismadigi durumda: -20°C ila 65°C arasinda

. Nem (yogunlagmayan):
. Calisma: %20 ila %80 arasinda
. Calismadigi durumda: %20 ila %80 arasinda
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Informasi penting

Terima kasih telah memilih notebook Acer untuk memenuhi kebutuhan Anda atas
komputer mobile.

Panduan Anda

Untuk membantu Anda menggunakan notebook Acer, kami menyediakan kumpulan
panduan sebagai berikut:

Pertama-tama, lembar petunjuk penyiapan ini membantu Anda mulai melakukan
setup atau penyiapan.

Panduan Pengguna Generik Seri Aspire One berisi informasi berguna yang
berlaku untuk semua model dalam rentang produk Aspire. Panduan ini mencakup
topik-topik dasar seperti, menggunakan keyboard, audio, dsb. Mohon dimengerti
bahwa karena sifatnya, Panduan Pengguna Generik yang disebutkan di bawah ini
kadang-kadang mengacu pada fungsi atau fitur yang hanya terdapat dalam model
tertentu dalam seri ini, tetapi tidak terdapat dalam model yang telah Anda beli.
Dalam panduan ini, kasus-kasus seperti itu ditandai dengan kalimat seperti "hanya
untuk model-model tertentu".

Panduan cepat akan menijelaskan fitur dan fungsi dasar komputer baru Anda.
Untuk informasi lebih lanjut tentang cara komputer ini membantu Anda agar lebih
produktif, lihat Panduan Pengguna Generik Seri Aspire One. Petunjuk ini berisi
informasi rinci tentang topik seperti utilitas sistem, pemulihan data, opsi-opsi
ekspansi, dan pemecahan masalah. Buku Petunjuk ini juga berisi informasi jaminan
serta peraturan umum dan informasi keselamatan untuk notebook Anda. Tersedia
dalam PDF (Portable Document Format) dan diberikan sebagai kelengkapan
notebook Anda. lkuti langkah-langkah berikut ini untuk mengaksesnya:

) /
1 Klik ... Start > All Programs > AcerSystem.

2 Klik AcerSystem User Guide.

Catatan: Adobe Reader diperlukan untuk melihat file tersebut. Jika Adobe
Reader belum diinstal dalam komputer Anda, klik AcerSystem User Guide
untuk menjalankan program konfigurasi Adobe Reader terlebih dulu. Untuk
menyelesaikan penginstalan, ikuti petunjuk pada layar. Untuk petunjuk tentang
cara menggunakan Adobe Reader, akses menu Help dan Support.
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Tur Acer notebook Anda

Setelah mempersiapkan komputer seperti pada gambar dalam brosur kami akan
menunjukkan bagian-bagian notebook Acer baru Anda.

Pandangan atas
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Kamera web untuk komunikasi video
1 Webcam terpadu (konfigurasi mungkin berbeda tergantung
model).




Disebut juga sebagai LCD (Liquid-Crystal
Display), akan menampilkan output komputer

2 Layar tampilan (konfigurasi mungkin berbeda tergantung
model).
' . ) 2w
3 < ’ Tombol daya Menghidupkan/mematikan komputer. 8— ]
>
o0
4 Keyboard Untuk memasukkan data ke komputer. %' 4
5 Panel sentuh Perangka.t penur.uuk sensitif sentuhan yang
berfungsi seperti mouse komputer.
Light-Emitting Diodes (LED) yang menyala
6 Indikator status’ menunjukkan status fungsi dan komponen
komputer.
Tombol klik Tombol kiri dan kanan berfungsi seperti tombol
7 - -
(kiri dan kanan) mouse kiri dan kanan.
Tempat nyaman untuk meletakkan tangan
8 Tempat tangan Anda sewaktu menggunakan komputer.
9 Mikrofon Mikrofon internal untuk perekaman suara.

1. Indikator panel depan akan terlihat meskipun penutup komputer dalam keadaan
tertutup.

Tombol pintas

Komputer menggunakan tombol pintas atau kombinasi tombol untuk mengakses
sebagian besar kontrol komputer, misalnya kecerahan layar dan output volume
suara.

Untuk mengaktifkan tombol pintas, tekan terus tombol <Fn> sebelum menekan
tombol lain pada kombinasi tombol pintas.

Mengaktifkan/menonaktifkan perangkat
komunikasi komputer. (Perangkat
komunikasi mungkin berbeda-beda
berdasarkan konfigurasinya.)

<Fn> + <F3> ((«i))) Komunikasi

<Fn> + <F4> ZZ Tidur Mengaktifkan komputer ke mode Tidur.

Mengalihkan output tampilan antara
<Fn> + <F5> (OJ]@ Tombol layar layar tampilan, monitor eksternal
(iika dipasang), dan keduanya.
Menonaktifkan cahaya latar layar
<Fn> + <F6> (@@ Layar kosong tampilan untuk menghemat daya. Tekan
tombol apa saja untuk kembali.




<Fn> + <F7> 5 ' Tombol panel Mengaktifkan dan menonaktifkan panel

sentuh sentuh internal.
. Tombol Mengaktifkan dan menonaktifkan
<Fn>+ <F8> D% speaker speaker.

Bila Num Lock diaktifkan, keypad
tertanam berada dalam mode numerik.
Tombol tersebut berfungsi sebagai
kalkulator (lengkap dengan fungsi
penghitungan aritmetika +, -, * dan /).
<Fn> + <F11> Num Lock Gunakan mode ini bila Anda harus
menangani entri data numerik. Solusi
yang lebih baik adalah menghubungkan
keypad eksternal.
<Fn> + <F11> hanya untuk modelmodel
tertentu.
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Bila Scroll Lock diaktifkan, layar akan
bergerak satu baris ke atas dan bawah

<Fn> + <F12> Scroll Lock saat menekan tombol tanda panah atas
atau bawah. Scroll Lock tidak berfungsi
pada aplikasi tertentu.

Kecerahan

<Fn>+ <>> meningkat

Meningkatkan kecerahan layar.

Kecerahan

Naikkan volume (hanya untuk

Vol ik
olume nar model-model tertentu).

<Fn> + <A>

Menurunkan volume (hanya untuk

Volume turun model-model tertentu).

<Fn> + <V>

<Fn> + <<> * berkurang Mengurangi kecerahan layar.
D
w0




Menggunakan tombol komunikasi*

Di sini Anda dapat mengaktifkan dan menonaktifkan berbagai perangkat
konektivitas nirkabel pada komputer Anda.

Tekan <Fn> + <F3> untuk menampilkan panel jendela Launch Manager.

Tombol merah menunjukkan perangkat tidak aktif. Klik Hidup untuk mengaktifkan a gﬂ
sambungan Wi-Fi/Bluetooth. Klik Nonaktif untuk menonaktifkan sambungan S 3
tersebut. 3.2
Q
Launch Manager X

0 oven

*Perangkat komunikasi mungkin berbeda-beda berdasarkan model.

Pandangan depan tertutup

Menunjukkan status daya komputer.

Indikator daya

Menunjukkan status baterai komputer.

1. Mengisi daya: Lampu akan menyala kuning
kecokelatan bila daya baterai sedang diisi.

2. Daya terisi penuh: Lampu menyala biru bila
dalam mode AC.

Mengindikasikan status komunikasi 3G/Wi-Fi.

Indikator baterai

X2

Lampu biru Lampu oranye Tidak menyala
( ) Indikator menyala menyala
() n
(‘l’) komunikasi 3G aktif/ , ,
Wi-Fi aktif 3G nonaktif/ 3G nonaktif/
3G aktif/ Wi-Fi aktif Wi-Fi nonaktif
Wi-Fi nonaktif
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Tampilan belakang

B ——— S
|

1 Tempat baterai Tempat kemasan baterai komputer.

Catatan: Baterai komputer Anda mungkin berbeda dengan yang
tampak pada gambar.

Pandangan Kkiri

Jack DC-in Menghubungkan ke Adaptor AC.

2 ﬁ Port ethernet (RJ-45) gﬁr;?:;brgglgaon ke jaringan berbasis

3 Port tampilan (VGA) Menghubungkan perangkat tampilan
@ eksternal (mis., monitor eksternal, proyektor LCD).

Mendukung koneksi video digital definisi
tinggi.

+ Menghubungkan ke perangkat USB
5 < Port USB (misalnya, mouse USB, kamera USB).

4  Hom Port HDMI




Pandangan kanan

1 MULTIMEDIACARD

Pembaca kartu

—

Menerima Secure Digital (SD),
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO),
xD-Picture Card (xD).

S i
l?nﬁ Multi-in-1 Catatan: Tekan untuk melepas/memasang
kartu. Hanya satu kartu yang bisa
beroperasi saat Anda menggunakannya.
Jack headphone/ Menghubungkan ke perangkat sambungan
Q pengeras suara/ keluar audio (misalnya, speaker,
line-out headphone).

Jack mikrofon-in

Menerima input dari mikrofon eksternal.

Port USB

Menghubungkan ke perangkat USB
(misalnya, mouse USB, kamera USB).

A
3 e
®|

Slot kunci Kensington

Menghubungkan ke kunci keamanan
komputer yang kompatibel dengan kunci
Kensington.
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Tampilan bawah

Slot ventilasi dan
kipas pendingin

Membuat komputer tetap dingin, bahkan
setelah pemakaian yang lama.

Catatan: Lubang kipas jangan sampai
tertutup atau terhalang.

Penutup pelepas

2 l@I baterai Untuk melepaskan baterai.
Menerima kartu SIM 3G untuk konektivitas
3 Slot kartu SIM 3G 3G (hanya untuk model-model tertentu).
4 Tempat baterai Tempat kemasan baterai komputer.
5 ﬁ Kunci baterai Mengunci baterai pada tempatnya.
6 Pengeras suara Mengeluarkan audio dari komputer Anda.
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Lingkungan
e Suhu:
. Beroperasi: 5°C hingga 35°C
. Tidak beroperasi: -20°C hingga 65°C

. Kelembaban (non-kondensasi):
. Beroperasi: 20% hingga 80%
. Tidak beroperasi: 20% hingga 80%
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